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„Nesmíte se stydět,“ povzbuzuje vyšetřovatel. „Koneckonců by to byl nesmysl, přece jste sem přišla dobrovolně, z vlastní vůle…“
„Nojo,“ uznává štíhlá, vysoká a nápadně ňadrná blondýnka.
Ne že by byla nějaká stydlivka, jenomže ten brejlovec, u jehož psacího stolu nyní sedí, zachází podstatně dál, než ona zřejmě předpokládala. Vědět tohle, asi by si nechala třiadvacetiletá Alice Pěnkavová všechno jen pro sebe. Kdyby byl ten brejlovec aspoň o něco starší, takový tátovitější… Jako by četl její myšlenky:
„Vím, že je to pro vás nepříjemné, ale skutečně záleží na každém detailu…“
„Nojo,“ opakuje dívka.
Oprávněně by se mohla objevovat na titulních stránkách exkluzivních časopisů. A pokud možno bez plavek.
„Tedy zopakuju, co jsem se od vás zatím dověděl,“ pomáhá jí vyšetřovatel. „Předevčírem večer, to je sedmnáctého října, jste se vracela domů… Kolik bylo hodin?“
„Prodejnu mám otevřenou do osmnácti nula nula. To důsledně dodržuju,“ zdůrazní, jako by snad chtěla propagovat svůj butik i v této situaci. „Teprve pak se pustím do úklidu… Z prodejny jsem tedy odcházela asi v osmnáct třicet, domů to mám pěšky tak patnáct minut.“
„Znova, prosím vás, zavzpomínejte: nesledoval vás někdo? I vy sama připouštíte, že to setkání nemohlo být nahodilé.. Pachatel musei být seznámen nejenom s vaším časovým rozvrhem, ale i s prostředím…“
„Jak s prostředím?“ nechápe blondýnka.
„Popsala jste mi dům, ve kterém bydlíte: starší činžák na odlehlejším místě, velká vstupní chodba, přízemní byt je prázdný. Domnívám se, že tohle všechno si předem zjistil.“
„Asi máte pravdu… Jen jsem otevřela domovní dveře, přiskočil ke mně, přiložil mi ke krku hlaveň pistole… Musela jsem se předklonit, stáhnout si kalhotky, vykasat minisukni a rozkročit se…“
„Okamžik,“ přeruší ji vyšetřovatel. „Zmínila jste se, že po celou dobu nepromluvil, že jeho hlas nepoznáte, že jste nemohla zare
gistrovat žádnou jeho specifiku: špatné vyslovování některých hlásek, nářečí, zabarvení a podobně…“
„Nepromluvil, to jsem nelhala… jenom tak podivně šeptal: Předkloň se! Rozkroč se! Trochu níž! Stáhni si kalhotky… A teď drž!“
Blondýnka se postupně zbavuje studu. Pro potřeby vyšetřovatele ten šepot dokonce napodobila. Šepot, ze kterého smyslná ‚touha přímo čiší. Někdy je obtížné být vyšetřovatelem i z jiných než obecně známých důvodů: předklání-li se a rozkročuje-li se právě takovýto kus…
„A choval se k vám… No, jak bych to řekl…“ nyní začíná pro změnu rozpačitě obrýlený vyšetřovatel.
„Neurvale?“ pomáhá mu atraktivní blondýnka.
„Ano,“ přikývne vyšetřovatel s jistou vděčností. „Neurvale.“
„Právě tohle mi bylo divný,“ přiznává zamyšleně blondýnka. „Vzrušovalo ho to, takže se choval jako každej jinej normální chlap, jenomže když bylo po všem, zašeptal: Děkuji ti, holčičko. Přesně takhle jsem si to představoval… A pohladil mě… Pak zmizel ve tmě… Asi si nedovedete představit, jak mi po tom všem bylo… Najednou s úplně cizím chlapem… A taky strach, když jsem poznala, že je bez ochrany… A samozřejmě si nedával pozor… Ještěže užívám antikoncepci… Ale tamto, rozumíte mi?“
„Jistě… Obava z onemocnění…“
Víc už se vyšetřovatel nedověděl.
 
• • •
•
Fantom, který je zamaskován černou kápí, v ruce svírá pistoli a rozhodně si nepočíná primitivně, to není hrozba jen pro ženy. Co kdyby byl schopen uskutečnit svou výhrůžku, v případě, že by se některá z napadených dívek nezachovala tak povolně jako slečna Pěnkavová? A co kdyby postupem času svou agresivitu stupňoval, kdyby nebyl ochoten spokojit se pouze s takovýmto způsobem sexuálního ukojení? Co kdyby namísto závěrečného poděkování a pohlazení skutečně vystřelil?
Ihned je sestaven speciální realizační tým. Názory jednotlivých policistů se od samého počátku nápadně různí. Někteří doporučují, aby se vše udrželo v maximální tajnosti. Může se přece jednat o ojedinělý případ, někdo měl zájem jen a jen o slečnu Pěn-kavovou. Nebylo by na tom nic nepochopitelného. Ona o tom nemusela vůbec vědět. Nepochybně patří k objektům velkého mužského zájmu – tu příjemného, tu méně příjemného – už od před-pubertálního období. Takové děvče si zpravidla zvykne a chtivé pohledy vnímá teprve od určité meze… Mělo by se tedy čekat, jestli dojde k dalšímu napadení.
Jiní policisté naproti tomu odmítají na další napadení čekat, dokonce to označují za nezodpovědný hazard. Veřejnost musí být neprodleně seznámena. Jednak to může vést ke zvýšené ostražitosti, jednak by to mohlo pachatele od pokračování odradit. A ještě něco: vždyť tohle přece nemusí být první případ. Poškozená žena, či dokonce poškozené ženy, se prostě neodvažovaly věc ohlásit. Nyní by však mohly najít odvahu k návštěvě policie nebo alespoň k anonymnímu telefonátu.
Zhoubnost lidských fám, jež vznikají tam, kde chybí věrohodná oficiální informace, nehodlají popírat ani zastánci utajování.
V místním týdeníku se tedy objevila žádost o pomoc.
Případní svědci se nepřihlásili. Zato se stalo něco podstatně horšího: dostavila se další znásilněná. Jedenadvacetiletá Iveta Bednářová, vdaná, bezdětná, nyní bez zaměstnání, neboť podnik, v němž působila, ukončil svoji existenci.
Průběh až nápadně podobný: i ona se musela pod hrozbou zastřelení předklonit, rozkročit se, stáhnout si kalhotky a povykasat minisukni… Rovněž i ona byla po ukončeném aktu pohlazena (načež zamaskovaný násilník zmizel ve tmě). A co se také podobalo: ani na paní Ivetce příroda nešetřila. Vysoká, štíhlá… Kriminalisté už zůstávali chladnými úředními osobami jen s vypětím sil. Po sepsání protokolu projevila osobité přání: ráda by si promluvila s nějakým psychologem nebo psychiatrem.
„Proč?“
„Protože vykřikuju ze spaní… A manžel by se mohl dovědět, co se mi přihodilo.“
 
• • •
 
Kdo si myslel, že věrohodná oficiální informace zamezí tvorbě lidových fám, ten musí pociťovat hluboké osobní zklamání.
Jak by ne: v průběhu následujících deseti dnů vypovídají tři další mladé ženy. Devatenáctiletá Stella Žbírková (svobodná, prodává v obchodě své matky a svého nevlastního otce), čtyřiadvace-tiletá inženýrka Viktorie Majská (vdaná, jedno dítě, organizuje a vede kursy angličtiny pro podnikatele) a dvaadvacetiletá Květa Sudíková (vdaná, toho času na mateřské dovolené).
Dvě z těchto žen byly znásilněny ještě před Alicí Pěnkavovou. Výzva v místním týdeníku tedy mohla být považována za úspěšnou.
Že pachatel ze svého náročného vkusu neslevil, snad není tře
ba připomínat. Ani jiná pozice jako by pro něho neexistovala. Leč pídit se po všech mužích přijatelného věku, jimž se líbí právě tohle, by asi k cíli nevedlo.
 
• • •
 
Stejně bezvýsledné jsou zatím prověrky recidivistů, kteří se v minulosti dopouštěli sexuálního násilí. Kriminalisté speciálního realizačního týmu se obracejí i na své kolegy z jiných měst. Co jestli se právě tady zalíbilo někomu přespolnímu – a zajíždí si sem za účelem tohoto nezákonného sexuálního vyžití (jak se uvádí v příslušných protokolech)? Cynik by v tom mohl dokonce spatřovat důkaz o výjimečnosti místních mladých dam.
Ke spolupráci je přizván také sexuolog. Poté, co si dopodrobna prostuduje výslechové protokoly postižených – a co si s nimi i osobně promluví – potvrdí, že jsou výjimečné nejenom ony mladé dámy. Dosud se s podobným počínáním nesetkal ani ve své vlastní praxi, ani o něm nečetl v odborné literatuře. Sexuální delikty na dospělých ženách bývají vesměs doménou neurvalců nej-hrubšího zrna. Jsou sice takoví, kteří by i toužili po něžnostech, ti však zpravidla nejsou schopni dokonaného pohlavního styku, a ještě ke všemu takhle smyslného. Většina sexuálních delikventů jsou zanedbaná individua páchnoucí nikotinem, alkoholem a potem, vyhrožují-ii zbraněmi, potom to jsou téměř výhradně nože, jejich úchylka bývá kombinována se sadismem, vzrušuje je, když mohou svou oběť ponižovat, mučit, vyžadují ty nejzvrhlejší praktiky.
Tři z těchto znásilněných mladých žen si však stačily povšimnout toho, že zamaskovaný muž příjemně voněl, určitě kvalitním pánským parfémem, jedna tvrdila, že dlaně, které hladily její boky, byly jemné.
 
• • •
 
Kriminalisté shrnují své dosavadní poznatky:
1. Pachatel si vybírá zcela konkrétní druh žen: štíhlé a vysoké blondýnky s plnými ňadry. Všechny byly v době znásilnění oblečené do elastických minisukní a obuté do lodiček s vysokými podpatky.
2. Pachatel má zcela konkrétní sexuální požadavky. Ty nejenom nemění, ale k jejich dosažení používá stejného postupu, dokonce i stejných slov. Zřejmě scény, jaké mnohokrát prožíval už ve svých erotických představách.
3. Pachatel je vždy zamaskovaný černou kápí. I to je dost neobvyklé. Sexuální maniaci skrývají svůj obličej jen zřídkakdy. A maskují-li se u nás zločinci, mají v oblibě dámské punčochy přetažené přes hlavu, někdy kuklu z pletené čepice, do níž byly vyříznuty otvory pro oči. Kápi si zřejmě tento pán zhotovil sám nebo mu ji zhotovil někdo důvěryhodný. Otázka, jestli se nejedná o součást nějakého divadelního kostýmu či jestli to není nějaká karnevalová rekvizita, zůstala zatím nezodpovězena. Jinak by i černá kápě svědčila o fantazii, snad i o sklonu k romantismu.
4. Pachatel je nepochybně sexuálně zdatný. Všechny poškozené se shodly v tom, že akt trval vždy nejméně patnáct minut. Jedna z poškozených přiznala sexuologovi, že prožila svůj první životní orgasmus, jedna pak prožila tolik orgasmů, že následujícího dne nemohla odejít do zaměstnání. Její hlasité projevy (které nedokázala silou vůle potlačit) prý pachatele ještě více vzrušovaly a provokovaly. Nakonec přestal jen díky jejím úpěnlivým prosbám o slitování a faktu, že jí ustavičně podklesávala kolena, takže spojení bylo pro něho čím dál obtížnější. Všechny poškozené ženy bez výjimky se shodly na tom, že zpočátku pociťovaly fyzickou bolest, neboť pachatelův pohlavní úd je abnormálních rozměrů.
5. Pachatel se na svůj čin důkladně připravuje. Své oběti jako by si vytipovával i s ohledem na to, bude-li mít kde je znásilnit. Všechny poškozené ženy bydlely ve starších činžovních domech. Domy si byly podobné, a to jak uspořádáním, tak i tím, že stály mimo frekventované části města. S výjimkou dvaadvacetileté Květy Sudíkové, která je toho času na mateřské dovolené, se všechny vracely ze zaměstnání až ve večerních hodinách – a celkem pravidelně. Paní Květa chodívala třikrát týdně navštěvovat svou nemocnou matku. Nezaměstnaná Iveta Bednářová pak pomáhá ve fotoateliéru svého bratra.
 
• • •
 
Dosavadní poznatky jsou shrnuty, jenomže co dál? Hledat někoho inteligentního, sexuálně výkonného, mužsky vyvinutého a fyzicky zřejmě neodpudivého pachatele? Kolik může být takových mužů pouze v jednom středně velkém městě? A kolik jich může být v okolních městech? Napomůže fakt, že tento muž má v oblibě určitou polohu, určitý typ mladých žen, že je zamaskovaný černou kápí a že vydává své příkazy nezřetelnýmn šepotem?
Asi ne. Pochybnosti narůstají. Co je však mimo veškerou pochybnost: objeví se další dva případy.
Co když si to všechno nakonec ty blondáté sexbombičky vymýšlejí?
Kriminalisté se – samozřejmě s maximální utajeností – začínají zabývat jednotlivými poškozenými ženami. Nespojuje je náhodou chorobná lhavost? Musejí si počínat obzvláště opatrně, jedna se například nesmí dovědět o druhé.
A nyní dochází k zajímavému zvratu. Že si této skutečnosti nepovšimli dříve, má zřejmě na svědomí i doba, jež dosti pomíchala lidské osudy. Ve spisech se objevují termíny: prodavačka, majitelka butiku, učitelka angličtiny, žena na mateřské dovolené, bez zaměstnání, u posledních dvou případů kosmetička a servírka.
Jednotlivé poškozené ženy nespojovala chorobná lhavost, nespojovaly je ani jen štíhlé postavy, blond vlasy a záviděníhodná ňadra. Všechny – v různých ročnících – navštěvovaly místní střední ekonomickou školu, tedy obchodní akademii.
Nevede cesta právě tudy? Nebyl onen násilník zamaskovaný a nešeptal proto, že by ho mohly poškozené ženy poznat? A to závěrečné pohlazení a poděkování? On po nich mohl mužsky toužit, vzrušovat se představami, jak se právě na nich ukájí, a přece k nim měl i jistý vztah. A když se ukojil, možná se i zastyděl, možná na něho dolehly i výčitky svědomí… Proto žádné výhrůžky, proto ten rychlý útěk do tmy…
Kriminalisté sestaví obsáhlý seznam. Prověřují jednoho pána po druhém. Až se dostanou – jak už to bývá – k tomu nejméně pravděpodobnému: k pětatřicetiletému profesoru Ing. Josefu Morávkovi. Dosud svobodnému. Obecně byl znám jakožto zapřísáhlý nepřítel žen a moralista. Trestal za každé neslušné slovo, zjistil-li, že některá z jeho studentek navštívila film jen s mírně erotickým námětem, následovalo kázání, zahlédl-li některou ze svých studentek s jedincem opačného pohlaví, přivádělo ho to do stavu ne-příčetnosti. A důsledkem bylo zkoušení, při němž dotyčná deli-kventka neměla šanci, i kdyby odříkávala řádku po řádce. Zakázal minisukně, výstřihy i nalakované nehty…
A přece byly ty vysoké, štíhlé a prsaté blondýnky jeho prokletím.
To se potvrdilo zejména při domovní prohlídce. Ty anonymní vystřihoval z různých časopisů a pubertálně si je nalepoval do fotografických alb. Ty neanonymní – své studentky – si popisoval. Barvitě líčil, jaké by to s nimi mohlo být… Kriminalisté zajistili i strojopisné záznamy o tom, jak se vyvíjí jejich život, kde pracují, kde bydlí, jaké prožíval pocity při jejich sledování…
Pořizoval si i podrobné záznamy o oněch sladkých chvílích.
Tedy sladkých pro něho.
Pan profesor Ing. Josef Morávek vyučoval analytiku. A jeho odhalení, to rovněž byl případ pro analytika…
LOV V LESE BOROVÁČEK
 
 
 
 
Udýchaně se zastavila: „Počkej…“
Zalesněný svah je strmý, podrážky kloužou po jehličí. Nedočkavě ji políbil. Nedočkavě políbila i ona jeho. Konečně se dostávají na své místečko: plošinu s kravinami. A hlavně s chladivým mechem. Chystá se jí rozepínat blůzku. Ještě nedočkavěji. Jako už mnohokrát dřív.
„Počkej…“
Tentokrát nechce, aby na ni počkal, tentokrát se mu vysmekává.
„Co je?“
„Tamhle…“
„Přestaň…,“ nechce se mu otáčet. Chce ji. Jako už mnohokrát dřív. „Někdo na nás kouká.“
Teprve nyní se mladík otočí. Musí projevit odhodlanost: „Dlouho se na nás koukat nebude!“
Společně si dodávají odvahy. A společně poznávají, že ten muž se na ně nekoukal. Prostě nemohl.
 
• • •
 
Z protokolu o ohledání místa nálezu:
„… Tělesné pozůstatky osoby mužského pohlaví spočívají v poloze na břiše, s obličejovou částí hlavy k zemi… Oblečení sestává z myslivecké kamizoly tmavě zelené barvy, kalhot z téhož materiálu a košile barvy khaki… Asi 1,4 metru od pravého ramene mrtvoly leží zelený myslivecký klobouk… V levé náprsní kapse kamizoly se nacházejí občanský průkaz a lovecký lístek, oba dokumenty vystaveny na jméno Lubomír Kment… Okolí srdeční krajiny je silně zakrvácené. A jelikož se krev vsákla nejenom do textilu, ale i do zeminy pod ležícím tělem, a jelikož v bezprostředním okolí nejsou patrny stopy po vlečení, dá se důvodně předpokládat, že místo nálezu je současně i místem, kde ke spáchání trestného činu došlo…“
 
• • •
 
S výjezdovou skupinou přijel i soudní lékař. Předběžně konstatoval, že muž byl zastřelen kulovou zbraní, a to ze vzdálenosti del
ší než jeden metr. Sebevražda tedy může být definitivně vyloučena. Nic nenasvědčuje předsmrtnému zápasu či pudové sebeobraně. Projektil zřejmě přímo zasáhl srdeční sval, smrt nastala prakticky okamžitě. Více než před čtyřiadvaceti, avšak méně než osmačtyřiceti hodinami.
Svědkové potvrdili, že se skutečně jedná o osmatřicetiletého Lubomíra Kmenta…
A shodli se i na tom, že bez pušky do lesa nechodil. Tento závěr potvrzovaly i dva brokové náboje nalezené v pravé dolní kapse kamizoly.
Pátrací pes dovedl kriminalisty ke dvěma domkům: v jednom bydlel onen chlapec, ve druhém bydlela ona dívka.
 
• • •
 
Lubomír Kment byl ženatý, bezdětný, povoláním soukromý au-toopravář a autoklempíř. Bydlel v Doudlanech, vsi vzdálené asi tři kilometry od místa nálezu mrtvoly. Do Doudlan se přistěhoval zhruba před třemi roky. Zdědil zde usedlost, kterou zrenovoval a v ní pak zřídil dílnu. K rozhodnutí přistěhovat se sem z města nepochybně přispěla i jeho záliba v myslivosti.
 
• • •
 
Z výslechového protokolu Jitky Kmentové, jedenatřicetileté ekonomky.
OTÁZKA: Kdy jste viděla manžela naposled?
ODPOVĚĎ: V úterý ráno, tedy dva dny před jeho nalezením. V úterý kolem poledního jsme si ještě telefonovali. Volal mi on, sháněl se po jistých papírech. Já jsem se totiž starala o administrativní záležitosti týkající se jeho firmy.
OTÁZKA: Řekl vám, že se chystá do lesa?
ODPOVĚĎ: Na toto téma jsme spolu nemluvili.
OTÁZKAj Kdy jste se vrátila v úterý domů?
ODPOVĚĎ: Jako v jiné dny, kdy dojíždím do práce, tedy kolem sedmnácté hodiny. Jsem odkázána na autobusovou dopravu.
OTÁZKA: Jak jste si vysvětlila manželovu nepřítomnost?
ODPOVĚĎ: Nejprve tím, že si zašel do lesa; když se dlouho nevracel, myslela jsem si, že někam odjel. Třeba se zákazníkem.
OTÁZKAj Něco podobného se již v minulosti stalo?
ODPOVĚĎ: Bohužel musím přiznat, že ne pouze jednou. Manžel ani nezatelefonoval, ani nezanechal doma písemný vzkaz.
OTÁZKAj Jste ochotna charakterizovat.váš vzájemný vztah?
ODPOVĚĎ: Byl konfliktní. To, že se manželství nerozpadlo, při
čítám své přizpůsobivosti. Například mě citelně poškodilo, že jsme opustili město. Nyní jsem nucena dojíždět dvacet kilometrů, a to za plat skoro o polovinu menší, než jsem mívala.
OTÁZKA: Kdyby váš manžel odjel, třeba se zákazníkem, oblékl by se do mysliveckého?
ODPOVĚĎ: Do mysliveckého by se neoblékl, avšak pokud by už do mysliveckého oblečen byl a zákazník by naléhal, aby se jel podívat třeba na poškozený vůz, manžel by se z mysliveckého asi nepřevlékl.
OTÁZKA: To by podle vás odjel i se střelnou zbraní? ODPOVĚĎ: O manželovy pušky jsem se nezajímala.
 
• • •
 
Kriminalisté vyhodnotili výpověď Jitky Kmentové – a dospěli k závěru, že je neuspokojivá. Zvláště při konfrontaci s výpověďmi jiných svědků. Označit vztah za konfliktní, tomu se pousmáli i vzdálení sousedé. Řev se, a to čím dál častěji, nesl přes celou ves. Paní Jitka se záhy zorientovala nejen na novém pracovišti, ale i v novém městě. V míře dokonce úctyhodné začala navazovat sexuální kontakty s pány odpovídajícího společenského postavení, odpovídajícího zevnějšku a odpovídajícího věku (toto pořadí vesměs dodržovala). Od manžela neodešla snad jen proto, aby se mu mohla mstít, aby ho přiváděla k záchvatům zuřivosti a žárlivosti. S mnoha milenci paní Jitky se automechanik a autoklempíř Lubomír Kment dostal do osobního styku. Jednou na to doplatil přeraženou sanicí, jednou přeraženým nosem, neboť pánové odpovídajícího společenského postavení bývají rovněž mafiáni –a mohou si zaplatit leckterou službu. Leckteré služby si koneckonců platila i paní Jitka: ne každý z jejích oficiálních milenců mohl uspokojovat její sexuální nenasytnost. I zde Lubomír Kment navázal jisté osobní kontakty. Někteří z těchto borců si nedokázali uvědomit, že zájem je pouze o jejich tělo, respektive pouze o určitou část jejich těla, přičemž tento zájem končí vzápětí poté, co vykonali své. Že by se paní Jitka vracívala ve dnech, kdy dojížděla do práce, kolem sedmnácté hodiny, je nesmysl. Někdy se tu neobjevila třeba i čtyři dny, často zastavoval nějaký automobil na okraji vsi kolem půlnoci. Pokud se týká oné péče o administrativní záležitosti manželovy firmy, shodli se zasvěcení lidé, že se scvrkávala na to, aby tok peněz měl jediný správný směr.
Peněženka paní Jitky byla rovněž nenasytná.
 
• • •
Z oněch pánů odpovídajícího společenského postavení, odpovídajícího zevnějšku a odpovídajícího věku se kriminalisté zaměřili zejména na osmačtyřicetiletého ing. Karla Hazdru a dvaapade-sátiletého Jana Čecha. Ani oni si nedokázali uvědomit, že paní Jitka neusiluje o žádné trvalé spojení. Oba už se dostali – nezávisle na sobě – do ostrého sporu s Lubomírem Kmentem.
Pitva prokázala, že Lubomír Kment zemřel asi dvě hodiny poté, co se naobědval. A jelikož míval ve zvyku jíst až mezi patnáctou a šestnáctou hodinou, dá se zhruba odhadnout doba smrti.
Na tuto dobu neměl ani jeden z těchto dvou pánů alibi.
Do lesa chodíval Lubomír Kment téměř pravidelně, bez ohledu na počasí. A chodíval po téměř pravidelné trase. Tyto informace nebylo obtížné si obstarat.
Dvaapadesátiletý podnikatel Jan Čech navíc sloužil ještě před deseti lety jako důstojník výsadkového vojska. Takováto akce by patřila k základní paragánské abecedě.
Prohlídkou zbrojního arzenálu Lubomíra Kmenta se zjistilo, že chybí kozlice značky ČZ s kulovou hlavní ráže 7x65 mm. A pitva prokázala ještě něco: Lubomír Kment byl zastřelen právě kulovým nábojem ráže 7x65 mm.
Jelikož je tato puška stále nezvěstná – a nelze tedy získat projektil vystřelený z její hlavně – projektil, který by bylo možno porovnat s projektilem vyjmutým z těla mrtvého, není možno vyloučit, že Lubomír Kment byl usmrcen svou vlastní zbraní.
 
• • •
 
Kriminalisté se zajímají o všechny, kdo se v kritické době pohybovali v blízkosti lesa Borováček a museli tedy výstřel slyšet. Snaha je korunována úspěchem. Alespoň to.
Avšak už po prvních větách je čekalo další překvapení…
 
• • •
 
Z výslechového protokolu Václava Petery, dvaašedesátiletého důchodce:
OTÁZKA: Tvrdíte, že jste se dne třináctého září pohyboval v prostoru, jenž jste sám vyznačil na předložené mapě, a že jste kolem osmnácté hodiny zaslechl střelbu.
ODPOVĚĎ: Ano, zaslechl jsem dva výstřely.
OTÁZKA: Nemohla to být ozvěna prvního výstřelu?
ODPOVĚĎ: Ne, tuto možnost vylučuji. Podle mého odhadu uplynulo mezi prvním a druhým výstřelem nejméně pět minut.
OTÁZKA: Byly zvukové efekty těchto dvou výstřelů stejné? ODPOVĚĎ: Spíše bych soudil, že každá z těch ran zněla jinak. To ovšem mohlo být způsobeno i tím, že každá přicházela odjinud.
 
• • •
 
Co s touto výpovědí? Starší pán, který chce být důležitý a má bujnou fantazii? Starší pán, který nechce být důležitý, nemá bujnou fantazii, leč smysly už mu tak neslouží?
Kriminalisté ovšem musejí uvažovat i praktičtěji: Zpochybňuje to verzi, že Lubomír Kment byl zastřelen svou vlastní puškou? V plně nabité kozlici je jeden brokový a jeden kulový náboj. Jediné ještě přijatelné vysvětlení: vrah využil momentu překvapení, strhl Lubomíru Kmentovi pušku z ramene a na důkaz, že nežertuje, vystřelil do vzduchu brokovým nábojem; těch údajných pět minut bylo vyhrazeno sadistické hře, zdůvodňování rozsudku, načež následovala poprava – kulovým projektilem přímo do srdce.
O chladnokrevné popravě se diskutuje. A tu se ozve hlas zkušeného policajta:
„Prohledejme znova okolí nálezu mrtvoly!“
„Proč?“
„Podle mýho by takovej vrahoun nedal první ránu někam pánu-bohu do oken. Snažil by se, aby broky svištěly oběti co nejtěsněji u hlavy.“
To zní logicky. Broky se mohly zaseknout do kmenů. Hledají je. Marně. Naleznou však něco jiného: zakrvácené peří. Znalec z oboru myslivosti určí, že je to peří bažanti, ne staré, pták musel být uloven brokovou zbraní.
Má tento poznatek význam?
Nesporně ano, pokud se kriminalisté rozhodnou předpokládat, že zastřelený bažant a násilná smrt Lubomíra Kmenta spolu souvisejí. A to se předpokládat rozhodli. Tedy dále: je nepravděpodobné, že by bažanta zastřelil Lubomír Kment, stejně jako je nepravděpodobné, že by bažanta zastřelil někdo, kdo k tomu měl oprávnění. A ten pětiminutový interval mezi dvěma výstřely, z nichž každý – podle svědectví pana Václava Petery – přicházel odjinud?
Třeba se šel Lubomír Kment podívat, kdo to střílí, a ten nelegální lovec už byl jinde. Nebo se Lubomír Kment nešel podívat –a s tím nelegálním lovcem se prostě potkali…
To by ovšem předpokládalo existenci ještě jedné pušky, z níž by se dalo střílet jak brokovými, tak i kulovými náboji.
 
• • •
O další pušce, o pohřešované kozlici místní policisté věděli. Vloni při hospodské oslavě poslední leče ji kdosi odcizil členu mysliveckého sdružení Hubertus Jiřímu Kvapilovi.
Jedním z podezřelých tehdy byl doudlanský flink Jindřich Císař. Na to, aby se z podezření stala jistota, však chyběly důkazy. Nyní, pod tíhou závažnějšího trestného činu, kriminalisté věnují Jindřichu Císařovi podstatně větší pozornost.
Je i možné, že tito kriminalisté se dovedou lépe vyptávat.
Tak se dovídají, že Jindřich Císař měl velkého psa neurčité rasy. Už staršího a nemocného. Jednoho dne pes zmizel. Podobné skutečnosti vyvolávají pozornost okolí. Jednomu sousedovi Jindřich Císař řekl, že Hektor pošel, prý zničehonic v noci, pro druhého souseda měl verzi, že k jeho ohleduplnému uspání pozval veterináře, třetímu sousedovi nic nevysvětloval, pouze mávl rukou do rohu neudržované zahrady a zamručel: „Už je prostě tamhle…“
Kriminalisté získají příkaz k provedení exhumace.
Pes ani zničehonic nepošel, ani se mu nedostalo ohleduplného uspání. Byl zastřelen.
A při laboratorním porovnání se mimo veškerou pochybnost potvrdilo, že projektil vyjmutý z těla psa je na svém obvodu poznamenaný naprosto stejně jako projektil vyjmutý z těla Lubomíra Kmenta.
Po předložení tohoto důkazu čtyřiačtřicetiletý Jindřich Císař kapituloval.
Vydal zbraň odcizenou Jiřímu Kvapilovi, vydal zbraň odcizenou Lubomíru Kmentovi.
Hájil se jediným: střílel v sebeobraně. Lubomír Kment na něho mířil – a kdekdo údajně věděl, že ten paroháč má poslední dobou nervy nadranc…
STĚHOVÁNÍ NÁBYTKU
 
 
 
 
Majitel vyhledávané restaurace Javor, sedmačtyřicetiletý Milan Šádek, postává u výčepu. Personál je pln ostražitosti. S Milanem Šádkem si neradno zahrávat. Většinu fint a podrazů zná dopodrobna. Ještě nedávno se jich totiž tento bývalý pingl sám dopouštěl. A to s bravurou hodnou úcty.
Personál si očividně oddechne, když zjistí, že pan restauratér čeká na šestadvacetiletého zaučeného číšníka Patrika Baštu.
„Co děláš zítra?“ zeptá se.
Jen tak mimochodem – jak mívá ve zvyku. Že zaučený číšník Bašta zítra pauzíruje, ví dobře.
„Co potřebujete, pane šéf? Vzít za někoho šichtu?“
Zaměstnání v Javoru se považuje za terno. Zvláště pro jedince bez kvalifikace. Navíc jedince bez schopnosti zapamatovat si dvacet potřebných německých slov a bez schopnosti z hlavy vynásobit cenu pěti piv.
„Buď rád, kamaráde, žes do toho manželskýho chomoutu ještě krk nestrčil… Musím zajet na chatu. Ta moje si zase usmyslela, že se má přestěhovat něco z přízemí do poschodí, potom zase něco z poschodí do přízemí… A samozřejmě se to musí zmáknout do doby, než se ona uráčí tam poprvé na jaře zajet… Něco bych odtahal sám, ale s něčím prostě sám nehnu… Potřebuje to va-zouna tvýho typu,“ poklepává Patrika po jeho skutečně kulturis-tických ramenou.
„Můžete se spolehnout,“ ujišťuje zaučený číšník Bašta. „Kdy vyrazíme?“
„No, aby ses po dnešku trochu vyspal… Stačí v deset.“
„V deset jsem u vás…“ Patrik si začíná rovnat na plato načepované štucy.
„To ne, zajedu pro tebe,“ překonává se pan restauratér Šádek. „Počítám, že nejpozději do dvou hodin budeme zpátky.“
 
• • •
 
Bavorák pana restauratéra Šádka přejel ze silnice první třídy na silnici třídy druhé, posléze na pouze ušlapanou cestu podél lesa, až se dostali k osamocené chatě. Či spíše k letnímu sídlu v koloniálním slohu.
„Pěkný, šéfe,“ uznale přikyvuje zaučený číšník Bašta.
Za devadesátiminutové jízdy se „orazil“ natolik, že z oslovení už vynechal slůvko pane. Potvrzuje se mu obecně známé přesvědčení, že pan Milan Šádek se dokáže náležitě zorientovat v každém režimu. Držet se takového člověka je vždycky výhodné. Zvláště pro toho, kdo by byl jinak v každém režimu životním ztroskotancem.
Pan restauratér Šádek vycítí, co je třeba právě v této chvíli podotknout.
„Jenomže málokdo si dokáže, kamaráde, představit, co jsem se tu namakal… Tadyhle jsem měl stát dřevěnou boudu, vlastně jenom takovou pastoušku,“ ukazuje do míst, kde nyní roste okrasná borovice. „Často to znamenalo vyrazit sem rovnou z kšeftu, od půlnoci do pěti ráno jsem se trochu prospal – a pak celej den šrotit jako barevnej, šrotit tak dlouho, dokud jsem ještě dokázal rozeznat prkno od fošny, zase se vyspat v boudě, ale už ve tři čtvrti na deset bejt připravenej na pláce, vyholenej, vymyd-lenej,“ neodpustí si mravoučný závěr.
Zaučeného číšníka nemohou projevy náhlé důvěrnosti nepo-vznášet. Pohnout se odváží teprve poté, co vzpomínání na kruté časy doznělo. Přiblíží se ke vchodu.

Navzdory svým kulturistickým ramenům se rozechvěje. „Co je?“ nechápe restauratér Šádek.
Právě otevřel zavazadlový prostor bavoráku a chystá se vytahovat objemnou krabici: na chatu je třeba stále něco přivážet, popřípadě stále něco vozit z chaty domů.
„Někdo tu byl. Dveře jsou rozštípnutý!“
Pan restauratér odhodí objemnou krabici a vzdálenost mezi bavorákem a hlavním vchodem do chaty zdolá několika skoky.
„Darebáci! Dacani!“ vykřikuje. „Pakáž jedna kriminálnická!“
„Co teď?“ chce vědět Patrik.
Pan restauratér jako by si uvědomil, že před svými zaměstnanci se musí projevovat jako muž činu. V každé situaci. Doběhne k vozu pro masivní montážní páku. Podá ji Patrikovi:
„Tady stůj. A kdyby snad někdo zevnitř vylezl, na nic se neptej a rozčísni mu tu zkurvenou palici… Já jedu pro policajty… Sakra, dneska bych se raději vůbec neviděl…“
 
• • •
 
Ani profesionální policajti neriskují. Do chaty vstupují s odjiště-nými pistolemi. Okamžitě je patrno, že se tu kdosi vyřádil. Až se zdá, že na tohle všechno by jeden nepostačoval. Pokácená křes
la, stržený ubrus, rozbitá keramická váza… Dva podporučíci prohledávají místnost po místnosti, nevynechají ani půdu. Konečně zajišťují služební zbraně a schovávají je do pouzder: „Čistej vzduch.“
Kapitán chce konstatovat cosi obdobného. Najednou se však zarazí:
„Podívej se na tohle,“ vyzývá kriminalistického technika. Ten jediný z nich je v civilním oděvu, ten jediný z nich je zřejmě neopistolovaný.
Kapitán zkoumá vyschlou temnou skvrnu na dřevěné podlaze. „To vypadá na krev,“ konstatuje technik. „A tady taky… Tady taky…“
Kdyby to v sobě nemělo tragický náboj, připomínal by houbaře. Kapitán s oběma podporučíky se k němu připojují. V omezeném prostoru chaty nemůže býťta stopa dlouhá.
„A hele,“ vzdychne kapitán. „Pánové, všichni ven. Teď budou muset přijet jiní.“
Pod selskou pohovkou, víceúčelovým odpočívadlem, totiž leží mrtvola.
Mrtvola muže.
A zdá se, že muže dosti osobitého.
 
• • •
 
Ano, museli přijet jiní policisté. Ti, kteří se specializují na vyšetřování vražd. S nimi přijíždí další specialista: soudní lékař. Ten předběžně konstatuje tři vstřely: dva do krajiny břišní, jeden do krajiny hrudní. Bez ohledu na fakt, že se zde nenachází střelná zbraň, je nepochybné, že tato zranění si nemohl způsobit ten dosti osobitý muž sám.
Proč dosti osobitý?
Individuum, s jakým byste se nechtěli potkat v pravé poledne –natožpak uprostřed noci: neudržovaný plnovous, dlouhé vlasy vzadu stažené gumičkou, potetované prsty, předloktí i krk, promaštěné vojenské maskáče, na nohou špinavé kanady.
Je nepochybné, že muž se sám nemohl takto zranit, eventualitu, že sám zalezl pod odpočívadlo, však vyloučit nelze. Podvědomá, snad až zvířecí touha po úkrytu, v němž by snad přece jen mohl přežít. Zporážená křesla by mohla svědčit o předsmrtném zápase, možná i o rvačce. Mnohé detaily; například plechovky od konzerv, použité sklenky a nedopalky cigaret nasvědčují, že v chatě někdo žil. Že by právě tento muž?
K odpovědi by mohl připět zejména technik. Snímá otisk prstů z nejrůznějších ploch po celé chatě, sejmul i otisk prstů mrtvého muže. Budou-li se shodovat… „Jo,“ přikyvuje technik.
Zarostlé individuum – zřejmě v závěru svého života – tu osahalo kdeco. Včetně těch plechovek od konzerv. Ano, s největší pravděpodobností tu žil právě tento muž. A kdo to je?
 
• • •
 
To se naštěstí podaří zjistit zanedlouho. I za pomoci sejmutých otisků prstů.
Zhruba před třemi měsíci, začátkem ledna, uprchl z výkonu trestu třiatřicetiletý recidivista Stanislav Houba. Násilník s výrazně homosexuálními sklony. Před jeho posledním odsouzením se –kromě jiného – mluvilo i o tom, že vlastní střelnou zbraň. Ta však zajištěna nebyla. Ani při té nejdůkladnější domovní prohlídce.
V chatě byly sejmuty ještě další otisky prstů, které nepatřily ani panu restauratérovi Šádkovi ani jeho manželce Ireně. Ačkoliv pan restauratér prohlásil, že nikdo jiný sem nepřijížděl. On i jeho manželka jsou stále obklopeni až nadměrně mnoha lidmi, proto dávají přednost odpočinku o samotě. Dokonce tohle je prý jediné místo, kde mohou být jen spolu, kde je neruší neohlášené návštěvy a dotěrný telefon. Se synem a jeho rodinou kontakty neudržují, dcera žije ve Spojených státech.
Že by byla závažná právě informace o Houbově homosexualitě? Že by tu pobýval s nějakým svým důvěrným přítelem – a došlo mezi nimi ke kontroverzi?
Kriminalisté nevynechávají ani Houbový spoluvězně.
Nevynechávají ani lidi z okolí Šádkovy chaty.
A tady zaznamenali první úspěch: hajný Robert Krstek zaslechl v lese hádku. Snad až volání o pomoc v ohrožení života. Pádil za těmi hlasy. Dostal se ke dvěma zanedbaným mladším mužům v maskáčích. Nakonec však s nimi vůbec nepromluvil, nakonec byl rád, že si ho nevšimli. Datum přesněji určit nedokázal. Odhaduje, že se to mohlo udát asi deset až čtrnáct dní před nálezem mrtvoly.
 
• • •
A nové zjištění: přesně sedmadvacet dnů před nálezem mrtvoly byl jistému občanovi odcizen osobní automobil značky Ford. K odcizení došlo poté, co si onen občan zaběhl do pouličního kiosku pro cigarety; vůz nezamkl, klíček zapalování nechal zasunutý ve zdířce. Oba zloděje si mohl prohlédnout. Popis, který uvedl do protokolu, se nápadně shoduje s popisem od hajného Krstka. I on mluvil o mladším muži s dlouhým ohonem špinavých vlasů. Ani trochu prý nepasoval k těm maskáčům.
Znova prohlížejí chatu, respektive její bezprostřední okolí. Ano, vedle pravé zdi – posuzováno od vchodu – zcela nedávno automobil parkoval. Odlít do sádry stopy po dezénu pneumatik však nelze, podklad je příliš tvrdý.
 
• • •
 
Kdo může být komplicem, popřípadě i vrahem?
Seznam jmen už je několikastránkový. Některé hvězdy zhasínají ještě dřív, než stačily zazářit. S hrubiánem a homosexuálem Houbou nechtěl nikdo nic mít. Ani na svobodě, ani ve vězení. Nehodil se k akcím v partě, nehodil se k akcím ve dvojce. Nikdo prý nechtěl poslouchat jeho přitroublé řeči, chvástání nicky, jež se s potížemi i podepisovala.
Kdo může být komplicem?
A kriminalisté se to dověděli. Za okolností až neskutečně dramatických: další mrtvola-. Tentokrát na dně bývalého žulového lomu. Pod křovím. Kdyby se uvažovalo o smrti v důsledku pádu z výšky, tedy asi patnáct metrů od místa pravděpodobného dopadu. Opět ta podvědomá, snad až zvířecí touha po úkrytu, v němž by snad přece jen mohl přežít?
Otisky sejmuté v chatě restauratéra Šádka se shodovaly s otisky sejmutými tomuto mladšímu muži.
Takže Houbův komplic.
A zabodovali i patologové, kteří prováděli soudní pitvu: tento muž jedl – zhruba dvě hodiny před svou smrtí – stejné jídlo jako Stanislav Houba. Čili je možné předpokládat, že oba zemřeli ve stejném dnu (pokud ovšem jejich strava nebyla až zoufale jednotvárná…).
Ale kdo to je?
Evidence recidivistů odpovídajícího věku nepomáhá. Že by někdo, kdo se dosud trestné činnosti nedopustil?
Bezvýsledné je i pátrání v homosexuálních kruzích. Kriminalisté si vytvářejí osobnostní portrét muže, když stejně jako Stanislav Houba nemá u sebe nic, co by přispělo k jeho identifikaci: Někdo, kdo má důvod pohybovat se bez osobních dokladů. Někdo, kdo je natolik naivní a natolik tvárný, aby se dal dohromady s tak nevhodným partnerem, jakým byl Stanislav Houba. Někdo, kdo nevykonával těžkou fyzickou práci – to podle uvolněného svalstva a změklé pokožky na dlaních.
Lze vážně uvažovat o tom, že tento muž zastřelil Stanislava Houbu, načež sám spáchal sebevraždu? Nebo jiná verze: zastřelil Stanislava Houbu, načež prchal – třeba za špatných světelných podmínek – a spadl do trestuhodně nechráněného bývalého lomu? Horní rovina lomu je od chaty restauratéra Šádka vzdálená asi kilometr, spojnici tvoří lesní cesta…
Kriminalisté trasu prohlížejí metr po metru. Co kdyby například našli odhozenou střelnou zbraň?
A je reálné i nadále kalkulovat s tím, že právě tato dvojice odcizila onu nedostatečně zabezpečenou fordku?
Nicméně auto, a to v době nepříliš vzdálené, u chaty parkovalo.
Kriminalisté nechají odborně upravit hlavu mrtvého neznámého muže. Jeho fotografie se objeví na televizní obrazovce. Moudré rozhodnutí.
Telefonují z psychiatrické léčebny; mohl by to být pětatřicetile-tý Jiří Novosad. Pacient s inteligencí v dolním pásmu slabodu-chosti.
• Byl by tenhle člověk schopen střílet, respektive ovládat krátkou palnou zbraň? Závěr znalců: stěží.
Případ je stále komplikovanější. Zvláště ho zkomplikovala ta druhá mrtvola, zejména její identifikace.
 
• • •
 
Kriminalisté spřádají nejroztodivnější teorie, znova a znova se prodírají stohy protokolů. A tu si jeden z nich povšimne drobné nesrovnalosti.
Svědecké výpovědi pana Milana Šádka a paní Ireny Šádkové. Je to skutečně jen drobná nesrovnalost?
Oba se zmiňovali o účelu jízdy na chatu. Pochopitelně stěhování nábytku. Něco je třeba přestěhovat z přízemí do poschodí, pak něco z poschodí do přízemí.
Jenomže pan Šádek by tentokrát přání své manželky bezezbytku nevyhověl.
Pouhá zapomnětlivost? Nebo prosazování vlastního názoru? Důsledek rozrušení?
Co jestli tu onen automobil parkoval proto, že sídlo v koloniálním stylu nehyzdí garáž?
Povzbuzení kriminalisté pokračují. Jednotlivé poznatky se skládají do řetězce. Kupodivu řetězce logického. Tak logického, že i protřelý Milan Šádek kapituluje.
Vezl – tři dny před nálezem mrtvoly Stanislava Houby – na chatu svou milenku. Jinak manželku místního činitele. Tak vlivného, že jeho moc výrazně přesahovala místní rozměry. Milan Šádek byl – stejně jako při jiných jízdách na svou chatu – ozbrojen ilegálně drženým revolverem Smith & Wesson, model Bodyguard, ráže 38. Když dojeli k chatě, zjistili, že vchodové dveře jsou násilně otevřené. Šádek vnikl dovnitř. Oba vetřelci zareagovali na hluk blížícího se motoru tím, že se ukryli. Z úkrytu se pak – údajně – pokusili Milana Šádka zavraždit. Snad si nepovšimli, že je ozbrojen. Šád-kovi se podařilo třikrát vystřelit. Na Stanislava Houbu. Ten prý byl agresivnější a odhodlanější. Slaboduchý psychopat Jiří Novosad se dal na útěk.
Zřejmě až k tomu trestuhodně nechráněnému srázu. Tomu poslednímu osudnému kroku už asi zabránit nedokázal.
Ženy jsou ženy, manželky význačných činitelů pak mají ještě navíc svá specifika.
Milenka pana restauratéra důsledně trvala na tom, aby se okamžitě vrátili. Koneckonců vzhledem k ilegálně drženému revolveru to vyhovovalo i panu restauratérovi. Pak – nutno uznat, že rozumně – požádal o asistenci svého podřízeného.
Jen si to manželé Šádkovi měli trochu pečlivěji natrénovat s tím stěhovaným nábytkem.
Ale copak mohl paní Ireně prozradit, proč potřebuje právě tohle svědectví? Copak jí mohl vysvětlovat, jak je důležité?
K chybě totiž došlo – jak se kriminalisté dodatečně dověděli –u paní Ireny. Jak přiznala, manžel jí zničehonic řekl, že se mu hodí zajet na chatu, kdysi přece mluvili o stěhování nábytku, teď si on může vzít s sebou zdatného a oddaného pomocníka. Tomu, co se kam jde stěhovat, paní Irena nevěnovala valnou pozornost, bylo jí to víceméně jedno. A i kdyby jí to snad víceméně jedno nebylo, stejně by neměl její protest valný význam: autoritativní pan Šádek vždycky všechno provedl podle svého.
Takový už je zkrátka život…
RUKAVICE
 
 
 
 
„Kruci, copak to nemůžeš vydržet?“ zanadával ten za volantem. Jeho spolujezdec jen mžourá.
„Za půl hodiny jsme doma…“, pokračuje ten za volantem. Spolujezdec přestane mžourat:
„Za půl hodiny bych taky mohl mít prasklej močovej měchýř… Nebo to snad mám vypustit tady?“ Jako by se k tomu i chystal.
„Ty seš ukázkově blbej i ve střízlivým stavu,“ usoudí ten za volantem. „Natožpak když se takhle nacamráš…“
Pro jistotu zastavuje. Spolujezdec napolo vystoupí, napolo vypadne. Stále ještě zamotaný do bezpečnostního pásu.
„A zalez aspoň támhle k tomu křoví…“
„Ty si toho naporoučíš…“ Přesto vrávorá po zanedbaném podzimním poli.
Nicméně nedovrávorá. Vrací se.
„Co je?“
„Musíme jinam…“
„Proč?“
„Tam někdo’chrní… Skoro jsem ho pokropil…“, pokouší se o vtip.
Na toho za volantem to však nezabere. Dílem nechápe, dílem se naštvává. „Nevidíš už náhodou bílý myšky?“
„Fakt tam někdo chrní,“ trvá na svém spolujezdec. „Naštěstí mě nezahlídnul…“
„Je ve spacáku?“
„V jakým spacáku?“
„Hele, nakluš ke křoví, ať jedeme. Stačí, co budu muset vysvětlovat svý starý teď.“
„Fakticky tam někdo chrní…“
To už je na toho za volantem příliš. Odepne se, vyskočí z vozu a svého podnapilého parťáka strká a táhne ke křoví. A k tomu, co rozhodně není možné nazývat spáčem…
 
• • •
 
Na místo nálezu se dostavuje výjezdová skupina. Se soudním lékařem. Ten konstatuje, že k smrti mohlo dojít nejméně před dvěma dny a že neznámému muži bylo zasazeno celkem sedm bodných ran, vesměs do zad.
Ano, neznámému muži, v jeho kapsách totiž nebyl nalezen jediný doklad totožnosti.
Co upoutá pozornost kriminalistů: vzhledem k panujícímu chladnému počasí je na tělesných pozůstatcích neúměrně lehký oděv. A vzhledem k místu nálezu je tento oděv neúměrně kvalitní: oblek, výrobek renomované italské firmy, malosériová konfekce, košile německé provenience, stejně jako kravata a polobotky.
Cizinec?
Na závěry je ještě brzy.
Přesto tato otázka znepokojuje.
Jakmile některý případ míří přes hranice, je komplikovaný už tímto faktem.
 
• ••
 
Pitva potvrdila, že dvě ze sedmi zasazených bodných ran byly smrtelné, nepomohl by ani včasný lékařský zákrok. Podle směru ran lékaři usoudili, že buď pět z nich, nebo i všech sedm, bylo zasazováno již ležící oběti. Místo nálezu pravděpodobně není místem, kde k násilnému trestnému činu, zřejmě vraždě, došlo. Napovídá tomu jak poloha těla, tak znečištění přední části saka a kalhot na kolenou. Jako by nešťastníka uchopili za ruce a ke křoví ho dos-mýkali.
To by mohlo znamenat, že ne z velké vzdálenosti. Čím si vysvětlit lehké oblečení?
Třeba tím, že neznámý sem přijel vozem. Popřípadě že sem byl vozem dopraven.
Test na alkohol negativní. Po této stopě se kriminalisté vydávají. Mají k dispozici barevné snímky odborně upraveného obličeje.
Stačilo jediné zveřejnění na televizní obrazovce.
Tři svědci – nezávisle na sobě – volají na uvedené telefonní číslo. V mrtvém poznali soukromého taxikáře Rudolfa Kostohryze.
 
• • •
 
Dvaačtyřicetiletý Rudolf Kostohryz byl rozvedený. Oficiálně žil sám v třípokojovém bytě, ve skutečnosti se tu však ženy střídaly s takovou frekvencí, že přijatelnou evidenci by nepořídila ani ta nejzvídavěj-ší drbna. Většinou šlo o profesionálky. Však on se také považoval –i v sexuální oblasti – za profesionála. Svému kumpánovi, šestatřicetiletému pasákovi Miroslavu Cibulkovi, pomáhal testovat ovečky, které usilovaly o to, aby se dostaly do jeho vysoce prosperujícího stáda.
Jinak byl již dvakrát soudně trestaný. A mluvilo-li se o něm jako o mafiánovi, stěží se nacházely protiargumenty.
Zkrátka – činorodý člověk.
Rudolf Kostohryz taxikařil s mercedeskou. Taje zatím nezvěstná.
 
• • •
 
Banální loupežná vražda?
Ať se jim zamlouvá či nezamlouvá, s touto verzí musejí kriminalisté kalkulovat jakožto s první.
Pídí se po tom, čemu se v hantýrce říká poslední záchyt. Rudolf Kostohryz měl stálé stanoviště před hotelem Grand. Tam nabírala zákazníky místní taxikářská elita. Stanoviště jen pro vybrané, stanoviště nekompromisně kontrolované. (Kdo by se rozhodl nedbat určitých zásad, dostalo se mu náležitého poučení; a mohl se zaradovat, když pro začátek jenom v podobě zdemolované karosérie…)
To stálé stanoviště částečně ulehčilo situaci. Mnoho výpovědí, mnoho vzpomínek.
Nejvěrohodnější poznatek získali od Kostohryzova kolegy Jiřího Vlasáka. Snad z potměšilosti zainteresoval další dva taxikáře. Těm nakonec nezbylo, než se taky upamatovávat.
Buď’v pondělí nebo v úterý, asi kolem patnácté hodiny, se Rudolf Kostohryz dostal do čela čekající a popojíždějící skupinky vozů. Samozřejmě vyhlížel oškubatelného cizince. Místo něho se však objevil tuzemec. A nejen to, tuzemec podezřelého zevnějšku: zarostlý, potetovaný, v nepříliš čistých hadrech.
Rudolf Kostohryz se prý netajil tím, že o takové rito nemá pražádný zájem. Individuum dávalo okázale najevo, že taxislužba je pro něj služba; služba jako kterákoliv jiná. A pakliže si má někdo někoho vybírat, potom zákazník taxikáře, ne taxikář zákazníka. Pochopitelně že Rudolf Kostohryz podporu u svých kolegů nenalezl, spíše naopak: žádný z nich si nepřál, aby individuum ve slovní potyč-ce,s Rudolfem Kostohryzem podlehlo a aby se pak se svou žádostí obrátilo na ně. Na ně, kteří rovněž čekají na oškubatelného cizince.
„Nezaslechli jste, kam chtěl zavézt?“
„Ne, to ne, my jsme seděli ve vozech. Oč se jedná, to jsme si však snadno domysleli… Domyslel by si to každej, kdo viděl, jak oba dva rozhazujou rukama…“
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Taxikáři poskytli ještě podrobnější popis: zarostlý, potetovaný, v nepříliš čistých hadrech, nicméně k požadovanému výsledku to nespělo.
K obratu došlo po sedmi dnech od nálezu. Pod svícnem tma: mercedeska byla odstavena před plzeňským nádražím. Je-li vytčená verze správná, pachatel ujel s vozem asi sto třicet kilometrů.
Technik sejme otisky prstů, sesbírá vlasy, provede zkoušku na výskyt zaschlé krve.
Pomohouzejména otisky. Otisky sejmuté z ploch, jichž se mohl dotýkat ten, kdo seděl vedle řidiče.
Volantu se dotýkal někdo v rukavicích. Rukavice ležely na zadním sedadle. Jakoby ve spěchu pohozeny.
„Ano,“ potvrzují kolegové taxikáři. „Rudolf často jezdil v rukavicích… Frajer…“
Otisky pomohly.
Patřily devětadvacetiletému Eduardu Zlochovi. A kriminalisté je měli po ruce, neboť Eduard Zloch byl uprchlý vězeň. Odpykával si patnáct roků. Za vraždu. A je důvodné podezření, že od svého útěku z věznice spáchal již tři loupežná přepadení. S nožem v ruce.
Pátrání po uprchlém vězni zintenzívnilo.
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Samozřejmě že kriminalisté neulpívají pouze na této vyšetřovací verzi. Získávají nové a nové informace. Úsloví o tmě pod svícnem si musejí zopakovat. Už snad chybí jen to, aby Rudolf Kostohryz zprostředkovával prodej vodíkové bomby do některé ropné říše. S prodejem plastické trhaviny značky Semtex – tak oblíbené všemi čelnými světovými teroristy – už jisté osobní zkušenosti měl. Ti, kteří se báli promluvit, dokud byl naživu, se nyní rozpovídávají. Dopravoval čerstvý materiál do německých nevěstinců. Kontaktoval vážené německé obchodníky s neváženými českými zloději uměleckých památek. Taxikařil snad jen proto, aby nevzbuzoval přespříliš-nou pozornost.
Přespřílišnou pozornost těch, které si nedokázal podplatit.
To se rovněž poznávalo.
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I podsvětí respektuje cosi jako mez únosnosti. Bezmezná pomoc se neposkytuje. Stačí, aby nastal střet zájmů. Jsou-li například ulice prošpikovány policejními hlídkami, hlídkami s profesionálním čichem, je po solidaritě.
A někdo raději sáhne po telefonním sluchátku. Magnetofon na lince tísňového volání pak přijme anonymní upozornění, kde by se taky mělo hledat.
Uprchlý vězeň Eduard Zloch je opět za katrem. A zapírá. To lze ostatně vyčíst i z jeho objemného spisu. Vždycky zapíral. Vyzná se.
Jenomže se vyzná i vyšetřovatel, jemuž je causa přidělena. Ví, že dlouhými diskusemi by ztrácel. Čím dřív se dostane tento případ před soud, tím to bude účinnější. Logická série: útěk, při němž těžce zranil jednoho dozorce, tři loupežná přepadení – potřeboval peníze a oblečení –, pak taxikář Rudolf Kostohryz…
Tento děj se dá s trochou fantazie zrekonstruovat. Oškubatelné cizince taxikáři nechávají sedět na zadních sedadlech, nedůvěryhodné tuzemce si zásadně posazují vedle sebe, aby nemohli být napadeni zezadu. Když se ve Zlochově ruce objevil nůž, Kostohry-zovi se přece jen podařilo z vozu prchnout. Zloch věděl, že tohoto nebezpečného svědka musí zlikvidovat. A také se musel dostat k penězům. Podle výpovědi kolegů Kostohryz nosil doklady i tržbu v náprsní kapse saka. Taxikář vyběhl na pole, tam ho mladší a fyzicky zdatnější Zloch dostihl. Dostihl, zavraždil, oloupil a dovlekl ke křoví.
Po návratu do vozu si Zloch navlékl rukavice, dojel do Plzně, odstavil automobil na parkovišti před nádražím, vlakem pokračoval do Prahy.
„Do Prahy jsem se mohl dostat tím vozem,“ namítá. „Vlastně by to vycházelo nastejno…“
Vyšetřovatel však diskutovat nechce. Zvláště nemůže-li dosáhnout ničeho hodnotnějšího, než stavět tvrzení proti tvrzení.
Raději se soustřeďuje na tři loupežná přepadení.
Tam nemusí stát jen tvrzení proti tvrzení.
A nestálo.
Všichni tři poškození Eduarda Zlocha bezpečně poznali.
Jeden z nich navíc přesně popsal prsten, který mu byl odcizen. Prsten, který měl – neprozřetelně – Eduard Zloch v době zadržení u sebe.
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Zloch si uvědomuje, že kleště se svírají, že pouhé zapírání je málo.
„Tak já to položím,“ řekne vyšetřovateli. „Poslouchám.“
A vyšetřovatel začíná poslouchat. Cosi podivného. Prý vyjeli z města, na pustém úseku silnice je předjel cizí vůz, snad BMW, snad Audi, snad Ford. A nejenom předjel. Z toho cizího vozu vyskočili tři vazouni. Taxikáře ubodali, na Zlocha, jemuž se podařilo uprchnout, vykřikli, že si ho určitě najdou a skončí stejně. V Praze se tedy skrýval nejen před policisty, ale i před těmi třemi. Proto prý i odmítal vypovídat… „Teď už je to jedno, najdou si mě…“
„Proč jste jel taxíkem? Tak jste přece byl nápadnější než ve vlaku či v autobusu…“
Na to Zloch odpovědět nedokáže. Obdobně to dopadá s otázkou, jestli vůbec měl peníze na zaplacení.
Uvažovat nahlas o tom, jestli – přece jen – nechtěl taxikáře přepadnout a oloupit, vyšetřovatel nemohl.
Překračovalo by to jeho kompetenci.
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Kriminalisté vyhodnocují dosavadní průběh.
„Ale proč by si navlíkal rukavice?“ pozastavuje se jeden z nich. „Přece musel vědět, že už tam ohmatal kdeco…“
To není zanedbatelná připomínka.
„Pošleme rukavice na expertizu,“ rozhodne šéf.
A skutečně: v laboratoři zjistí, že uvnitř neulpěl pouze pot odpovídající krevní skupině Rudolfa Kostohryze.
Dobře, připouštějí zatím jenom akademicky vysvětlení, které jim poskytl uprchlý vězeň Eduard Zloch. Jaký by to však mohlo mít důvod, jaký motiv?
Nabízí se jedině, že někdo se chtěl Rudolfu Kostohryzovi pomstít. Někdo, kdo byl seznámen s tím, kam Kostohryz jede, respektive někdo, kdo ho mohl sledovat. Někdo z taxikářů, kteří stáli v kritickou dobu na společném stanovišti před hotelem Grand.
To se rovněž nabízí.
 
• • •
 
A nabídka nezklamala.
Kriminalisty zaujal taxikář Jaromír Vašíček. A rozpor mezi ním a Rudolfem Kostohryzem. Rozpor v hodnotě dvou set tisíc marek.
Vašíček měl jediný z taxikářů ve voze radiotelefon. A čekal na vhodnou příležitost. Stejně jako jeho tři najaté gorily. Jen vystartovat.
Je nepochybné, že vetře-li se do taxíku zločinec už od pohledu, bude z vraždy podezírán právě on. Zvláště naaranžuje-li se vše tak, aby vzniklo podezření na loupežnou vraždu.
Zásadním problémem ovšem bylo, jak zajistit, aby na volantu a na řadicí páce neulpěly nesprávné otisky prstů.
Vždycky tu ovšem je nějaký ten zásadní problém.,.
Naneštěstí i naštěstí.
SMRT VAŘIČKY
 
 
 
 
Kriminalisté – za pomoci zaměstnanců pohřebního ústavu Pieta – sbírají části lidského těla, jež jsou roztroušeny podél železniční trati. Na rozloženém prostěradle vzniká z jednotlivých částí velice osobitý panák. Skládanka započala dolními částmi nohou. Jakoby řízení tajemné vyšší moci. Vnáší to ještě větší napětí do atmosféry sychravého předpodzimního rána. Ošlapané maratonky, špinavé, a nyní k tomu ještě zakrvácené ponožky, ošoupané džíny. Mladý chlapec?
Přibývají další díly, panák se zvolna doplňuje.
Ne mladý chlapec. Mladá žena, spíše dívka. Štíhlá, možná až hubená, možná až vychrtlá. Sotva náznaky ňader. Hlava však nikde. Postarší zaměstnanec pohřebního ústavu Pieta má své zkušenosti: jestliže si lokomotiva či motorový vůz něco s sebou odvážejí, nejčastěji to bývá právě hlava.
„Nestrašte!“ opakují kriminalisté, neboť postarší zřízenec své chmurné předpovědi rovněž opakuje.
Místo nálezu je nedaleko chráněného silničního přejezdu, přejezdu dosti frekventovaného. Přejíždějí přes něj nejen autobusy městské hromadné dopravy, ale i vozy zásobovací a civilní, neboť v městské čtvrti za tratí žijí zhruba tři tisíce obyvatel. A mnozí chodci stažené závory ignorují. Ze sportu. Ostatně jsou tu vhodné podmínky pro to, aby se stažené závory daly pohodlně obejít. Oběma směry. Cyklisté dokonce nemusejí slézat z bicyklů. Závory objedou.
Konečně hlava. Kola ji oddělila od trupu čistě, očividně bez porušení. Našli ji ve zdivočelém plevelu pod náspem. Nakrátko ostříhané, neupravené vlasy.
Ani v kapsách kalhot, ani v kapsách džínové bundičky nejsou žádné osobní doklady. Všechny kapsy jsou absolutně prázdné. A také žádný prsten, náramek, náhrdelník, dokonce ani hodinky.
Závěr kriminalistů je jednoznačný: Právě tohle nám chybělo.
 
• • •
 
Nejdůležitějším vodítkem může být rozpíchané levé předloktí. Hlava je kosmeticky upravena tak, aby se co nejvíce blížila podobě zaživa. Technik ji ofotografuje. Nejdříve si snímek prohlédnou policisté, kteří se zabývají drogami. A kteří by tedy měli mít i náležité místní znalosti.

Bohužel. Alespoň ne na první pohled. Vydají se s kopiemi do terénu. Začnou u objektu, k němuž se místní představitelé pro jistotu vůbec nehlásí. A občané si mu navykli říkat Dům hrůzy. Na jeho příkladě mohou dokumentovat, že pohádkový princip, podle něhož dobro vítězí nad zlem a poctivost se vždy vyplácí, skutečně patří jenom do pohádek. Před lety ještě obyvatelný činžák, zanedbaný jen tak, jak je v krajině zvykem. Pak se sem nastěhovala, spíše však sem drze vpadla, skupina feťáků. Záhy se na ně začali nabalovat další a další soukmenovci, zatímco další a další dosavadní obyvatelé se zachraňovali útěkem. Vybírat nájemné a další poplatky se už nikdo neodvažuje, psát upomínky se nikdo nenamáhá, dospělo se k závěru, že zcela zbytečné by byly i soudní žaloby. – Vlastně je lepší, když jsou takhle pohromadě na jednom místě –, nechali se slyšet někteří kompetentní činitelé.
Policisté se prodírají jednotlivými místnostmi. Doslova prodírají. Tu je třeba překročit někoho nevzbuditelného, tu je třeba vyhnout se něčemu, do čeho se nechce šlápnout ani erární botou. Profesionální čest velí nezakrývat si nos navlhčeným kapesníkem, nebo si dokonce navlíknout respirátor se silným protipachovým filtrem. Na druhé straně pak profesionální ostražitost velí mít služební zbraně odjištěné a pouzdra nezapnutá.
„Ne, tuhle neznáme,“ konstatují ti vzbuditelní a schopní komunikace.
Zřejmě by to však konstatovali i v případě, že by si prohlíželi fotografie vlastních sester. Prostě zásadní odpor vůči světu, který je nechápe a kterým pohrdají.
Větší štěstí mají kriminalisté v okolí Domu hrůzy. Důkaz, že se lidé jen neobracejí zády.
„Semězdá, že jsem ji vídala mezi tou chátrou,“ zamyslela se jedna postarší dáma. O jejím hobby svědčil speciální polštářek v otevřeném přízemním okně. „Ale oni si jsou vzájemně tím podobnější, čím dýl tam společně bydlej… nebo spíš společně hnijou.“
„A viděla jste ji někdy s někým, koho byste dokázala popsat? Navzdory té jejich vzájemné podobnosti?“
„Jo, tenhle asi s ostatníma nesplyne, i kdyby si to sebevíc přál,“ připouští. „Měří nejmíň dva metry. A jestli váží šedesát kilo, tak je to hodně… Až jsem se vždycky divila, jak může unýst všechny ty řemeny, řetězy a cingrlata, kterýma je ověšenej.“
S někým takovým se policisté setkali. A patřil k těm, s nimiž se komunikovat dalo.
 
• • •
Vyčouhlý, řemeny, řetězy a nejrůznějšími cingrlaty ověšený mladík se jmenuje Miroslav Klouda. Dobrým znamením je, že s policií nechce nic mít. Takoví lidé zpravidla spolupracují.
„Možná Erika…,“ mumlá. „Ale viděl jsem ji asi jenom třikrát. S partou nebyla…“
„Erika – a jak dál?“
„To nevím… A už mě nechte, jsem unavenej…“
„Hned to bude. Kde jste ji viděl, popřípadě s kým?“
„Na to si fakticky nevzpomínám…“ Víc z něho nedostali.
Nicméně i toto se mohlo považovat za úspěch.
 
• • •
 
Ano, úspěch to byl. Policisté zanedlouho zjistili, že onou Erikou by mohla být sedmadvacetiletá Erika Prokopcová, svobodná, bez zaměstnání. Avšak i bez stálého bydliště. Respektive na posledním uváděném bydlišti, v pražské Kafkově ulici, se již delší dobu nezdržovala. A její tehdejší přítel, uživatel zmíněného bytu, o ní údajně nevěděl. Nebo to alespoň vehementně tvrdil. Rozešli se proto, že se „jeho a její životní orientace začaly radikálně odlišovat“. Blíže toto vysvětlení nespecifikoval. A navíc zde byl fakt, jenž mohl mnohé dopovědět: někdejší přítel se stačil od rozchodu oženit a stát se otcem dvojčat. Fakt, jejž bylo nutno s jistou dávkou taktu respektovat.
Rodiče Eriky Prokopcové žijí v Ústí nad Labem. Smutná povinnost: Podívají se na rozmnožený snímek upravené hlavy. A pak kriminalisty překvapí:
„To je omyl… Tohle naše Erika stoprocentně není.“
Kriminalisté si přesto vyžádají několik předmětů, kterých se jejich dcera prokazatelně dotýkala, a sejmou z nich – pro porovnání – otisky prstů.
„A jste ochotni prozradit nám, kde je nyní vaše dcera?“
„Bohužel nevíme,“ jaksi se ošívají.
Tohle si ovšem žádá vysvětlení. Třeba i za cenu, že se bude poněkud naléhat. Konečně se rozpovídá paní Prokopcová… Dcera vystudovala chemickou průmyslovku. Asi se měla narodit klukem, chemie ji bavila od dětských let. A oceňovali ji všichni kantoři.
„A my jsme měli radost…“
„To chápeme.“
„Po maturitě odešla na vysokou školu. A nebyla by z ní jenom inženýrka, ale přímo doktorka přírodních věd. Jenomže…“ Nyní se paní Prokopcová odmlčí.
„Když nechcete, tak nemusíte…,“ zkoušejí to kriminalisté. Už mají své metody, své zkušenosti, už vědí, že právě tohle je nyní třeba.
„Prostě studia nechala,“ pokračuje pan Prokopec. „Dostala se k lepšímu, tedy k lepšímu pro ni.“
„Přijela auťákem, no, sběhla se k němu půlka ulice… Prej jí ho půjčil kamarád. Kamarád…,“ povzdechne mnohovýznamně paní Prokopcová.
„Ten mercedes musel stát nejmíň čtyři sta tisíc,“ dodá její manžel. „A jak byla oháknutá…“
„Já nejdřív myslela, že má na sobě tolik bižuterie, chtěla jsem upozornit, že se to nehodí… Pak jsem poznala, že je to zlato… Naštěstí jsem se opanovala…“
„No, já jsem se neopanoval,“ přizná pan Prokopec.
„Takže jste se nerozešli v nejlepším,“ shrnují kriminalisté.
„Vždycky se hned urážela… To má po tátovi…“ neodpustí si paní.
Na to nejposlednější se kriminalisté ptát už nemusejí. Ani nechtějí. Dospějí-li rodiče k závěru, že jejich jediné dítě bohatne prodejem vlastního těla, není v tom nic povznášejícího. Zvláště pokud v ní už viděli paní rerum naturalium doctor…
 
• • •
 
Kriminalistům se přece jen odjíždělo o něco lehčeji. Leč situace se zkomplikovala již následujícího dne: otisky prstů sejmuté ze dvou hřebenů a vysoušeče vlasů, odvezených z bytu manželů Prokopcových, se naprosto shodovaly s otisky prstů rozporcované ženy.
Soudní pitva prokázala, že na koleje se dostalo ještě živé tělo. Jestli byla některá zranění způsobena dříve, to spolehlivě určit nelze. V krvi byl zjištěn alkohol, a to na úrovni střední podnapilos-ti, rovněž i poměrně značné množství drogy obsahující derivát amphetaminu, pravděpodobně metamphetamin (ve slangu zvaném perník nebo také péčko).
Znalci položili otázku: Mohla se žena o tělesné hmotnosti jen asi pětačtyřicet kilogramů koordinovaně pohybovat, jestliže se do jejího krevního oběhu dostalo takové množství alkoholu a drogy?
Znalec odpověděl, že se ve své praxi s podobnou aktivitou nesetkal. Avšak zachoval se znalecky. Tedy opatrnicky. Nesetkal-li se on, mohl se setkat někdo jiný…“
 
• • •
Drogová scéna, to je svět sám pro sebe. U těch, kteří ji ovládají, platí zákon mlčení jako u sicilské mafie. A konspirace jako u vyspělé tajné služby. Konzumenti znají jen úzký okruh svých dodavatelů – a dodavatelé na tom nejsou o moc lépe, tedy směrem k vrcholu pomyslné pyramidy. Mladá žena jménem Erika Prokopcová jako by nikde nebydlela, nikde nejedla, s nikým se nestýkala. Jako by vůbec neexistovala. Jako by se na železniční trať dostala odněkud z jiné planety. A tam jako by zůstaly i její osobní věci, její doklady… (Vždyť i ten nejzbědovanější bezdomovec má alespoň igelitovou tašku se svým majetečkem…)
Kriminalisté se snaží prorazit zeď mlčení. K úspěchu je však třeba mít v ruce nějaký trumf. Odvolávat se na něčí svědomí je v takovémto případě obzvláště neúčinné. Ale kde nějaký trumf vzít?
Kriminalisté specializovaní na drogovou scénu znají mnoho aktérů a mnoho nitek, jimiž jsou tyto osoby vzájemně propojeny. Stále však samá voda.
Až si jeden z kriminalistů vzpomene na úvodní rozhovor s manžely Prokopcovými: „Přijela auťákem, no, sběhla se k němu půlka ulice… Prej jí ho půjčil kamarád,“ řekla paní Prokopcová. „Ten mercedes musel stát nejmíň čtyři sta tisíc korun,“ dodal její manžel.
Co jestli si někdo z těch, co se sběhli k mercedesu, zapamatoval víc? Vždyť automobil, k němuž se ještě dnes u nás někdo sbíhá… Jestli to ovšem nebyla od pana Prokopce dramatická nadsázka…
 
• • •
 
Kupodivu – a naštěstí – nebyla.
Asi i proto, že pan Prokopec se držel se čtyři sta tisíci notně při zemi. Svůj odhad mohl minimálně ztrojnásobit.
Ač to zní neuvěřitelně, jeden mladý nadšenec dokázal dokonce zrekonstruovat i espézetku. Netrefil se pouze s poslední číslicí. Detaily interiéru popsal naprosto přesně. Včetně nálepek, jimiž někdo ušlechtilý interiér znešlechtil.
Tak se kriminalisté dostanou ke dvaačtyřicetiletému Rudolfu Doudlebovi, soukromému podnikateli. O tom, že by záhadné nitky spojovaly s drogovou scénou i jeho, nebo právě jeho, dosud nevědí ani ti nejzasvěcenější. Pak pokračují po této stopě. Krůček po krůčku, nitku po nitce.
A dobře udělali.
Nakonec usvědčí i vrahy.
Jejich jména nejsou důležitá. Tím méně zajímavá. Zajímavý je motiv.
Nadějná chemička Erika Prokopcová dostala nabídku, která slibovala ještě větší výnos než luxusní prostituce. Začala – v náležitě vybavené a náležitě ukryté laboratoři – vařit. Například pervitin z oficiálně dostupného léku solutan. Ani produkce šéfkuchaře z pětihvězdičkového hotelu není tak rentabilní. A nejen to: osvědčená vařička Erika Prokopcová se stávala i vynikajícím exportním artiklem. Na jejím příkladě lze ilustrovat i zásady moderní ekonomiky. Proč draze – a nebezpečně – vyvážet výrobky, když je levnější – a méně nebezpečné – vyvážet znalosti? Nebo, jak se módně říká, know-how?
Vyváželi tedy Eriku Prokopcovou, dokonce s doprovodem, který se staral o její pohodlí a o její bezpečnost, například do Berlína. A slečna Erika navařila i tam. Zlaté české ručičky. (Však je také ona droga v zahraničí nazývána, snad i obdivné, „čeko“…)
Vše probíhalo k oboustranné, snad i všestranné spokojenosti.
Avšak platí zásada, již je nutno bezvýhradně dodržovat: Vařiči si nesmějí začít píchat.
Kdo podlehne droze, není schopen dodržovat zákon mlčení a zásady konspirace.
Tuto zásadu slečna Erika nedodržela.
A mafiáni nebyli ochotni čekat, až sama sebe drogou zlikviduje. Do té doby by toho mohla napovídat: dostala se přece až k samotnému vrcholu pomyslné pyramidy.
Mafie neriskuje, mafie jedná. Na všechno už má své fachmany.
V sázce je totiž příliš mnoho…
DVA TELEFONÁTY
 
 
 
 
Umolousaná noční vinárna. Vlastně denní vinárna, která se postupně mění ve vinárnu noční. Podle toho vypadá i složení hostů. Dřepí tu ti, co si sem zašli na dvě dečky, parta rovnou z práce, zkonzumovaný alkohol jim pomáhá překonat strach z peněženek a teď jako by jim patřil celý svět. Překřikují tři hošíky na pódiu, kteří produkují – za pomoci elektrické kytary, elektrického syntezáto-ru a trubky – randál, jenž by mohl směle konkurovat hřmotu startujícího transkontinentálního tryskáče. O čemsi se stále dohaduje romská komunita, jiná komunita, pravděpodobně feťáci, před sebe jen tupě zírá. Zoufale touží po své dávce – a stejně zoufale si uvědomují, že se k ní zřejmě nedostanou. Koupit by se tu sice dala, museli by však na ni mít.
Na parketu jediná dvojice: pupkatý chlápek s velkou čelní pleší a vyhublá mladší žena. S vyhublou postavou však kontrastují její ňadra. Nejsou-li to ovšem vycpávky. On, to je typická služební cesta. Rovněž umolousaná. Mírně muzeální typ, zkamenělina z dob, kdy se dalo všechno jen ukecat, kdy maximálním úplatkem ještě byla flaška.
Ten pupkatý chlápek chodí pro tu ňadrnou ženu znova a znova. Pokouší se ukecat i ji. Na ní je však patrno, že se jí to nezamlouvá.
Do konce tohoto dne zbývají tři hodiny a deset minut. Do konce života této ženy zbývá asi o hodinu déle.
 
• • •
 
Ukecal nebo neukecal ji ten pupkatý chlápek? Těžko říct.
Každopádně ona se omluví, potřebuje si prý nutně zatelefonovat. On má skutečně manýry z dob dávno minulých. Jako zástavu si nechává její kabelku, a aby snad ona nepojala podezření, že on by chtěl s kabelkou prchnout, dává jí – coby protihodnotu – hodinky.
Žena se vrací:
„Bohužel jsem se nedovolala…“
„A vadí to?“
„Slíbila jsem manželovi teplou večeři.“
„Znáte ten vtip, jak přijde manželka domů, chladnička prázdná, manžel čeká na teplou večeři…“
Ta služební cesta je nepochybně veselá kopa. Nicméně spolu odcházejí. Asi ji ukecal.
 
• • •
 
Severozápadně od středu města, na samotném jeho okraji, je bludiště blokových garáží, vedle nich bludiště podobné: zahrádkářská kolonie. Uživatelé garáží a uživatelé zahrádek spolu vedou letitou nevyhlášenou válku: garáže by se chtěly rozpínat do šířky, zahrádky by se chtěly rozpínat do šířky, a bohužel na té ploše může být buďto jedno nebo druhé; garážníci a zahrádkáři si vzájemně předhazují nejroztodivnější haraburdí. Těžko vyjmenovat, co všechno už to bylo.
Jisté je však jedno: mrtvé ženské tělo se objevuje mezi tím již nepotřebným poprvé.
Našel je pan Richard Smoček. Na posekaném trávníku vedle své chatky.
V první chvíli pan Smoček hlasitě zanadával. Představenstvo se rozhodlo (jeden mamlas větší než druhý), že ploty mezi jednotlivými parcelami budou jen nízké, spíše jen symbolické. Tak se tu děje leccos. Tak si musejí na leccos zvykat. Ale aby tu nějaká ženština dospávala ještě v jedenáct hodin dopoledne…
Pak se pod ním rozklepala kolena a před očima se mu zatmělo. Čtyřiapadesátiletý Richard Smoček už má totiž za sebou dva infarkty. A na dnešek si vzal dovolenou.
Aby si trochu odpočinul.
 
• • •
 
I kdyby neměli kriminalisté k dispozici kabelku, v jejímž obsahu byl i občanský průkaz, identifikace oběti by jim tentokrát nečinila potíže. Dvaatřicetiletou Jindru Klímovou znali. Ačkoliv ona to nahlas nepřiznávala, ačkoliv se tvářila a chovala sebevědomě, moralisté by mohli vztyčovat ukazovák. Čítankový příklad morálního sestupu. Maturantka na střední ekonomické škole, studentka vysoké školy téhož oboru, po čtvrtém semestru – údajně z finančních důvodů – svou akademickou dráhu přerušuje. Nastoupí do banky. A když se jí podaří svést, rozvést a přinutit k novému sňatku svého šéfa ing. Petra Klímu, akademickou dráhu definitivně končí.
Manželství však nepřečká svůj třetí rok. To, co může působit o jednom víkendu na opuštěné chatě i sympaticky, tedy sexuální nenasytnost a vysoce kladný vztah k alkoholu, se stává při dlouhodobém působení pohromou. A nepřekonatelnou překážkou. Paní
Jindra se tedy snažila spojovat příjemné s užitečným. A jak pokračovala destrukce její osobnosti, klesala i kvalita poskytovaných služeb. Bez ohledu na to, že při porovnávání se s těmi, jimž za úplatu propůjčovala své tělo, si stále připadala jako dáma velkého světa.
Závěr kriminalistů – potvrzený i závěrem soudního lékaře – byl jednoznačný: smrt zardoušením. Hematom na levém oku svědčil o tom, že rdoušení předcházel přinejmenším jeden úder. Stažené kalhotky a povykasaná sukně napovídaly, že před smrtí mohlo dojít k pohlavnímu styku.
Zda lze vyloučit motiv loupežný, ještě zcela jisté není. Ačkoliv oběti zůstal na pravém prsteníku prsten (nepochybně zlatý a nepochybně s rubínem), na levém zápěstí zůstaly hodinky značky Seiko, vedle oběti pak ležela kabelka.
V kabelce kriminalisté bohužel nenalezli více peněz než pouhých šest korunových mincí.
 
• • •
 
Paní Jindra pracovala sólo. Ochránci prodejných dívek ji nechávali vegetovat. Jednak proto, že paní Jindra už skutečně jen vegetovala, jednak proto, že její klientela byla – až na pár podnapilých výjimek – výlučně tuzemská. A to je svým způsobem i chvályhodné. To je svým způsobem i projev vlastenectví.
Pakliže zákazník neměl k dispozici automobil či hotelový pokoj a pakliže to byl zákazník dostatečně movitý, dostatečně velkorysý a dostatečně solidní, brala si ho paní Jindra domů. Lézt s někým do parku, do průjezdu nebo dokonce na cizí zahrádku, to s ní jaksi nesplývalo.
 
• • •
 
Soudní pitva potvrdila prvotní předpoklady: zbytky spermatu v pochvě nezvratně dokazovaly, že ke spojení došlo. Prasklá ja-zylka napovídala, že ke rdoušení vrah použil dost silného stisku obou rukou. Zkouška krve na přítomnost těkavých látek stanovila střední podnapilost.
U dam tohoto druhu je ze všeho nejdůležitější rekonstruovat jejich poslední hodiny. Jestli Jindra Klímová došla do těchto odlehlých míst dobrovolně nebo pod nátlakem, to se ještě určit nedá. Nevýhodou je, že skutečně pracovala sólo. Odmítala i běžnou praxi: vydávat se na lov s kamarádkou.
Přesto kriminalisté zaznamenají úspěch. Těží z toho, že paní Jindra je známá postava a že její akční rádius není nijak velký – tři čtyři podniky.
Svůj poslední večer trávila v denní (a později noční“) vinárně Magnólia.
Ano, projevoval jí tam přízeň poloplešatý pupkáč, jí se to zpočátku nezamlouvalo, ale nikdo přijatelnější se tu nenacházel, tak se s tím asi postupně smiřovala. Jestli odcházeli společně, to nikdo spolehlivě potvrdit nemohl, nicméně pravděpodobné to je. V jedenadvacet třicet tu už nebyl ani jeden z nich. A půl desáté, to je na normální odchod brzy, to se tu zábava teprve dostává do obrátek. Ne, poloplešatého pupkáče tady neznají. Personál chce udržovat s policií dobré kontakty, svorně se dušují, že ho tu ještě neviděli.
Poloplešatý pupkáč, který si – rovněž sólo – zajde do vinárny a shání tam dámskou společnost… To by mohl být úkol pro hotelové recepční.
 
• • •
 
S policií zřejmě chtějí udržovat dobré kontakty i hoteloví recepční. Jejich výběr se v prvním kole zúží na podniky dostupné tuzemcům.
A už postačuje první kolo. (Zřejmě i proto, že nyní se tuzemci ubytovávají čím dál méně.)
Je vytipován jedenapadesátiletý Josef Smažík. Z Liberce. Nepochybně služební cesta, neboť vyžadoval stvrzenku.
Že by snad byl popis poloplešatý pupkáč tak výjimečný, že by právě k tomuto muži okamžitě směřovala pozornost?
To ne.
Recepční z hotelu Bílá růže je všímavá žena. A profesí vytrénovaná. Ten chlapík byl pro ni prostě „nějakej divnej“. „Jak divnej?“
„Vřítil se, celej se klepal, ptal se, jestli jsem tady sama…“
„Jak sama?“ upřesňují kriminalisté.
„No, jestli tady sloužím jenom já… Tak jsem tomu aspoň porozuměla.“
„Proč jste si to vyložila právě takhle?“
„Proč… Protože řekl, abych za ním na pokoj nikoho nepouštěla… A asi by mu víc vyhovovalo, kdyby stál za pultem nějakej dvoumetrovej vazoun.“
 
• • •
 
Boj o minuty.
Kriminalisté jedou za Josefem Smažíkem. Pracuje v obchodním oddělení výrobního družstva Zdar. Odvezou si ho do budovy po
licejního ředitelství. Kdyby ho vyslýchali v jeho kanceláři, dopřávali by mu neodůvodněnou výhodu domácího prostředí.
Chvilka obligátní nechápavosti a obligátního zapírání. Naštěstí kriminalisté mohli s sebou přivézt patřičný výpis z evidence hostů.
„Tak jsem tam spal,“ přiznává neochotně. „A co s tím?“
Kriminalisté si nemohou nevzpomenout na charakteristiku, kterou poskytla recepční. Stačila jediná zmínka o Bílé růži – a ten pán je opět „nějakej divnej“.
A to už je přichystána zmínka číslo dvě: Magnólia.
„Co je to?“
„Jedna vinárna, pane Smažíku.“
Tentokrát si je zřejmě jistější, tam určitě evidenci hostů nevedou.
„Z toho už jsem vyrostl… Jedenapadesát roků,“ zdůrazňuje, ačkoliv nezasvěcený pozorovatel by v něm viděl spíše nikterak zachovalého starobního důchodce. „Na cestách jsem rád, když můžu včas zalehnout…“
„V tom případě vás tam budeme muset zavézt… Prokurátor jistě projeví souhlas…“
„Já se teď starám o vnuka…“ pokouší se je dojmout.
„Vyšetřujeme závažný trestný čin. Odklad není možný.“
„Dobře, tak já to řeknu… Budete dodržovat služební tajemství?“
„To musíme dodržovat vždy… Ale že se nic nedostane navenek, to vám předem slibovat nemůžeme… Soudní přelíčení bývají vesměs veřejná…,“ neodpustí si kriminalisté.
„Cože, soud?“
A ten pán je ještě divnější.
„Uváděli jsme pouze příklad,“ vysvětlují. „Kdekdo na nás požaduje i to, co absolutně není v našich silách.“ Josef Smažík kapituluje.
„Prostě se mi tam zalíbila jedna panička… Znáte to, ne?“ dovolává se mužské solidarity. Kriminalisté jsou však nyní především úředními osobami. „A dál?“
„Pozval jsem ji na pokoj… Vždycky vezu na služební cestu pár lahvinek… Pro zákazníky… Jedna mi ještě zůstala… Tedy, že si ji, můžeme spolu vypít,“ souká ze sebe.
„A dál?“ opakují kriminalisté.
„Když jsme vyšli z vinárny a zabočili do ulice vpravo, tak se najednou proti nám vynořili tři gauneři s kuklama na obličejích a s kudlama v rukou. Ať okamžitě vydáme všechny prachy, jinak nás oba dva rozpářou.“
„A vy?“
„Monika prosila, ale oni s ní smýkli o zeď domu…“
„Monika?“
„Představila se mi jako Monika… Nejmenuje se tak?“
„Vyplatili jste se?“ zamlouvají tu nepříjemnou otázku. „Já ano… Stálo mě to jedenáct stovek… Řekli, že mě zabijou, jakmile se o tom někomu zmíním. Ji si pak odtáhli.“
„Odtáhli?“
„Od ní si to prý vyberou jinak… Bezostyšně a surově ji přede mnou osahávali na prsou…“
Víc z něho nedostanou. Paní recepční z Bílé růže je profesí vytrénovaná. Profesí jsou vytrénovaní i oni. Tahle povídačka působí nevěrohodně. Požádají o uvalení vyšetřovací vazby. Prokurátor projevil souhlas.
 
• • •
 
Kdyby se aspoň dala víc upřesnit doba smrti Jindry Klímové. Lékař, který upřesňuje tento údaj s patnáctiminutovou tolerancí, to je jen zbožné přání autorů detektivek. Pomáhá, je-li doposud v žaludku mrtvého zcela nestrávená potrava – a ví-li se, kdy a co onen nešťastník naposled jedl. Jindra Klímová musela jíst naposled poměrně dlouho před svou smrtí, všechna potrava už se přesunula do trávícího traktu. Čili ke smrti mohlo dojít v rozmezí od jedenadvaceti třiceti až do jedné hodiny po půlnoci. Soudní lékař se musel orientovat pouze podle posmrtných skvrn, oční rohovky a dalších nepřesných znaků. Tělesná teplota již klesla na teplotu odpovídající okolnímu prostředí.
Jestli Josef Smažík mluví či nemluví pravdu, se zatím nedá rozpoznat. Má pověst člověka štírovité, dryáčnické povahy, vymyslel si i hlídání vnoučka. Na určité druhy lidí to venkoncem působí, pročež ho v družstvu Zdar využívají k nenáročným akcím. Tak trochu celoživotní šašek. A přece se snaží působit dojmem důvěryhodného, dobrosrdečného člověka, který v celém svém životě nebyl podveden jako ono úterý ve vinárně Magnólia.
„A já jí věřil, že se jmenuje Monika. A já jí věřil, že jde telefonovat manželovi, omluvit se mu, že slíbené teplé večeře se nedočká,“ opakuje ustavičně.
O tom, že Jindra (alias Monika) Klímová je mrtvá, před ním dosud kriminalisté nepromluvili. A pečlivě sledují jeho reakce.
Dokázal by se takhle přetvařovat?
Celoživotní šaškové dokážou hodně. Až to překvapuje.
 
• • •
A dříve, než si kriminalisté dokážou na tuto otázku spolehlivě odpovědět, je tu svědectví, které by mohlo pana Smažíka ze hry vyřadit. Z vinárny Orion. Obdobného pajzlu, jakým je Magnólia. Tedy svědectví, jež je nutno brát – alespoň zpočátku – s jistou rezervou. A hledat další osoby, které by je mohly potvrdit. Osoby pokud možno důvěryhodnější, než za jakou mohou považovat je-denatřicetiletého notorika Milana Šulce. Ten tvrdí, že v úterý, asi po dvaadvacáté hodině, si k němu přisedla Jindra Klímová. A byla – jako vždycky – otravná.
Další svědkové se asi budou hledat obtížně. Všichni vědí, co se stalo, všichni se odtahují: nic neviděli, nic neslyšeli.
V síti může uvíznout jedině „nóťa“, který má výjimečnou životní příležitost. Konečně ho někdo bere vážně, konečně někdo čeká na každé jeho slovo.
„Jak otravná, pane Šulci?“
Konečně ho někdo i slušně oslovuje.
„Nejdřív ustavičně mlela, že tohle je přijde draho, tohle si nedo-jednali…“
„O kom to mluvila, pane Šulci?“
„To já nevím,“ musí přiznat. „Byla dost naštvaná… Mne to totiž nezajímalo… Pak chtěla, abych jí zaplatil kolu s rumem.“
„A vy?“
„Měl jsem jenom na svou útratu. Tak jsem její požadavek odmítl,“ pokouší se i mluvit důležitě, když už jednou důležitý je. „Jak na to zareagovala?“
„Naštvala se. Až jsem jí musel říct, že jí dám jednu i na to pravý voko.“
Kriminalisté jsou vzrušeni. Nesmějí to však dávat najevo. „Co to povídáte?“
„Jo, levý oko měla nateklý… Musel jsem si toho všimnout, seděla u barovýho pultu po mý pravý ruce.“
„Věříme vám… Jak se naštvala?“
„Začala vykřikovat, že si myslím, že ona je totálně bez prachů, že musí čekat, až jí někdo jako já něco nabídne, prej stačí, aby zatelefonovala – a za hodinu se sem vrátí s takovým balíkem, že budeme všichni zírat… Fakticky odešla telefonovat… jenomže se už nevrátila. A za mnou přišla Jana Kratisová, to je moje holka… Koupil jsem jí myslivce a pak jsem odešel k ní…“
 
• • •
 
Tedy druhý údajný telefonát. U vchodu do vinárny Magnólia je telefonní budka, tam by se to tedy zkontrolovat nedalo. Ve vinár
ně Orion by to však beznadějné být nemuselo. Telefonní mincový automat je na chodbě, kterou prochází obsluhující personál z kuchyně. Co kdyby i tady měl někdo zájem na dobrých vztazích s policií? Telefonuje-li někdo s alkoholem v krvi, zpravidla do mluvítka jen nešeptá. Něco by mohla slyšet i barmanka, ji od toho automatu taky nedělí žádné dveře… Vzpomene si servírka Kadlecová.
Jindra Klímová si prý určitě umlouvala schůzku. Schůzku s někým, koho dobře znala a s kým se – asi takhle pozdě večer – sešla už víckrát. Prý opakovala:
„Jistě, že hned teď… Copak sis na to ještě nestačil zvyknout? A jakmile to nepřineseš, tak už s tebou zametu. Stejně to z tebe jenom odkapává.“
A zavěsila prý dřív, než muž na druhé straně drátu stačil zaprotestovat. Jindra se k barovému pultu už nevrátila, vyšla do tmy.
 
• • •
 
Je-li to pravda, potom ten kdosi se musel vyskytovat někde poblíž a musel být ochoten okamžitě vystartovat. Ochoten? Spíše přinucen.
Vyděračství? Rozhodně se to nabízí.
Přítomnost paní Jindry byla ve vinárně Orion tedy potvrzena, Milan Šulc nelhal. Ale co s první částí jeho výpovědi: „Nejdřív ustavičně mlela, že tohle je přijde draho, tohle si nedojednali…“ S kým si co dojednala? A jak? Tím prvním telefonátem, který prezentovala jakožto telefonát manželovi? Něco si dojednává – a vzápětí se stane obětí loupežného přepadení.
Zvláštní.
Kriminalisté se vydají po této stopě. Jindra Klímová musela telefonovat s někým již z minulosti známým. Dílem pomohou protokoly, dílem lidská paměť. Trojice gangsterů ve složení bratři Marcel a Ervín Šounové plus jejich kamarád Svatopluk Synek byli usvědčeni z celkem čtyř přepadů nočních chodců. Vždy chodců, kteří vycházeli z některého podřadného nočního podniku – a vždy chodců, kteří z podřadného nočního podniku nevycházeli oškubáni, naopak: vždy se lapkům podařilo získat alespoň deset tisíc korun. Tehdy pojali kriminalisté podezření, že trojlístek dostává avízo. Oni tuto možnost sice vylučovali, bylo to však krajně nepřesvědčivé.
Že by právě Jindra Klímová?
A koho mohla vydírat?
Někoho taktéž z minulosti známého. Někoho, kdo by měl důvod platit. A také: kdo měl platit z čeho.
Tady se opět nabízí jeden dohad. Bývalý manžel Petr.
Kriminalisté pracují – a z dohadů se stávají skutečnosti.
Jindra Klímová neměla náladu prodat se utlachanému balíkovi Josefu Smažíkovi. Jeho peněženka ji však lákala. Proto zatelefonovala Ervínu Šounovi. Aby ho navnadila, řekla mu, že tentokrát to bude nejmíň patnáct táců. Pro sebe požadovala polovinu. Oni s tím souhlasili. Dohodli se, že ji odvlíknou. Aspoň balík pozná, že s nimi nejsou žerty, a bude zticha.
Když Šounové a Synek poznali, jak je obelstila, byla jedinou její odměnou facka. Odtud hematom na levém oku.
To v ní zřejmě podnítilo agresivitu.
Chtěla opět pět tisíc, pravidelnou taxu.
A stejně jako v předcházejících případech ho chtěla přimět k tomu, aby se s ní vyspal. Aby to nebylo výpalné, nýbrž honorář, protože ona není levná.
Platit musel i za trvání jejich manželství.
Důkazy o jeho defraudacích pečlivě schovávala. A k novým def-raudacím ho nutila. Defraudacím dosud nepromlčeným.
A bývalý manžel Petr od rozvodu významně povýšil.
V úterý večer už mu totálně selhaly nervy. A taky si prý uvědomil, jak už je její osobnost rozpadlá, jak je pro něho všechno nebezpečné…
Peníze si odnesl.
ŠTAFETA
 
 
 
 
Policista, který má službu u vchodu, nedává najevo, že si mladé ženy povšiml. Nicméně povšimnout si jí musel. Několikrát se došourala do prostoru před prosklenými dveřmi, jednou se dveří dokonce dotkla. Policista si.připadá jako rybář u průzračné vody. Konečně. Po novém okruhu se mladá žena prosklených dveří pouze nedotkla. Vstupuje do vestibulu. Stále však rozpačitě, krůček po krůčku.
Teprve nyní je možné zaseknout:
„Přejete si, prosím?“
Policista pro jistotu opustí svou kukaň. Ne že by se takto choval ke každému. Prostě profesionální čich.
„Víte, já…“ souká ze sebe mladá žena. „Jak jsou teď ta znásilnění…“
Policista pochopil.
„Jistě, hned vám někoho zavolám,“ vrací se do své kukaně.
A neslužebně si pomyslí, že onen neznámý, který už déle než půl roku zneklidňuje město a hlavně pak kriminalisty, má docela vkus.
 
• • •
 
Leč tentokrát profesionální čich selhal.
Mladou ženu dovedou do jedné z přijímacích místností. Tam předloží svůj občanský průkaz vystavený na jméno Jana Tomeč-ková, třiadvacet roků, zaměstnaná jako prodavačka v soukromém butiku Hvězda. Doposud svobodná.
Jedná s ní kapitán, který by docela dobře mohl být jejím otcem. A nyní čeká, až se slečna Tomečková rozhovoří sama od sebe. Ta se však k souvislému projevu nemá. Spíše pokukuje po dveřích. Kriminalista to vycítí.
„Přemlouvat vás nemohu… Jestliže však byl na vás spáchán tak závažný trestný čin, měla byste myslet i na ty, které by mohlo postihnout to, co postihlo vás… Tedy nebude-li pachatel odhalen…“
„Mně se nic nestalo,“ překvapí ho slečna Jana. „Ne?“
„Kdyby se mi, jak vy říkáte, něco stalo, měla bych úlohu snazší…“
Kriminalista je překvapen ještě víc. Snaží se nedívat na zlatistou blondýnku příliš nechápavě. Naštěstí ona pokračuje:
„Než prozradím něco konkrétního, chci vědět, co mi můžete zaručit.“
Teď už postarší kriminalista svou nechápavost nezamaskuje.
„Asi budete muset něco prozradit, než se vyjádřím k těm zárukám… Jestli vám jde o služební tajemství, to je samozřejmost.“
Dívka chvilku váhá, pak si odfoukne ofinu:
„Bydlím v garsonce se svou sestřenicí…“
„A té se to stalo?“ postarší kriminalista by se rád rehabilitoval.
„Jenomže ona neví, že jsem tady. A bojím se, že by s tím ani nesouhlasila. A já si uvědomuju to, o čem jste mluvil. Pozítří by mohl přepadnout mě.“
Postarší kriminalista nabídne kávu. A snaží se chovat tak, jako se chová ke své vlastní dceři. Postupně se dovídá, že sestře-nice se jmenuje Daniela Práchnovská, taktéž svobodná, dvaadvacetiletá, povoláním kosmetička, a to v soukromém salonu Af-rodité. Před týdnem se do společné garsonky jen dopotácela. Jana chvíli předstírala, že už spí. Vždycky, když se Daniela vracela z odpolední směny, Jana předstírala, že spí. Potřebovala si odpočinout. Na rozdíl od Daniely vstávala v pět. A Danielino vyprávění by se snadno přetáhlo dlouho přes půlnoc. Když však Jana postřehla, jak je sestřenice poškrábaná, zablácená a podivně oblečená, předstírat spánek už nedokázala. Daniela jí poskytla několik vysvětlení, jedno nevěrohodnější než druhé. Nakonec se pohádaly. Následujícího dne už byla Daniela přístupnější. Zřejmě původně zapůsobily i obavy, aby se Jana někde ne-rozpovídala. Přiznala, že ji neznámý muž zatáhl do dvora starého činžáku, povalil ji na zem a vykonal na ní dokonanou soulož. Před útěkem jí pohrozil zabitím, pokusí-li se ho udat.
„Kdybych bydlela s jinou holkou, asi bych nepřišla,“ končí Jana.
„Proč byste asi nepřišla?“
„Jestli má někdo z mých známých paměť na obličeje, pak je to Daniela. A vytušila jsem, že na tom dvoře bylo dost světla…“
 
• • •
 
Je svolána porada.
Jak na veřejnost působí série případů znásilnění, není třeba popisovat.
Daniela Práchnovská je nejenom poškozenou, ale mohla by být i užitečnou svědkyní. Samozřejmě jsou-li údaje Jany Tomeč
kové pravdivé. Ovšem slečna Práchnovská může vše popřít. Navíc je nutno respektovat záruky, které slečna Tomečková dostala.
 
• • •
 
The Negotiator je anglicky vyjednavač. Negotiator (vyjednavač) je nenahraditelným odborníkem – a také i odpovídajícím způsobem odměňovaný. Zprostředkovává kontakt s únosci, s teroristy a vyděrači. Musí mít znalosti nejenom z praktické psychologie, ale i patřičnou odvahu. Jedno špatně zvolené slůvko a jeden falešný tón mohou vše zhatit.
Vyjednavači jsou nenahraditelní – ačkoliv ne odpovídajícím způsobem odměňovaní – i u každého policejního útvaru. A vyjednavači se zpravidla specializují: někdo to umí lépe s mladými dívkami, jiní s jejich babičkami.
Po půlhodinovém odborném snažení Daniela Práchnovská připustí, že znásilněna byla, po další hodině už ujišťuje, že se na sestřenici nezlobí, stejně už i ona byla téměř rozhodnuta, že trestný čin ohlásí.
Daniela – jak se zdá – svou vynikající paměť na obličeje potvrzuje. Poskytne nejenom popis slovní, spolupracuje i při sestavování pachatelova portrétu pomocí přístroje zvaného identikit; to se na sebe pokládají jednotlivé části hlavy – oči, uši, nos, ústa, vlasy, brada, čelo – nakreslené na průsvitných foliích.
Ostatně u kosmetičky se jistá paměť na obličeje a jisté výtvarné schopnosti předpokládají
I Daniela Práchnovská si položila podmínku: za žádných okolností ji nebudou stavět s žádným podezřelým tváří v tvář, za žádných okolností nebude nikoho usvědčovat. Má vážnou známost, svému snoubenci se s tímto drsným zážitkem nesvěřila, už se však doslechla, co se taky může dít: holka se vdá, má dítě. Snaží se zapomenout, snaží se vše utajit, jenomže policajti si pro ni jezdí třeba i ještě za rok a půl, přijíždějí, kdykoliv se jím podaří chytit nějakého úchyláka. A její stejně postižená – leč nedostatečně obezřetná – kamarádka se prý dostala až k soudnímu projednávání. Tam z ní obhájce obžalovaného udělal přímo ukázkovou děvku.
Bohužel ani tohle nebylo pro policisty nic nového…
 
• • •
 
Opět profesionální čich. Zmínka o snoubenci. Ještě i nyní byly na obličeji a na krku patrné pozůstatky po škrábancích a pod
litinách. Nepomohlo ani odborné zaretušování. Že by si toho snoubenec nepovšiml, popřípadě že by se spokojil s nějakým náhradním vysvětlením?
Někdy je nutné dostávat se k ušlechtilému závěru i prostředky ne zcela ušlechtilými, ne zcela legálními.
První překvapivý poznatek: Kritického dne skutečně měla kosmetička Daniela odpolední směnu. Salon Afrodité se přizpůsobuje svým zákaznicím, otevřeno má až do dvaadvacáté hodiny. Jenomže Daniela prokazatelně odcházela toho dne už v osmnáct deset. A podle výpovědi Jany Tomečkové se do garsonky připotácela až před třiadvacátou hodinou, no, jako z odpolední.
Druhý překvapivý poznatek: O snoubenci se obecně neví. Asi půl roku Daniela udržovala pravidelnější styky s jistým inženýrem Karlem Severou, nyní pětatřicetiletým, údajně se kvůli Daniele rozváděl, do salonu Afrodité inženýr Severa netelefonuje.
A že by slečna Práchnovská sexuálně strádala, to se rozhodně tvrdit nedá.
Po těchto dvou překvapivých poznatcích se přímo nabízí otázka: Nebylo náhodou všechno poněkud jinak?
A po otázce se nabízejí i vysvětlení: Slečna Práchnovská mohla být zraněna z jiného důvodu než proto, že si někdo chtěl zasouložit. A co jestli znásilnění hlásí, aby se dostala k bezplatnému přerušení nežádoucího těhotenství?
A koneckonců nelze vyloučit, že do tohodle divadýlka byla za-angažována i sestřenice Jana…
Tedy divadýlko by bylo narežírované dobře: policajti by považovali za úspěch, že vůbec promluvila…
 
• • •
 
Situace se změní. A to i z právního hlediska. Už není třeba postupovat jen pololegálně. Z domněle poškozené by se mohla stát obviněná, případně obžalovaná.
Přičemž překvapivý poznatek číslo tři teprve přijde.
Poznatek nejpřekvapivější.
Slovní popis a portrét vytvořený na identikitu, příspěvky slečny Práchnovské, se až neuvěřitelně hodí na sedmadvacetiletého Jiřího Ptáčníka. Jiří Ptáčník už byl třikrát soudně trestán, z toho jednou za pokus o znásilnění.
A co je na tom překvapivé, dokonce nejpřekvapivější?
Danielin otec rovněž není žádný andílek. Pobyl si ve věznici, pobyl si v protialkoholní léčebně, pobyl si v nemocnici. Zejména po rvačkách, které v hojné míře vyprovokovával.
Když si poležel v nemocnici po rvačce s Jiřím Ptáčníkem, Jiřímu Ptáčníkovi se odplaty nedostalo. Jeho akce byla hodnocena jakožto oprávněná sebeobrana. Že by tedy odplata dodatečná? Protřelosti slečny Práchnovské by to odpovídalo.
 
• • •
 
Další z operativních porad.
Ano, všechno do sebe zapadá. Počkat s ohlášením týden, aby se již nedalo mnoho zjistit na údajném místě trestného činu, aby alibi už nemělo valnou věrohodnost.
Tedy získávat další informace o slečně Práchnovské.
Například od pana inženýra Karla Severy.
Jenomže i právní laik pochopí, že pan inženýr může v samotném počátku výpověď odmítnout. Snad by si mohl i stěžovat. Co je komu do jeho soukromí, do toho, jestli s někým udržoval intimní styky, respektive jestli s někým intimní styky již neudržuje.
Opět tedy přichází ke slovu Velký Vyjednavač.
Kdyby si však někdo myslel, že Velký Vyjednavač se proti někomu posadí – a už to jede…, tak to ne. Velký Vyjednavač, pokud mu to okolnosti dovolují, se na své poslání připraví. A pokud mu okolnosti dovolují, aby se sešel se svým partnerem víckrát, sejde se víckrát. Vezme si na pomoc hlodavý čas.
Po prvním setkání dospěl Velký Vyjednavač ke dvěma závěrům, z čehož jeden závěr lze hodnotit jako nesporný úspěch: Inženýr Karel Severa je ochoten komunikovat. Druhý závěr: Inženýr Karel Severa cosi tají. A je docela možné, že právě to, co tají, ho přivedlo k rozhodnutí neodmítnout výpověď.
Co by to mohlo být?
A proč se s Danielou Práchnovskou rozešel, když údajně kvůli ní opustil nevyhaslý rodinný krb? Policisté rozhodí síť.
A vysvětlení se najde: Daniela Práchnovská se při jedné ze svých bokovek nakazila pohlavní nemocí. A inženýru Severovi pak předala tuto pochmurnou štafetu. Pro něho to bylo nejenom důvodem k léčení, ale i důvodem k definitivnímu rozchodu.
Danielu Práchnovskou neprozradil (proto neodmítl vypovídat, proto jeho strach, stále si totiž myslel, že je naťukáván kvůli tomuhle.)
Vysvětlení se našlo.
Osobité vysvětlení.
Přineslo to však ještě i něco neméně osobitého: pakliže by kri
minalisté přece jen uvěřili, že Daniela Práchnovská byla skutečně znásilněna a že se pachatel dopustil dokonané soulože, potom by mohl být nakažen i on.
Ano, štafeta byla předána i jemu.
Osmadvacetiletému Václavu Klempířovi.
Ke cti Daniely Práchnovské budiž řečeno alespoň něco: popis se hodil i na něho…
VÝSTRAHA
 
 
 
 
Skupina ranních chodců je rozhořčena. Po předčasném probuzení se leckdo rozhořčí z příčiny pranepatrné.
Tentokrát však o příčinu pranepatrnou nejde.
Za rohem této zapadlé, spoře osvětlené a o to více zanedbané uličky byla’ještě před osmi měsíci čistírna. Vonělo to tu čistotou.
Z čistírny se stala hospoda. Objekt zakoupil a přebudoval jistý pan Tvrzník. Lokál nabubřele nazval U Tvrzníků. Vonět to zde přestalo záhy.
A nevoní to už ani v okolí knajpy. Mnozí hosté dávají přednost ulevit si na čerstvějším vzduchu.
Skupina rozhořčených ranních chodců zapomíná i na píchačky či docházkové knihy.
„Jo, nová doba, budeme si muset zvykat na leccos,“ nechává se slyšet jeden z nich.
Další se pak sehne a otočí ležícího muže na záda.
„Nojo… Několikrát jsem musel zajít do týhle putyky pro pivo… Kvůli nenadálý návštěvě,“ neopomene zdůraznit. „Tenhle násos-ka tam dřepěl pokaždý.“
„Co s ním?“ ptá se ten, co usoudil, že na novou dobu si je třeba zvykat. „Ne že bych se třásl strachy o každýho vochmelku, ale jestli má někde v kapse občanku, tak by o ni mohl přijít…“
„Možná už prošacovanej je,“ ozve se z hloučku.
„Hodinky má,“ konstatuje jedna z žen. „Oblečenej je pěkně. Tenhle oblek stál určitě přes tři tisíce,“ jako by z ní promlouvala odbornice. „Ale teď už musím na autobus.“
„Brnknu policajtům, ať si ho odvezou,“ nabídne se ten, co byl několikrát donucen nenadálou návštěvou ke vstupu do té knajpy. „Jestli ovšem bude telefonní automat fungovat…“
 
• • •
 
Telefonní automat naštěstí fungoval. Hlídkový vůz odvezl neznámého muže na záchytku. Tam se zanedlouho z muže neznámého stal muž známý: dvaapadesátiletý JUDr. Josef Mudrych, rozvedený, otec dospělého syna.
Podporučík s nadstrážmistrem sepisují hlášení. Na chodbě před ordinací. V ordinaci se zatím zabývá pan doktor medicíny panem doktorem práv. Za asistence dvou zřízenců. Policisté do
psali, už jim chybí jen jeden podpis, pak se mohou vrátit. A vrátit se očividně chtějí. Ne že by se tak hrnuli do následujících úkolů, leč prostředí je natolik deprimující, že slabší povaha by si nakonec nezašla ani na svá dvě pivka.
Dveře ordinace se otevřou. Zdá se, že rozhořčený je i lékař.
„To je první nacamranej, kterého jste vy dva nakládali?“ ptá se.
„Kdybyste měl za každýho od nás tisícovku, mohl byste si otevřít soukromou ordinaci a nezabíjet se tady,“ nezůstává mu nic dlužen podporučík.
„Vy jste nás tu ještě neviděl?“ diví se nadpraporčík.
„To jste si nevšimli žádnýho rozdílu?“ mírní se lékař.
„Byl poněkud vláčnější,“ připouští podporučík. „Nacpat ho do vozu byla fuška.“
„Vláčnější,“ ušklíbne se lékař. „Netvrdím, že se napájel jenom sodovkou, ale na chodník ho rozhodně nesložil chlast.“
„A co tedy?“ nechápe nadpraporčík. „Žádný zranění jsme nenašli…“
„Nějakej plyn… Pravděpodobně nervově-paralytickej… No, předpokládám, že to už asi nebudete vyšetřovat právě vy dva.“
„A já zase předpokládám, že právě vám by asi nesvěřili jeho léčbu,“ hájí policejní čest podporučík.
 
• • •
 
Lékař ze záchytky měl pravdu: doktor Mudrych byl zasažen životu nebezpečnou dávkou nervového plynu, zřejmě vypáleného ze speciální střelné zbraně.
Dostatek zkušeností s léčením tohoto zranění nemají ani neurologové a internisté z místní nemocnice. Telefonicky konzultují se svými zkušenějšími kolegy. Ti je příliš nepotěší. Zvláště poté, co se dozvědí, že pacient má za sebou už dva infarkty myokardu.
A přidají-li se další komplikace…
Ty nelze vyloučit nikdy.
Jisté je jedno: v příštích dnech doktor Mudrych nebude schopen odpovídat ani na ty nejjednodušší otázky. I bez případných dalších komplikací.
 
• • •
 
Smířit se s tímto faktem, to pro kriminalisty rozhodně neznamenalo jen pasivně čekat. Musejí směřovat jinými cestičkami. A pokud možno směrem vpřed.
Ano, doktor Josef Mudrych byl pravidelným návštěvníkem hospody U Tvrzníků. Už tu měl svou stálou společnost, nicméně ini
ciativně se připojoval i ke společnostem okolním. Jako člověk, jemuž hospody, vinárny a restaurace musejí nahrazovat leccos jiného. Po bouřlivém rozvodu – již více než před deseti lety – zanevřel na ženskou populaci. Že však tato populace existuje, se mu snažila připomínat jistá Alena Nechanská. Osmačtyřicetiletá vdova, matka dvou synů. Dvou nadprůměrně náročných synů. Pan doktor Mudrych tedy musel dávat přednost hospodám, i kdyby mu snad tamní prostředí nevyhovovalo.
 
• • •
 
Vyšetřováním se zjistilo, že kritického večera odcházel od Tvrz-níků po dvaadvacáté hodině. S nikým v lokále se do sporu nedostal. Plynové střelné zbraně nejsou právě nehlučné.
Úkol číslo jedna: Pátrat v okolních domech.
Úkol číslo dvě: Pátrat mezi klientelou a odpůrci advokáta Mud-rycha. Někdo mohl nabýt dojmu, že ho pan doktor špatně hájil, někomu poskytl špatnou právní poradu, někdo se mohl vrátit z výkonu trestu, kde se měsíce utvrzoval v přesvědčení, že se sem dostal jen díky nečistým prostředkům odpůrcova obhájce.
Úkol číslo tři: Jeden ze synů paní Aleny Nechanské má za sebou kriminální minulost. Pomstít tímto způsobem svou odmítanou matinku (a své zklamávané finanční naděje), to by mu odpovídalo. Má na kritickou dobu hodnověrné alibi?
Doktoru Mudrychovi zůstaly nejenom ony kvalitní hodinky značky Seico, ale i peněženka s více než dvěma tisíci korunami. Čili: loupežný motiv lze vyloučit. (Za předpokladu, že se pachatel ne-zaměřil na něco jiného než na hodinky a peněženku.)
Kriminalisté sestavují jednotlivé vyšetřovací verze. Jak se zdá, všem musí být společné zejména toto: Pachatel zřejmě věděl, že doktor Mudrych opět tráví večer v hospodě U Tvrzníků, dále věděl, že odchází, že odchází sám a že se bude vracet domů právě touto špatně osvětlenou uličkou.
 
• • •
 
Zásah nervovým plynem vykonal své. Pacient už je sice mimo bezprostřední nebezpečí ohrožení života (neobjeví-li se ovšem ony komplikace, které nelze nikdy vyloučit):
Vypovídat však není schopen ještě ani po čtyřech dnech.
Michal a David Nechanští mají alibi. Nicméně alibi s drobnou vadou na kráse: poskytují si je navzájem. Od odpoledne až dlouho do noci prý opravovali Davidovu lancii… V garáži, od které je to k hospodě U Tvrzníků necelý kilometr…
Z okolních domů výstřel nikdo neslyšel nebo spíše: nikdo ho slyšet nechtěl.
Co se týká klientů a možných odpůrců pana advokáta Mudry-cha, situace je komplikovaná. Jednak proto, že nejdůležitější informace o klientech dobří právníci nesvěřují ani svým sekretářkám, jednak proto, že advokát Mudrych byl až překvapivě agilní. Kdo by si celkový obraz o něm vytvářel jen podle vysedávání U Tvrzníků, vytvářel by si obraz notně zkreslený.
Doktor Mudrych byl dokonce advokát tak agilní, že do okruhu možných podezřelých kriminalisté zařadili i některé jeho méně úspěšné kolegy. Ne že by páni doktoři přímo stříleli na úspěšnějšího kolegu. Někdo z nich prostě mohl stát v pozadí této zákeřné akce.
 
• • •
 
Jsou vyslýcháni hosté, kteří trávili kritický večer nebo alespoň jeho část U Tvrzníků. Názor, že celý příběh se musí odvíjet právě odsud, nachází stále více přívrženců.
Hostům předkládají snímky Michala a Davida Nechanských.
Ne, ti sem nechodí, ty neznáme…
Mohli se tu jenom mihnout…
Tady se míhá lidí… Někdo se zastaví pro cigarety, někdo najedno pivo vestoje.
Nevšiml si někdo, s kým doktor Mudrych odcházel? Vždyť je přece docela dobře možné, že nešel sám…
A tady se objevují první rozpory. Servírka Marečková zarputile tvrdí, že s jistým Karlem Blahošem. Ačkoliv neseděli u stejného stolu, platili současně. A mohou mít společnou cestu, oba bydlí v bloku paneláků známým pod lidovým názvem Čínská zeď. Naproti tomu číšník Havelka – stejně zarputile – trval na tom, že Karel Blahoš sice odešel před dvaadvacátou hodinou, aby si něco vyřídil s jakýmsi brejlatým chlápkem, ale zanedlouho, snad po pěti deseti minutách, byl opět v lokále. A zůstal až do samotného konce, tedy ještě nejméně hodinu a půl.
S jakým brejlatým chlápkem?
Podrobněji ho číšník Havelka popsat nedovede.
Servírka Marečková nechce o nějakém brejlatém chlápkovi ani poslouchat. Připustí, že se Blahoš vrátil a přisedl si k Tondovi Peškovi.
Onoho brejlatého chlápka nedokáže popsat žádný z vyslýchaných hostů. Přesto výpověď číšníka Havelky kriminalisté nezlehčují. Lze přece u něho předpokládat profesionální postřeh. Na rozdíl od běžných hostů měl důvod si všímat.
„Čili to, pane Havelko, shrneme: kolem dvaadvacáté hodiny vyrovnávají svůj účet pánové Mudrych a Blahoš. Za panem Blaho-šem přichází, podle vás, jakýsi muž v brýlích. Teď otázka: Pan Blahoš platí proto, že za ním onen člověk přišel, nebo to byla náhoda?“
„Nevím. Prostě tady najednou ten chlápek byl a společně s Bla-hošem odcházeli.“
„A co pan doktor Mudrych? I on měl vyrovnaný účet…“
„Ten se ještě chvilku v lokále ošmrdoval. Má tu hodně zná-mejch, lidi se ho vyptávají…“
„Jak dlouho se ještě v lokále, jak vy říkáte, ošmrdoval?“
„To fakticky nedokážu určit… Možná, že odcházel hned za Bla-hošem s tím brejlatým chlápkem… Všechno nemůžete kontrolovat, všechno si nezapamatujete…“
„Tedy nelze vyloučit, že odcházeli všichni tři téměř současně?“
„Je to možný… Tady přece máte večer jako večer…“
„Dobře… A do lokálu se po těch několika minutách vrátil už jen Karel Blahoš.“
„Tím jsem si jistej.“
„A co Antonín Pešek?“
Nyní se opět číšník Havelka a servírka Marečková nemohou shodnout. On tvrdí, že si Blahoš přisedával k Peškovi, ona je přesvědčena, že Blahoš si sedl k volnému stolu, vzápětí si k němu přinesl své pivo a svou účtenku pan Pešek.
Shodnou se na jediném: štamgast Antonín Pešek dorazil tentokrát nebývale pozdě.
Číšník Havelka chce mít poslední slovo:
„Sleduju, že si zapisujete každou maličkost, tak podruhý už za sebe Karel Blahoš nezaplatil, ty dvě další jeho piva zatáhl Tonda Pešek…“
Kriminalistům nemůže uniknout lehce pohrdavý podtext. Ano, zapisují si každou maličkost. A maličkostmi už jsou téměř zahlceni.
Maličkostmi, které ani nemusejí mít souvislost s útokem na doktora Josefa Mudrycha…
 
• • •
 
Kupodivu se však zanedlouho prokáže, že právě tyto zdánlivě odtažité maličkosti s útokem na doktora Josefa Mudrycha souvislost měly.
Stačilo zaměřit se na štamgasty Karla Blahoše a Antonína Peška. A uvědomit si, že klíčem k řešení byl právě onen obrýlený chlápek.
Jmenoval se Jan Straka. Ucházel se u majitele autoservisu a umývači linky Karla Blahoše o práci. Karel Blahoš ho zaměstnal, avšak Jan Straka si zde počínal stejně jako u předcházejícího, tehdy ještě státního, zaměstnavatele: kliďánko, klidánko, hodinová svačinka, vynucoval si všimně, kradl náhradní díly, některé zákazníky si dokonce vedl coby osobní melouch. Po třech měsících Blahoš Straku vyhodil. Bohužel při tom vyhazovu nesplnil všechny finanční náležitosti.
Osudného večera zašel Jan Straka, onen obrejlenej chlápek, za Blahošem do hospody U Tvrzníků, aby na něm opět vymáhal uhrazení dlužné částky. Blahoš opět odmítl. To už venku. Řekl mu, ať dá celou záležitost k soudu, pokud tam budou mít na podobné lemply čas.
Jan Straka se rozhodl, že poskytne^svému bývalému zaměstnavateli patřičnou výstrahu. Viděl, že Blahoš už zaplatil svou útratu, že dopije a odejde. Připravil si tedy plynovou pistoli a skryl se v uličce, kterou nepochybně Blahoš půjde.
Leč stalo se cosi neočekávaného: Karel Blahoš se – ještě před hospodou, těsně po Strakově odchodu – setkal se svým kamarádem Antonínem Peškem. Ten ho přemluvil k návratu, k tomu, aby si spolu dali aspoň jedno, ať tam nesedí sám, když se tentokrát uvolnil až tak pozdě..-. (Proto byla tak důležitá zmínka číšníka Havelky, že tu druhou útratu platil za Blahoše Pešek…)
Kdo se přibližoval k té spoře osvětlené uličce – a k silně slabozrakému Janu Strakovi, byl doktor Josef Mudrych…
ZRÁDNÍ BUDDHOVÉ
 
 
Kužely světla ze dvou automobilových reflektorů hrnou před sebou tmu. Hustou podzimní tmu. Silnice je hrůzostrašně pustá, jako ostatně celá krajina kolem. Zvláště nyní. Muži a ženě v kabině letitého volkswagenu se příliš do hovoru nechce. Typické mlčení, typické napětí mezi letitými manžely. Fyzicky sedí vedle sebe, psychicky jsou spíš proti. Už ze zásady, už ze zvyku.
Najednou se ona prudce ukloní doleva a chytne ho za pravý loket.
„Co je?“
„Nevidíš?“
Je to narážka jak na jeho brýle, tak na jeho prokazatelnou řidičskou neobratnost. „Že by tam někdo ležel?“ natahuje se k přednímu sklu. Začíná brzdit. „Určitě tam někdo leží.“
„Jen aby to nebyla nějaká past… Člověk zastaví, vyleze z vozu…“
„Určitě tam někdo leží,“ opakuje ona. A srdnatě vystoupí. Poznává, že ono cosi, co zdálky připomíná lidské tělo, je muž. Žena poklekne a sáhne na pomlácený a začerněný obličej.
„Ještě žije.“
„Chceš ho snad naložit?“
„Ne, dívala jsem se na televizi, když doktor vykládal, že to se nemá, mohli bysme mu spíš ublížit… jeď a zatelefonuj pro záchranku, já tady počkám…“
„Ty?“
Jako by ji nepoznával.
„Já… Někdo by do něj mohl znova naletět… A šlápni na to…“
„Ale…“ pokouší se zaprotestovat. Ona ho poznává. A neklamně dobře.
 
• • •
 
Těžce zraněného muže dopravili do nemocnice. Na traumato-logické oddělení. Podle předpisu uvědomili policii.
V kapsách kalhot a delší kožené bundy našli tyto předměty; kapesník, vystřelovací nůž, peněženku s devíti sty šedesáti pěti korunami, svazek klíčů, pouzdro s občanským a s řidičským průkazem, oba vystaveny na jméno Miloš Kořínek, sedmatřicetiletý, rozvedený, otec jednoho dítěte, toho času bez zaměstnání. Dále dvě plechové krabičky od čaje. V každé z nich je jeden miniaturní porcelánový Buddha.
Lékaři označují stav zraněného muže za kritický.
A jejich zlé tušení se bohužel splní: ve dvě hodiny a čtyřicet pět minut následujícího dne dochází k zástavě srdeční činnosti. A veškeré resuscitační pokusy jsou již marné.
 
• • •
 
Vyšetřovací mašinérie se dává do pohybu.
Dopravní specialisté jedou prohlédnout místo nálezu. Ještě by tam mohly být stopy po pneumatikách, tedy stopy po brzdění, možná (při velkém štěstí) i odštěpky laku z karosérie, či něco jiného, co se mohlo nárazem od vozu oddělit.
Ačkoliv nic nenacházejí, činí obvyklá opatření ve všech auto-klempírnách.
Pro kriminalisty není Miloš Kořínek osobou neznámou. Jeho složka se ještě nedostala do archivu. Celkem třikrát soudně trestán: znásilnění, omezování osobní svobody, ublížení na zdraví..
Ale co ti dva Buddhové?
K málokomu jinému by se mohli hodit míň, než k tomuto obávanému násilníkovi a rváči. Mají snad s jeho smrtí nějakou souvislost?
 
• • •
 
Miloš Kořínek žil s jistou Olgou Herejkovou, dvaatřicetiletou rozvedenou servírkou. Zil s ní vlastně už jen sporadicky. Olga nemínila nadále předstupovat před hosty s modřinami na obličeji, krku a pažích, navzdory tomu, že obsluhovala výlučně v podnicích, kde se na nějakou tu ránu nekoukalo. Navíc se jí nabízela docela výhodná partie: její kolega a letitá láska, pětatřicetiletý Libor Holík byl konečně ochoten opustit svou rodinu. A začít s Olgou nový život. Nový život v novém kšeftě.
Že by je zpráva o smrti Miloše Kořínka zdrtila, to nepředstíral ani jeden z nich.
Miloš Kořínek byl nalezen na rovince za obcí Žbírec. Měl k tomuto místu nějaký vztah?
Libor Holík se tváří, jako by o Miloši Kořínkovi nevěděl nic-ani z vyprávění, pohledná blondýnka jen krčí rameny:
„Nikdy jsem pořádně nezjistila, odkud bere peníze, natožpak se ho zeptat, kde a s kým tráví čas. Hned by mě začal mlátit… Ztracený dva roky, dočista ztracený,“ pak dodá se vzácnou upřímností: „Aspoň že už mi nebude škodit v budoucnu.“
 
• • •

Osobní automobil Miloš Kořínek nevlastnil. Přesněji: prožíval období mezi prodejem toho předcházejícího a koupí toho příštího. Dotazy u lidí, kteří Miloše Kořínka znali – a ne zcela se mu vyhýbali –, kriminalisté získávají dojem, že tady by mohl být zádrhel. Od svých čtyřiadvaceti let Kořínek nikdy nebyl bez vozu. Tedy je třeba prověřit, komu prodal ten předcházející – a od koho měl získat ten příští.
Přiblíží se snad tímhle k obci Žbírec a jejímu okolí?
Prvořadá otázka totiž zní: Co pohledával recidivista Kořínek právě tady?
Zanedlouho ovšem mělo dojít ke změně.
 
• • •
 
Vyšetřovatel pochopitelně nařídil soudní pitvu.
Výslovně se chtěl dovědět, jestli Miloš Kořínek požil alkohol, kdy naposledy jedl, co naposledy jedl – a hlavně: jakým druhem automobilu byl smrtelně zraněn? Tedy osobní vůz, dodávka, náklaďák, tahač…
A oba patologové shodně odpověděli: Nelze vyloučit, že postižený vůbec nebyl smrtelně zraněn dopravním prostředkem, neboť některá velice závažná zranění předcházela zraněním způsobeným dopravním prostředkem.
Tedy: Někdo vyhodil na vozovku skomírající tělo a někdo, snad někdo jiný, do toho skomírajícího těla najel. Najel a ujel.
Vztah Miloše Kořínka k obci Žbírec a jejímu okolí už není tak důležitý.
 
• • •
 
Co ti dva Buddhové?
Tam, kde nejsou k dispozici perfektně nakrmené počítače, tam musí být k dispozici perfektně nakrmená paměť. Paměť a tušení, kdé hledat podrobnosti.
Ano, jakési sošky Buddhů byly odcizeny – již před dvěma a půl rokem – z bytu sběratele Radima Vlasáka. Pachatel hrubě vypáčil (zdánlivě dobře) jištěné bytové dveře, pak zámek u skleněné vitríny. Odnesl celkem deset sošek. Rozhodně ne nejcennější, co –tehdy třiapadesátiletý – Radim Vlasák ve své sbírce měl. Pojišťovna sice poskytla finanční náhradu, mnozí kriminalisté však považovali do poslední chvíle případ za sporný. Jak to, že se pachatel spokojil jen s těmi Buddhy? I kdyby z vitríny sebral vše, vešlo by se mu to přece do jedné jediné tašky. Pachatel musel mít až podezřele dobré místní znalosti…
Nicméně co bylo, bylo.
Pana Radima Vlasáka předvolají na policii. Jen se mrkne na předložené sošky a prohlásí, že z jeho sbírky nepocházejí. Tohle je průmyslová výroba, v podstatě šunt. Někam na poličku ve studentském pokojíku, skutečný znalec by se musel zastydět.
Kriminalisté se však s touto odpovědí nespokojují. Prostá logika: Jestliže se pan Vlasák skutečně dopustil pojišťovacího podvodu a jestliže peníze už vyinkasoval, určitě si teď nenechá vnutit něco, zač by musel část z vyinkasovaných peněz vracet. V dosahu je ještě jeden sběratel obdobného zaměření, šestapadesátiletý Miroslav Tachovský. Je třeba jednat rychle. Za ním kriminalisté zajedou.
Jeho reakce je v prvním okamžiku poněkud podivná. Slova však leccos vysvětlí:
„Vy mě snad chcete zkoušet?“
„Ne, nechceme,“ ujišťují ho.
„Tohle je manufaktura.“
A po delším vzájemném oťukávání se a ujišťování: „Stoprocentně to zůstane, pane Tachovský, jen mezi námi. Myslíte si, že tohle by si zařadil váš kolega Vlasák do své sbírky?“
„Do sbírky ne.“
„Jak tomu máme rozumět?“
Místo přímé odpovědi dostanou adresu jistého Zbyňka Mládka.
Šestačtyřicetiletý Zbyněk Mládek se zbavuje – po pouhém zaslechnutí jména Radim Vlasák – všech zábran:
„Potřeboval jsem dárek pro jednoho kolegu v Německu. Tedy nejenom pozornost… Chápete?“
„Chápeme… Cosi jako pazourkový obchod.“
„Správně… Aby se dostala koruna vůči marce do přijatelnýho kursu… A díky tomu, co mi prodal slavnej pan Vlasák, jsem se dostal do kursu, no, darmo mluvit… A kontakt ztraceněji“
Zabrečet by se chtělo.
Jenomže existenci těch dvou miniaturek to stále nevysvětluje.
 
• • •
 
A je nutné se ubírat právě tímto směrem? Jedině tímto směrem? Dozajista ne.
Libor Holík, perspektivní partner bývalé Kořínkovy družky Olgy Herejkové, nemá na kritickou dobu sebemenší alibi. A automobily vlastní dokonce dva.
Rozpřádá se zhrublé předivo Kořínkových styků v podsvětí. Nejenom v místním. Zástup těch, kteří měli s tímto hrubiánem a pod-razákem nevyřízené účty, se rozrůstá.
Zároveň jako by se však kriminalisté nořili do temnot.
 
• • •
 
Opět naštěstí zaznamená úspěch kriminalistická technika.
Ve spisu, jenž obsahuje výsledky vyšetřování krádeže v bytě sběratele Radima Vlasáka, jsou na daktyloskopické folii zakonzervovány všechny otisky prstů, které tam byly tehdy sejmuty a které se nepodařilo určit.
Nyní přestala být neznámou další sada.
Stačilo položit na stolek komparačního mikroskopu otisky prstů Miloše Kořínka.
A Radim Vlasák se zadušuje: Muže tohoto jména nezná, nezná ho ani nikdo z členů jeho rodiny. Pokud se tedy nějaký Miloš Kořínek do jeho bytu dostal, dostal se tam bez jeho vědomí, dostal se tam, aby kradl!
Mluví Radim Vlasák pravdu?
Jenomže kdyby kradl… Co by kradl? Tenhle šunt, který pan Vlasák údajně ve své sbírce nikdy neměl?
 
• • •
 
Kriminalisté prohlížejí byt, jenž zůstal po Miloši Kořínkovi. Spíše byteček. Kriminalisté však vědí, jak prohlížet i bytečky.
A ejhle: v důmyslné skrýši najdou tři další miniaturní Buddhy. A jelikož tito tři ještě nejsou ohmataní od nemocničního personálu a od policistů, kteří přebírali věci po zemřelém, sejmou otisky prstů z těchto tří.
Mají nyní na foliích otisky Miloše Kořínka – a potom ještě někoho. Sice již otisky starší, nicméně stále ještě použitelné.
 
• • •
 
A pátrání neustává.
Jestliže se tyto sošky vyrábějí průmyslově, není snad nemožné zjistit, kde se vyrábějí, kdo je dováží – a posléze i kdo je prodává. Popřípadě je možné postupovat i opačným směrem. A pro začátek se zaměřit na novodobé starožitníky. Ty s životním krédem co nejlevněji nakoupit a co nejdráž prodat. Ty, kteří spoléhají na fakt, že každý nerozezná šunt.
Tak se dostanou k majiteli firmy Antikva Štěpánu Kuncovi. Ukážou mu miniaturky. Prudce předpaží:
„Tohle neprodávám!“
(Ačkoliv kunsthistorik by musel brzy konstatovat, že právě podobného materiálu tady má většinu.)
„Samozřejmě vás nepodezíráme… nevíte, kde bychom uspěli?“
„Můžu vám říci jenom to, že jeden vykuk to na mě zkoušel. A neprozrazuju žádný obchodní tajemství, protože to zákazník nebyl, není – a taky ani nikdy nebude!“
„Jakej vykuk?“
„Ale jeden… Že mi to prodá. Kus za deset tisíc… A blahosklonně připustil, že platit můžu i v korunách. Když jsem mu dal ale najevo, že bych to nebral ani za tři stovky, doslova se chtěl po mně sápat. Prej mu to jakýsi pan Tachovský odhadl na tisíc marek…“
„Můžete nám toho vykuka popsat?“
Začínající podnikatel Štěpán Kunc zřejmě ví, že se dobré styky s policií vyplácejí. Proto popisuje. A popisuje věrně.
Že tento muž jeho zákazníkem skutečně už nikdy nebude, mu kriminalisté neprozradí.
 
• • •
 
Podívejme: Recidivista Kořínek se tedy znal se sběratelem Miroslavem Tachovským.
Proto ta poněkud podivná reakce pana Tachovského, sotva se podíval na ty dvě sošky?
Jenom proto?
Proč pomlčel o veledůležité skutečnosti, že ty dvě sošly viděl už dřív?
Výslech Miroslava Tachovského je pečlivě připravován, jsou shromažďovány nejroztodivnější poznatky k jeho osobě.
Konečně je mu položena první otázka.
„Ano, ty sošky jsem viděl už dřív,“ kaje se. „Neodvažoval jsem se to však přiznat.“
„Důvod?“
„Spletl jsem se při odhadu… A dost podstatně. Doma jsem se pak podíval do katalogu…“
Zní to nedůvěryhodně. Takový kiks u odborníka jeho formátu! Leč výslechový plán cílí jinam.
„Takže vám pan Kořínek ukázal tyto dvě sošky?“
„Ano, dvě… A nevěděl jsem, že se jmenuje Kořínek, nepředstavil se mi.“
„Pan Kořínek měl, pane Tachovský, těchto sošek celkem pět.“
„To mi není známo, o tom se určitě nezmiňoval.“
„Pane Tachovský, vaše otisky prstů jsou prokazatelně i na těch třech soškách zbývajících.“ To byl zásah číslo jedna.
Zásahem číslo dvě byla odborná prohlídka Tachovského mer
cedesky. Na zadním sedadle ulpěly stopy krve – krve stejných skupinových vlastností, jaké měla krev Miloše Kořínka. Bláto na podlážce mělo stejné složení jako bláto na podrážkách Kořínkových bot.
Po dvou zásazích se rozhodl Miroslav Tachovský vypovídat.
 
• • •
 
Pan Miroslav Tachovský nebyl jen zanícený sběratel, ale i muž, který se vyzná. Radima Vlasáka navštěvoval často, leč mezi zanícenými sběrateli asi opravdové přátelství neexistuje. Vlastnická touha je vždycky silnější. Navíc Miroslav Tachovský nepovažoval Radima Vlasáka za korektního, viz prodej podřadného zboží Zbyňku Mládkovi. Tak si najal recidivistu Kořínka. Promyšlený tah: toho, kdo zatím jenom znásilňoval, ze zlodějny podezřívat nebudou. Kořínkovi dopodrobna popsal Vlasákův byt, přesně určil, co má přinést. Nic víc. Aby to – pro všechny případy – připomínalo fingovačku. S Kořínkem byli předem dohodnuti takto: Kořínek dostane za krádež tři tisíce korun na ruku, sošky se rozdělí rovným dílem, ovšem – a to byla podmínka – zůstanou u pana Tachovského. Proč? Protože se jedná o unikátní umělecké předměty, na trhu se nesmějí objevit dřív než po třech letech – a Miroslav Tachovský musí mít jistotu. Miloši Kořínkovi nezbylo než souhlasit. Koneckonců ty tři tisícovky za půlhodinu práce taky nebyly k zahození.
Čas plynul. Každý cikán hádá podle své planety, v mozku pod-razáka Kořínka se to začalo všelijak mlít. Už po roce se ozval. Dobře, ten tříletý distanc uznává, ale jistota je jistota, chtěl by mít své sošky u sebe. Pak je panu Tachovskému prodá, pěkně z ručky do ručky.
Miroslava Tachovského to naštvalo, nicméně je to muž, který se vyzná. A pro kterého nemůže být nějaký primitivní rváč odpovídajícím soupeřem. Jak asi si mohl za tu chvilku sošky z vitriny Radima Vlasáka Kořínek prohlédnout? Zapamatoval si vůbec, že jsou různé? Pan Tachovský se to rozhodl vyzkoušet. Miloši Kořínkovi předal nejprve dva, posléze ještě tři šunty. Nepoznal nic.
Jenomže podrazák Kořínek nedodržel ani druhou část úmluvy. Prodal auto, potřeboval doplatek na to příští. Navštívil tedy staro-žitníka Kunce. A poznal, že ho Miroslav Tachovský podtrhl.
Zatelefonoval mu, neprozřetelně naznačil, oč se jedná (co lze taky od primitivního rváče očekávat?), určil si čas a místo schůzky. Schůzky, na níž mu měl Miroslav Tachovský přinést všechny peníze, jinak…

Miroslav Tachovský však opět prokázal, že je mužem, který se vyzná. Jako si kdysi najal Miloše Kořínka, najal si tentokráte dva ranaře. Ranaře, kteří se vyznali i v úskocích.
Jen sběratel Tachovský oznámil, že mu žádné peníze nedá, a Miloš Kořínek se chystal k prvnímu úderu, přiskočili a odevzdali dílo. Tím jejich úkol skončil.
Umírajícího Miloše Kořínka vyhodil na vozovku za obcí Žbírec on sám.
Že má dva z těch pěti Buddhů Miloš Kořínek u sebe, pan Tachovský asi tušit nemohl. Všechno se semlelo příliš rychle, řeč se na ně nedostala.
Jinak… No, kdoví… Spojitost mezi notorickým znásilňovačem žen Milošem Kořínkem a sběratelem ušlechtilého orientálního umění Miroslavem Tachovským by asi nikdo nehledal…
ROZHOVOR S PANEM NEZNÁMÝM
 
 
 
 
Rozsvítila se červená kontrolka, zadrnčel bzučák. Operační důstojník, který zajišťuje službu u panelu linky tísňového volání, zvedl sluchátko. Kotouče magnetofonu se začaly automaticky otáčet.
„Policie, prosím…“
„Přijeďte okamžitě do Mlynářský ulice!“ ozývá se rozrušený mužský hlas. „Tam, co dřív byla hospoda…“
„Proč tam máme přijet?“
„Dva tam přepadli jednoho… Rychle, nebo to nepřežije!“
„Můžete mi sdělit své jméno a číslo odkud voláte, abych si hlášení ověřil?“
„To tedy ne! Myslíte si, že chci, aby ti lupiči zamordovali i mě?“
A ohlašovatel zavěšuje. Kotouče magnetofonu se automaticky přestávají otáčet.
Operační důstojník vysílá zásahový vůz. I s rizikem, že se jedná o jeden z planých poplachů. S tímto rizikem volá i nemocniční dis-pečerce. Pro sanitku rychlé záchranné služby.
 
• • •
 
Planý poplach to tentokrát nebyl.
Muž středních let leží u okraje chodníku.
Je středa patnáctého července, dvacet hodin a šestnáct minut. Vzduch ještě hřeje, ještě se nezačalo stmívat.
Vzápětí po zásahovém vozu přijíždí i vůz rychlé záchranné služby. Lékař poklekne a zkušeně přiloží prsty pravé ruky ke krční tepně.
„Sakra,“ neubrání se.
Pokládají muže středních let na nosítka. Sanitka se s kvílením sirény a s rozsvíceným světelným majákem rozjíždí. Šéf zásahového vozu hlásí operačnímu důstojníkovi, že úkol je splněn. Respektive že k plnění toho moc nebylo.
„Říkáš, že je v bezvědomí?“ chce vědět operační důstojník.
Zřejmě proto, aby nezanedbal svou povinnost, aby si byl jist, že vyšetřovatele do nemocnice posílat nemusí.
„Jo,“ nese se éterem. „Že ho nakládají, určitě vůbec nezaregistroval.“
„Někdo tam tedy zajde až ráno,“ rozhoduje operační důstojník.
„Když myslíš, že si ráno spolu popovídají…“ neodpustí si šéf zásahového vozu. Měl pravdu, nepopovídali si.
Zraněný muž středních let se totiž nedožil ani půlnoci…
 
• • •
 
Naštěstí jeho identifikace nebyla obtížná. Poměrně známá místní postava: čtyřiačtyřicetiletý Lubor Halaza, rozvedený, bezdětný, soukromý podnikatel. Jeden z těch osobitých soukromých podnikatelů, kteří nyní mohou zcela legálně provozovat to, zač byli dříve pronásledováni a soudně trestáni. A nejen to: změnilo se i jejich společenské postavení. Koneckonců se to dalo demonstrovat obzvláště plasticky právě na Luboru Halazovi. Místní i vzdálenější novináři z něho páčili recept na obchodní úspěšnost, stal se čelným představitelem Svazu podnikatelů, členem milionářského klubu Samson, Halazovo BMW mohlo směle konkurovat BMW prezidentskému, vilu, kterou zakoupil v aukci, nechával velkoryse přebudovávat.
Zlí jazykové se pak nechávali slyšet, že si Lubor Halaza nenechává onu secesní vilu přebudovávat jen pro sebe. Chce v ní – pochopitelně nyní již na podstatně vyšší úrovni – provozovat to, k čemu mu dříve musely stačit ulice, parkoviště tiráků, v lepším případě hotelové pokoje a soukromé byty.
Kdo se vyzná, ten se vyzná, nezasvěcení jen žasnou.
Tentokrát však žasnou i policisté.
Onen anonymní oznamovatel pronesl ve své první replice: Dva přepadli jednoho… Ve druhé replice pak: Myslíte si snad, že chci, aby ti lupiči zamordovali i mě?
Lupiči… Nahodile použitý termín? Reakce rozrušeného člověka? Klišé, jež spočívá v tom, že vidíme-li, jak se dva vrhají na jednoho, jsme náchylní vysvětlovat si to pouze loupežným motivem? Mohl onen anonymní svědek skutečně sledovat, že ti dva svou oběť o něco okradli?
Z toho, co měl Lubor Halaza při převozu do nemocnice na sobě a u sebe, se definitivní závěry vyvozovat nedaly. Zlatý řetěz u krku se zlatým zvěrokruhovým znamením Štíra, zlatý náramek, náramkové hodinky se zlatým pláštěm, v pravé kapse kalhot zmuchlaný svazek bankovek – celkem šestnáct tisíc osm set šedesát korun – by sice znamenaly pro obyčejné uliční lapky terno. On však mohl mít něco (tedy pro někoho) podstatně cennějšího.
Bavorák stál zaparkovaný asi dvě stě metrů od ležícího těla. Proč? A co dělal – nyní vážený pan podnikatel – právě v těchto končinách? Kdyby se to odehrálo v době jeho počátků, kdy ještě musel být odkázán na levnou prostituci, tak prosím… V uličce, v jaké by se mohly bez složitějších úprav natáčet filmy ze života městské chudiny z konce minulého století. Tady by bývala mohla některá z jeho oveček působit. Ale nyní…?
Odborníci se čím dál více kloní k závěru, že to byla rafinovaně připravovaná akce. Možná i výstraha pro jiné. Pro jiné, kteří se dovtípí, že příště může něco podobného postihnout i je. Nedosta-nou-li rozum, nesplní-li určité podmínky. Kdyby to měl být jen útok na Lubora Halazu, možná by útočníci něco odcizili. I kdyby to neměli zapotřebí. Maskovat osobní mstu loupežným motivem, bývá zpravidla účinné. Vyšetřovatelé se pak zaměřují na recidivisty, kteří se již dopustili loupežných přepadů – a skuteční pachatelé na tom zpravidla vydělají. Čas totiž pracuje pro ně.
Pátrači se vyptávají po okolí. Umějí se vyptávat, přesto popis těch dvou nikdo neupřesní. A protože se pátrači vyptávat umějí, nemůže jim uniknout, že mnozí z dotazovaných by popis upřesnit mohli, kdyby…
To ostatně naznačil i onen anonymní oznamovatel.
 
• • •
 
Vyšetřovatelé se začínají zajímat o konkurenční podnikatele, hlavně o ty v oblasti sexuálních služeb, zajímají se o nové partnery slečen, s nimiž se Lubor Halaza nerozešel právě v nejlepším, zajímají se o ty, keři rovněž projevili zájem o onu secesní vilu, v aukci však neuspěli.
A ještě jeden závažný rys osobnosti Lubora Halazy bylo nutno brát v patrnost. Nejpřesněji jej charakterizovala jistá Irena Světlíková, nyní devětadvacetiletá rozvedená kadeřnice. S ní Lubor Halaza krátce žil v době, kdy se mu ještě tak dobře nevedlo, přesněji, kdy ještě nemohl dávat svou majetnost tak okázale najevo.
„Ne že bych byla nějaká upejpavka,“ nechala se slyšet před vyšetřovatelem, „jenomže čeho je moc, toho je příliš. Pokud se náhodou objevil doma – a já jsem náhodou nebyla v posteli, okamžitě jsem s ním musela do ní zalézt. A když před půlnocí konečně skončil, to už se mi doopravdy dělaly mžitky před očima. A on si s takovým svým přiblblým úsměvem ještě nastavil budík na šestou hodinu… A začalo to nanovo. Sotva jsem se pak doplahočila do salonu… zač jsem pak mohla nad křeslem stát? A ke všemu jsem si přitom ještě musela ustavičně připomínat, že takhle se válí i s těma svejma ušmudlanejma děvkama… A kolik jeho kámošů se s ním rozkmotřilo jenom proto, že vlezl i na jejich manželky…“
Síť podezřelých se tedy rozšiřuje.
A motiv osobní msty je čím dál pravděpodobnější.
 
• • •
 
Do sítě se dostal i sedmatřicetiletý Jiří Žemlička. Rovněž soukromý podnikatel. Ještě před rokem Halazův obchodní partner. Nyní řeší jejich obchodní partnerství soud. Respektive měl by je řešit, pokud by u nás v této době takováto instituce vůbec fungovala.
„Prostě jsme se rozešli,“ vysvětluje vyšetřovateli. „To se stává…“ A na kritickou dobu má alibi.
„Nyní se stává i to, že se na různé úkony najímají různí specialisté,“ upozorní vyšetřovatel. „Jste ochoten prozradit, proč jste se rozešli?“
„Detaily bych prozrazovat nechtěl.“
„Nemusíte.“
„Ty zlatý řetězy u krku a na zápěstí mu ukradli?“
Vyšetřovatel chvilku váhá. Určitá fakta by měl utajovat. Nicméně i on sám vyžaduje, aby jeho protějšek toho utajoval co nejméně. A vždycky platí známé: Něco za něco.
„Ty mu zůstaly.“
Jiří Žemlička si upravuje uzel u hedvábné kravaty.
„Prostě nepochopil, že doba se změnila – a že by se měl téhle změně přizpůsobit i on.“
„Asi vám rozumím,“ přiznává vyšetřovatel. „Ale oblečení se snad uzpůsobit dalo…“
Jiří Žemlička dá jediným pohledem najevo, že vyšetřovatelovým porozuměním si tak jist není.
„Že jsme založili firmu, která se zaměřila na dovoz ropných produktů, to si můžete zjistit. Ve vzduchu jsou miliony, možná i desítky milionů. Jednáte s věřiteli, jednáte s dodavateli, jednáte se zákazníky. Mnozí si o vás, a to zcela oprávněně, získávají informace. A s partnerem, který nejenom jako pasák vypadá, ale s pa-sáctvím přestat nechce, můžete podnikat jen stěží… A tak dále…“
„Co tak dále?“ vyšetřovatel sice souhlasil s tím, že není bezpodmínečně nutné uvádět detaily, s takovouto povšechností se však spokojit nehodlá.
„Prostě nedokázal překročit vlastní stín Peníze na ruku, a to co nejrychleji, koupit si auťák, za jakým se budou všichni otáčet, vilu, jakou nemá nikdo jinej… Je mi líto, že musím takhle mluvit o někom, kdo už tady není, ale investovat do podniku, uvažovat o penězích, který se vrátí třeba až za tři roky, to mu bylo napros
to cizí… Stejně jako obchodní diplomacie a společenské chování.“
„Vy si na diplomacii chování zakládáte, pane Žemličko?“
„Bez toho ničeho nedosáhnete… A nechápu tu otázku…“
„Promiňte… Vyhledal jsem si úřední záznam o tom, jak jste se s panem Luborem Halazou poprali. Dokonce na veřejném prostranství… A pan Halaza musel být následně lékařsky ošetřen. A proti vám bylo zahájeno trestní stíhání pro rvačku a ublížení na zdraví…“
„Tímhle argumentovat nesmíte, přišla amnestie!“
„Jistě… Já jen, že tohle se mi s diplomacií a společenským chováním jaksi neslučuje…“
„S ním se diplomaticky a slušně jednat nedalo!“ vykřikl Jiří Žemlička.
A hned vzápětí si zřejmě uvědomil, že právě nyní byl zahnán do kouta; a že právě nyní měl být zticha.
 
• • •
 
Jedna skupina policistů je pověřena speciálním úkolem: hledat odpověď na otázku, co pohledával sebevědomý zbohatlík Lubor Halaza právě v těchto nevábných končinách. A navíc pěšky.
Znal zde někoho? To znamená prověřovat desítky osob.
Že by byl Lubor Halaza do těchto míst zavlečen? Že ho nějakou fintou dostali z bavoráku – a klíčky mu pak strčili do kapsy? Vyloučené to není. Leč záhadu, proč musel skončit svůj život právě zde, to sebemíň nevysvětluje. Spíše naopak. Chtěl-li mu někdo poskytnout náležitou výstrahu nebo chtěl-li se ho někdo dokonce zbavit, snadno by si k tomu vyhlédl vhodnější místo. Někde za městem. A když ne někde za městem, tedy alespoň nějaký zavřený průchod, opuštěný dům, sklep.
 
• • •
 
Lubor Halaza zatím obýval garsonku ve starším, ale doposud ještě reprezentativním domě. Už na první pohled bylo zřejmé, že nejpoužívanějším kusem nábytku je zde rozměrná válenda – s příhodným lidovým názvem letiště. Tady už žil sám, tady se věnoval svému sžíravému hobby. Nebylo obtížné najít pod plakátem s vyzývavě nahou sexbombou zazděný trezorek. Jeho přítomnost se ostatně dala tušit podle jednoho klíčku na svazku, který měl Lubor Halaza v kapse.
Trezorek obsahoval množství různých dokumentů, pistoli Stey ráže 7,65 mm (pochopitelně že držené ilegálně), další zlato na osobní zkrášlení – a také tři obálky. V jedné tři tisíce sedm set padesát německých marek, ve druhé dvacet šest tisícikorun, ve třetí osmnáct tisícikorun. Co má tohle znamenat? Běžnou finanční hotovost? Budiž, ačkoliv už z běžného prolistování zajištěných písemných dokumentů vyplývá, že Lubor Halaza prováděl platby prostřednictvím svého běžného účtu u Komerční banky. Proč však byly české koruny rozděleny do dvou obálek?
„Výkupné pro vyděrače?“ zauvažoval nahlas jeden z kriminalistů.
Nicméně i on sám záhy od této teorie ustoupil. Nebo o ní alespoň vážně zapochyboval. Vyděrači zpravidla vyžadují částky zaokrouhlené, a to nejenom o tisícovky.
 
• • •
 
Kriminalistům, kteří mají za úkol hledat svědky, případně někoho z okolí, s kým se Lubor Halaza znal, žádný kolega určitě nezávidí. Samá voda. Že se octl právě zde, je čím dál nepochopitelnější.
„Měli bychom se pokusit vypátrat anonymního oznamovatele,“ opakují někteří členové realizačního týmu.
Je to citlivé téma. Už ze základního, jaksi etického důvodu. Je možné, dokonce i pravděpodobné, že svědků bylo víc. Pouze jediný z nich se však odhodlal zatelefonovat na policii, tedy jediný z nich se pokusil o záchranu lidského života. Zřetelně dal najevo, že využívá svého práva na anonymitu. A nyní by mu mělo být toto právo narušeno?
Nakonec onoho anonymního oznamovatele hledat začnou. Snad i ze zoufalství. Zatím se totiž jen a jen vrství papír. Desítky a desítky výslechových protokolů. Projednávají jednotlivé eventuality. Jednotlivá pro a jednotlivá proti.
„Ani odborníci neurčili, jestli ten telefonát byl z domácí stanice nebo z telefonní budky…“
„Nejbližší telefonní budka je vzdálená nejméně sto metrů… Než by tam doběhl…“
Kriminalisté zkoušejí trik. Pořídili si seznam všech domácích telefonních stanic bytů, odkud mohlo být na místo trestného činu vidět. Pak na jednotlivá čísla volají. Ozve-li se žena, dítě nebo mladík, snaží se dostat ke sluchátku dospělého muže. Všechny mužské hlasy nahrávají, aby je mohli speciálním přístrojem porovnat.
I tentokrát samá voda.
Ozve se však jiná, docela zajímavá úvaha:
„Co jestli má oznamovatel s akcí něco společného?“
„Například?“
„Pachatelé měli důvod k tomu, aby Lubora Halazu zranili přímo na ulici. To, že nám se to zdá nepravděpodobné a nebezpečné, ještě neznamená, že tento důvod neexistuje.“
„A dál?“
„Přáli si, abychom vyloučili loupežný motiv.“
„Trochu konkrétněji.“
„Já na jejich místě bych se obával, že se tam objeví někdo, kdo se opatrně rozhlídne do všech stran – a pak z bezvědomého Lubora Halazy stáhne aspoň to zlato…“
„Jistě, tohle by mohlo jejich původní záměr narušit… Čili onen anonymní oznamovatel vůbec nemusí bydlet někde v okolí.“
„Nemusí.“
„Co dál?“
Tentokrát otázku neklade šéf realizačního týmu, tentokrát ji kladou jemu. A on by měl prokázat, že je mužem na svém místě, že jeho jmenování nebylo nahodilé.
„Pokusíme se navázat s panem neznámým kontakt.“
„Jenomže jak?“ nechápou členové realizačního týmu.
„V první řadě mu musíme zaručit anonymitu, když on na ní trval. Za druhé je třeba navodit takovou situaci, aby pro něho bylo výhodné vstoupit s námi do kontaktu, i kdyby měl s tím případem něco společného.“
Všichni si uvědomují, že tohle zní lákavě. Všichni si však uvědomují i to, že mezi nápadem a jeho praktickou realizací je někdy značný rozdíl.
A někdy dokonce i rozdíl nepřekonatelný.
 
• • •
Že je muž na svém místě, šéf realizačního týmu prokáže. Alespoň v prvním stadiu.
Společně nastylizují text výzvy. Záleží na každém slově, na každé formulaci. Musí zdůraznit právo na anonymitu – a zároveň nesmí z těch několika vět vyplývat, že se už někdo se svým svědectvím na lince tísňového volání přihlásil, že už policie nějaké podrobnosti zná. Výzva svým způsobem i pro ty, kteří již byli vyslýcháni – a důsledně trvali na tom, že nic nevědí. A současně musí onen pan neznámý, dostane-li se k textu, vycítit, že výzva je vlastně určena hlavně jemu, že právě od něho policisté očekávají další podrobnosti, že právě on je jejich největší nadějí.
Letáček je vylepen. A úspěch se dostavuje. Po třech dnech.
„Ten napadený se bránil.“
Operační důstojníci, kteří se střídají ve službě, dostali instrukce, vědí, jak si počínat:
„To se dalo předpokládat. Prát se prý uměl. V mládí dokonce trénoval řeckořímský zápas. Jenomže byl zraněn nějakým tupým předmětem, je možné, že pěstí. Úder byl tak tvrdý, že došlo ke zlomenině pravé spánkové kosti a k následnému zhmoždění mozku. Byl to podle vás úder pěstí?“
„Jo, praštil ho takovej pořízek… A tomu napadenýmu ten řec-kořímskej zápas moc platnej bejt nemohl, když na něho útočili i nožem…“
„Nožem?“ vyhrkne překvapeně operační důstojník. „Ale poře-zanej nebyl…“
„Nebyl?“
A pan neznámý urychleně zavěšuje. Jako by si uvědomil, že toho už řekl až příliš. Obdobný pocit má i operační důstojník. Noži se asi divit neměl.
 
• • •
 
Kriminalisté vyhodnocují magnetofonový záznam rozhovoru. Snaží se pochytat všechny vedlejší zvuky, z nichž by se dalo alespoň zhruba určit, odkud neznámý volá. Přizvaný odborník analyzuje mužovu řeč, jaká jazyková oblast formovala jeho dikci. Z hlediska kriminalistického vlastně jediná nová informace: útočníci měli i nůž.
Co by se z toho dalo vyvodit? Jeden držel Lubora Halazu v šachu, zatímco druhý udeřil. Prakticky do nehybného terče. Ten údajný pořízek už zřejmě věděl, co jeho pracka dovede. Bodnout už tedy nemuseli.
Tohle by bylo to nejpřímočařejší, snad i nejprimitivnější vysvětlení.
Leč o to důrazněji se vtírá otázka: Proč se všechno odehrávalo na ulici a ještě za světla? Ohrožovali-li ho nožem – a on se nechal znehybnit, mohli ho přece dotlačit do průjezdu, do sklepa…
Co z toho lze vyvodit? Pochopitelně jen další myšlenkové konstrukce. Jedna z nich: konflikt se mohl odehrát jinak. Oni mu chtěli pouze něco připomenout, případně pohrozit nožem. On, uznávaný rváč, se do nich pustil, třeba se i zmocnil nože, načež ho onen pořízek knokautoval. A jim už nezbývalo nic jiného, než se dát na útěk.
Skutečně jim nic jiného nezbývalo? Kolem nich dvě řady starých domů. Proč nedopravili zraněného Lubora Halazu do některého z nich, třeba i někam do sklepa? Také ho mohli zvednout a předstírat, že vlečou podnapilého kumpána – zakrvácený přece nebyl… A měli vůbec jistotu, že je smrtelně zraněný, že už nepromluví? Stěží. Potom to pro ně bylo velice nebezpečné. On je s nej
větší pravděpodobností poznal. Kdyby byli zamaskovaní, neznámý by si toho jistě povšiml. Zřejmě to byli zkušení gangsteři.
„Jak to, že se zachovali tak diletantsky? Kriminalisté se kloní k vysvětlení: zazmatkovali, neboť situace se začala vyvíjet úplně jinak, než předpokládali… Oni vlastně museli utéct, uprchnout. Uprchnout bez ohledu na důsledky, které to pro ně může mít.
I odborně budované myšlenkové konstrukce jsou bohužel jen myšlenkovými konstrukcemi. Mohou svést vyšetřování úplně jiným, nepatřičným, a dokonce i škodlivým směrem.
Je třeba si stanovit určité nepřekročitelné hranice.
Proto je nastylizována nová výzva obyvatelstvu. Respektive výzva pro pana neznámého. Už pomohl, mohl by však pomoci ještě víc, vyplývá z podtextu. A kdo si to umí přečíst mezi řádky, ten si to i přečte.
 
• • •
 
A pan neznámý si to zřejmě přečíst dovedl. Ozval se – hned následujícího dne. „Sledoval jste ty dva, když odcházeli?“
„Jo… Ale oni utíkali.“
„Nebylo vám na tom jejich útěku něco nápadného?“
„Asi jsem vám zapomněl říct, že ten druhej kulhal…“
„Jakej druhej?“
„No, ne ten pořízek… Podle toho kulhání byste ho možná mohli najít…“
„Neměli tam někde poblíž zaparkovaný automobil?“
„To nevím… já jsem pádil k telefonu, abych vytočil sto padesát osmičku…“
„Aha… Myslíte si, že se ti tři znali? Že se ve vaší ulici sešli nebo že tam přišli společně? A že mezi nimi vznikla zničehonic hádka a hádka pak přerostla ve rvačku?“
„Když o tom uvažuju, tak se mi zdá, že se znali. Kdyby ho přepadli jen kvůli prachům, nemuseli by mu sprostě nadávat, none?“
„Vy jste slyšel, že mu sprostě nadávali?“
Ve sluchátku operačního důstojníka to cvakne, cívky magnetofonu se přestanou otáčet.
Pan neznámý zřejmě opět dospěl k závěru, že už toho prozradil příliš.
 
• • •
Kriminalisté si tedy mohou pohrávat s dalším záznamem. Tentokrát o něco delším, o něco obsažnějším. Přizvali si i operačního důstojníka, který telefonický hovor vedl. Jako není vše jenom v napsaných větách, není vše jenom ve vyřčených a zaznamenaných slovech. Je tu i atmosféra, která se chladným magnetofonem zachytit nedá.
Pan neznámý zahlédl trojici, zaslechl hádku – nebo se to odehrálo v opačném sledu – jeden z těch tří je zraněn, leží na chodníku, pan neznámý pádí k telefonu… Tedy je možno předpokládat, že celou událost sledoval z bytu, z bytu, jehož okna jsou tak orientována a tak vzdálená, aby z nich mohl přijatelně vidět a přijatelně slyšet. Jestliže Lubor Halaza s těmi dvěma přišel a jestliže se s nimi znal, mnohé by se tím vysvětlovalo. Stejně jako tím, že mezi nimi zde došlo k hádce. Nahodilé přepadení, případně kon-spirativní schůzka právě v těchto místech, to vše muselo nutně budit pochybnosti a výhrady.
„Dneska jsem se naštěstí ovládl,“ svěřuje se operační důstojník, neboť právě on přijímal i ten předcházející telefonát.
„V čem?“ ptá se šéf operačního týmu.
„Už už jsem chtěl toho chlápka upozornit na jasnou nesrovnalost. Pokud vím, úplně nejdřív přece řekl: Dva tam přepadli jednoho… Rychle, nebo to nepřežije: Bylo to tak?“
„Přesně… A v čem je ta jasná nesrovnalost?“
„Už mám určitý zkušenosti… Takhle podle mě volá někdo, kdo sleduje rvačku. A kdo chce, aby policajti ty rváče od sebe odtrhli…“
„To jo,“ obecně souhlasí kriminalisté.
„Jenomže ten chlápek dneska mluví o tom, že sledoval, jak ti dva nechali svou oběť na chodníku a prchají… Tedy boj už skončil… Potom by snad bylo rozumnější telefonovat do nemocnice, ne?“
„Dobře, žes ho na tu jasnou nesrovnalost neupozornil,“ překvapí ho šéf realizačního týmu. „Můžeme být rádi, že si aspoň všiml, jak ti dva z místa činu prchají.“
„Cože?“
„A jak jeden z nich kulhá…“
Teď už operační důstojník jenom kroutí hlavou. Nojo, páni detektivové…
 
• • •
 
To, že jeden z nich kulhal, mohlo být podstatně důležitější. Je to v souladu s onou myšlenkovou konstrukcí. Nemusel přece kulhat, už když přicházel! A s čím to mohlo mít bezprostřední souvislost? Například s nožem.
Kriminalisté začnou prověřovat všechny soukromé lékaře a nemocnice v okolí. Respektive pacienty, kteří zde byli ošetřeni s bodnou či bodnořeznou ránou na noze.
V té době taktéž uspívá u svého šéfa člen realizačního týmu, který je od samého počátku zaujat dvěma obálkami s českými korunami. Tady dosud všechny myšlenkové konstrukce selhávaly. Mnozí kolegové v tom totiž nespatřovali nic natolik záhadného, aby to upoutávalo jejich pozornost. Prostě Lubor Halaza pro někoho potřeboval dvacet šest, pro někoho osmnáct tisícovek. A v hotovosti. Tedy si příslušné částky nachystal, jen otevřít trezorek a sáhnout dovnitř. S tímto závěrem se však onen snaživý mladík nespokojuje. Chtěl by se na ty bankovky podívat.
„Bude se muset odpečetit byt… A kvůli čemu?“
„Rád bych se na ty bankovky podíval,“ opakuje. „Co když pocházejí z trestné činnosti?“
Někteří lidé jsou pečliví. V tomto ohledu se jim však jejich pečlivost vyplácí jen nepatrně. Existují seznamy s čísly odcizených bankovek. Seznamy, jež se obecně považují jen za cosi jako nutné zlo, za formálnost, za raritu.
Ne, žádná ze zkoumaných bankovek na tomto seznamu uvedena není. Zato se zjistí něco neméně závažného: obálka s osmnácti tisícovkami obsahuje osmnáct padělků. Padělků velice kvalitních.
Koho to mohlo při domovní prohlídce napadnout? Nicméně napadnout je to mělo.
 
• • •
 
Má tento objev spojitost s násilnou smrtí Lubora Halazy?
O dva dny později již kriminalisté vědí, že ano.
Mezi jedenácti prověřovanými pacienty je i sedmatřicetiletý recidivista Jaromír Tomko. Nyní zaměstnanec soukromého servisu kombinovaného s mycí linkou, čerpací stanicí a autobazarem. Majitelem tohoto mnohamilionového komplexu je muž, jehož životní dráha se nápadně podobala – až na ten tragický konec – životní dráze Lubora Halazy. A nemůže být pochyb o tom, že se tito dva osobití podnikatelé dobře znali. Jaromír Tomko navštívil (v doprovodu své družky) soukromého lékaře, a to ještě kritického dne, kolem jedenadvacáté hodiny. Soukromý lékař se vymluvil, že už má po ordinačních hodinách, zdravotní sestru by stěží mohl povolat. Ve skutečnosti se mu do takového závažného chirurgického zákroku nechtělo, vlastně se k němu necítil být povolán, kvalifikací je internista. Svou etickou povinnost však splnil, neprodleně objednal sanitku. V nemocnici Jaromír Tomko uvedl, že utrpěl pracovní úraz, což se vzhledem k jeho profesi nezdálo být nepravděpodobné. Navíc chirurgové museli jednat, ne se vyptávat, hrozilo nejen nebezpečí amputace končetiny, ale i bezprostřední ohrožení života…
Ani v současné době ještě není pacientův stav zcela stabilizovaný. Tím větší šance pro vyšetřovatele. Ne že by hanebně zneužívali něčí tísně, avšak ten, kdo se dotkl samotného dna, zpravidla získává jiný pohled na svět.
Kdosi – jméno už se asi odhalí jen stěží – zřejmě Luboru Hala-zovi zaplatil falešnými bankovkami. Natolik rozumný, aby do oficiálního oběhu nedával ani kvalitní padělky, naštěstí Lubor Halaza byl. Našel si však svérázný způsob jejich uplatnění. Způsob, jenž souvisel s jeho věčnou sexuální neukojitelností. Podél silnice k hraničnímu přechodu postávají zástupy dívek. Některé z nich až překvapivě pěkné – a některé z nich dokonce ochotné poskytovat své sexuální služby za české koruny. Lubor Halaza se tu mohl umilovat.
Co ho nenapadlo – a co by koneckonců napadlo jen málokoho: u zmíněného pana velkopodnikatele se nesbíhaly jen peníze za prováděné opravy a za prodej automobilů.
K tomu, aby zjistil, kdo si tímhle šuntem platí jeho chráněnky-ně, nemusí absolvovat policejní akademii.
Poslal tedy za Luborem Halazou své dva „hochy“. Ti odborně poškodili motor Halazova bavoráku, který měli v opravě. Poté, co si ho Lubor Halaza vyzvedl, jeli nenápadně za ním. Konečně to v motoru zarachotilo. Naštvaný Lubor Halaza zamkl vůz a vydal se k telefonní budce. Ti dva opět za ním, nyní již pěšky. A ostatní už si snadno domyslíme. Dostihli ho, Jaromír Tomko vytáhl pro zdůraznění výstrahy nůž…
V jedné věci měl hlubokou pravdu bývalý obchodní společník Jiří Žemlička. Lubor Halaza prostě nedokázal překročit vlastní stín. Měl automobil, jaký nemá prezident republiky, mohl vlastnit vilu, která by připomínala sídla hollywoodských hvězd, a přece se spokojuje s upocenými a nemytými ženskými těly…
Ostatně ani pan velkopodnikatel v oblasti automobilismu svůj stín příliš nepřekročil. I on zůstal u své původní profese…
PŘÍPAD VE DVOU ETAPÁCH
 
 
 
 
V místech, kde se říká Za pazdernou, objevil ranní chodec bezvládné tělo třiatřicetiletého Miroslava Koláře. I v říjnové mlze bylo zřejmé, že zde došlo k násilnému trestnému činu: obličej zakrvácený, oděv potrhaný. Ve vsi Rousníky je jediná telefonní stanice: v chalupě starosty Josefa Čejchana.
Odtud volali nejenom do nemocnice, ale i na policii.
Vůz sanitní služby a vůz policejní výjezdovky přijely téměř současně. Lékařka konstatovala, že zranění sice může být vážné, nicméně životně důležité orgány fungují. Kriminalisté vyslovili domněnku, že se Miroslav Kolář útočníkovi, respektive útočníkům, bránil. A ti že proti Miroslavu Kolářovi použili nějakou tupou zbraň: tomu napovídala tržná rána na temeni hlavy. Po odjezdu sanitky nasadili policisté na stopu služebního psa. Ten ji bohužel sledoval pouze ke Kolářově bydlišti: osamocenému rodinnému domu.
Jinak nezjistili na této nepříliš udržované vesnické chalupě, stejně jako na samotném místě nálezu, nic, co by mohlo přispět k objasnění tragického děje.
Tak odjíždějí i oni.
To se stává.
Bohužel stejně neúspěšná je i skupina pátračů, která přijíždí později. Nikdo z okolí nic neviděl, nikdo nic neslyšel, nikdo nemůže poskytnout žádné – samozřejmě naprosto nezávazné – informace.
I to se stává.
Tentokrát však kriminalisté důvody chápou. Osamocený rodinný dům je v podstatě samota. Rozměrná samota. Kromě Miroslava Koláře, jeho manželky a jejich dvou dcer tu ještě žije i čtyřčlenná rodina Jana Vláčila a třiasedmdesátiletý Andrej Šimko.
Proč právě tihle všichni?
Jednoduchá odpověď: paní Jarmila Kolářová a paní Markéta Vláčilová jsou sestry, pan Andrej Šimko je jejich otec. Otec a majitel domu. Vlastně nejenom domu. Patří mu i přilehlé hospodářství, patří mu i velkofarma. V ní pěstují nutrie, norky a stříbrné lišky.
„Ještě štěstí, že je to samota…“ nechávají se slyšet obyvatelé Rousníků.
A zdá se, že nemají na mysli pouze pach, který se z tohoto objektu line.
Ano, ještě štěstí, uvědomují si i kriminalisté.
Plot farmy je vzdálen asi padesát metrů od okraje lesa. Možná by alespoň trochu pomohlo, kdyby se v tom neudržovaném lese utápěla celá farma.
 
• • •
 
První zpráva z nemocnice: Miroslavu Kolářovi zrentgenovali hlavu. K fraktuře lebeční kosti naštěstí nedošlo. Zatím lze usuzovat na otřes mozku a důsledky utrpěného šoku. Srdce pracuje s lehkou arytmií, stav bezvědomí však trvá. Budoucí komplikace ovšem nelze vyloučit.
Ke zraněnému na žádost kriminalistů přizvali i soudního lékaře. Jeho předběžný závěr zní: Úder do temene, který měl za následek otřes mozku, utržil Miroslav Kolář jako první. Po něm pravděpodobně padl na zem, nicméně to pachateli ještě nestačilo, následovaly údery do obou lopatek a krajiny bederní. Takhle si počíná někdo, kdo se potřebuje zbavit nahromaděné agresivity.
 
• • •
 
Někdo, kdo se potřebuje zbavit nahromaděné agresivity… Tato zmínka soudního lékaře se zasekla.
 
Manželka poškozeného, Jarmila Kolářová, si prohlédla před; měty, které měl její manžel u sebe: snubní prsten, hodinky, peněženku se sto šedesáti korunami, pouzdro s podnikovou průkazkou.
„Chybí jeho náprsní taška!“ konstatuje a pláči odolává jen s nej-větším vypětím: „Kolikrát jsem mu doporučovala, ať ji s sebou nenosí…“
„Co v ní měl?“
„Peníze.“
„Kolik?“
„To já přesně nevím, ale určitě hodně… Určitě tolik, aby to stálo za přepad…“
 
• • •
 
Zvláštní.
Miroslav Kolář pracoval jako soustružník, za prací dojížděl do města. Kritického dne se vracel z odpolední směny, z autobusu vystoupil na zastávce, které se zde říká Můstek. Je to předposlední zastávka této linky.
Řidič Čeněk Hosnédl Miroslava Koláře znal. I tentokrát už byl jediným cestujícím ve voze. Vystupoval do tmy, to znamená, že ři
dič Hosnédl nemohl na otázku, jestli na Miroslava Koláře někdo nečekal, odpovědět. Tedy odpovědět s jistotou.
Na co však řidič Hosnédl odpověděl: Ano, Miroslav Kolář u sebe náprsní tašku měl. Dokonce naditou, zdálo se, že bankovkami. Právě z ní vytahoval týdenní jízdenku.
„Ona je to vůbec nějaká podivná rodina,“ zakončil.
Podobného názoru ostatně byli i Kolářovi spolupracovníci. Tu pr-kenici si prý cpal i do zadní kapsy montérek. Jednou mu ji – údajně z legrace – vytáhli. Pak to ovšem legrace nebyla. Rozběsnil se k ne-příčetnosti. Jednomu z těch vtipálků přerazil nosní kost. Kladivem.
 
• • •
 
Někdo si tedy na trase od autobusové zastávky k domovu Miroslava Koláře vyčíhal? Utrpěnému zranění by to odpovídalo. Jestliže by chtěl někdo – popřípadě někteří – tohoto osmdesátiki-logramového vymakaného pořízka znehybnit, bylo třeba využít momentu překvapení, nelítostně zaútočit. Vsadit na první úder. A vybrat si to nejvhodnější místo.
Což rovněž souhlasilo.
Pachatel se tedy vyznal. Tři mohutné duby mu mohly poskytnout dokonalý úkryt. Soudní lékař nevyloučil, že útok byl veden zezadu. Dokonce je tato verze pravděpodobnější.
Pachatel věděl, že Miroslav Kolář se bude nejenom vracet z odpolední směny, ale i to, že bude mít u sebe obnos, který podle slov paní Kolářové už stál za přepad.
Ale proč vždy tak spolehlivý německý ovčák Arko nezachytil stopu? Proč byl schopen pouze zamířit k domu, odkud se Miroslav Kolář předcházejícího dne krátce před polednem vydal na autobus, který ho odvezl do města?
 
• • •
 
Kriminalisté nepřestávají pátrat, vyptávají se v podniku, kde je Miroslav Kolář zaměstnán, vyptávají se v okolních hospodách, vyptávají se v Rousníkách. Poznenáhlu prolamují zeď mlčení.
Tak se na scéně objevil i pětapadesátiletý František Šůcha. Z lesíka – co je u samoty Andreje Šimka – si snášel soušky na topení. Asi tři nebo čtyři dny před přepadem Miroslava Koláře, přesněji to stanovit nedokáže. Zato však ví, že měl být doma ve dvě hodiny – a dorazil přesně. V lesíku zahlédl neznámého mladšího muže. Ten se prý choval podezřele. Cosi se snažil skrýt pod koženou bundu. Pan Šůcha je přesvědčen, že to byl dalekohled a že dalekohledem pozoroval, co se děje na samotě. A podezření pana Šů
chy ještě zesílilo, když si všiml, že v nedalekém křoví je schovaný motocykl.
„Jestli tohle považujete za normální vy, tak je to vaše věc. Já to ale za normální nepovažuju,“ končí.
A kriminalisté musejí přiznat, že tohle by za normální nemohli považovat ani oni. A o pachatelích, kteří jsou až puntičkářsky důkladní, kteří neponechávají nic náhodě – a kteří by se uplatnili i v rozumnějších oborech lidské činnosti – vědí nejenom z četby.
 
• • •
 
Kdo je neoblomný: psovod. Protrpěl už několik pichlavých poznámek na adresu svého svěřence – a to se neodpouští, na to se nezapomíná.
Ačkoliv mu to tak zcela nepřísluší, naléhá, aby kolegové zaměřili pozornost i na obyvatele samoty. Nebo právě na ně. Jestliže Arko sledoval stopu od místa přepadu k domu, měl k tomu důvod. Žádné selhání! A jak to, že se po Miroslavu Kolářovi nikdo nesháněl?
Kriminalisté nakonec podlehnou.
A úspěch se dostavuje. Stačilo vyžádat si šaty, které měli jednotliví členové rodiny kritického večera na sobě, stačilo nechat všechen ten textil laboratorně prohlédnout. Navzdory všem televizním reklamám nejsou skvrny od krve zcela odstranitelné.
Naštěstí.
Krev je na svetru sice už třiasedmdesátiletého, avšak stále ještě fyzicky zdatného Andreje Šimka.
A osobitý vládce osobité rodinné komuny dlouho nezapírá. Snad napomohl i fakt, že se dosud nezbavil svého hněvu. Skutečně nahromaděná agresivita.
„Ten darebák mi ukradl peníze! Moje peníze!“ nevědomky napodoboval známou divadelní postavu. „Dvakrát jsem ho vyzval po dobrým. Když se jenom přiblble uculoval, počkal jsem si na něj s násadou od krumpáče. Nic jinýho si nezasloužil. A stejně neměl u sebe všechno!“
„Kde jste ty peníze schovával?“
Starý Harpagon chvilku váhá.
„No, teď už na tom nezáleží…“ usoudí nakonec. „Za jedním trámem na půdě… A ten lotr ustavičně šmejdil po celým domě!“
 
• • •
 
Na otázku, proč její otec ukrýval peníze na snadno přístupném místě, dcera Markéta odpověděla:
„Asi zvyk z doby, kdy je musel schovávat i před maminkou. Ji samotnou by nikdo na půdu nedostal. Když tam musela věšet prádlo, vždycky chtěla, aby ji někdo z nás doprovázel… A když prádlo uschlo, tak znova…“
„Vy jste o té skrýši věděla?“
„Nezajímala jsem se… Věděla jsem a vím hlavně to, že žít s tátou je peklo. Všechny nás vykořisťuje, platíme čím dál větší nájem, zadarmo dřeme na jeho farmě, s ničím není spokojenej…“ I ona odolává pláči jen s největším vypětím, na rozdíl od sestry Jarmily se jí to však nepodaří. „A stejně bych na tu plechovou krabičku ani nesáhla… Štítila bych se jí!“
„Plechová krabička?“
„Nesnažte se mě nachytat… Že to byla plechová krabička, jsme slyšeli od táty…“
 
• • •
 
Miroslav Kolář stále ještě neprocitá. Komplikace, kterých se lékaři obávali, se bohužel dostavují.
Avšak kriminalisté ještě nemohou považovat případ za definitivně uzavřený. Stále ještě chybějí ty údajně odcizené peníze.
Co onen průzkumník s dalekohledem – a předpokládejme, že i s motocyklem? Může mít nějakou souvislost?
„No, na motorce jezdíval Ota Ševčík,“ vzpomínají místní; tedy ti místní, kteří jsou poučenější než František Šůcha.
„Kdo je Ota Ševčík?“
„Chodil s Jarmilou… Když se ještě jmenovala Šimková… Dokonce už se chystala veselka… On si to však na poslední chvíli rozmyslel… Asi jedinej, kdo se dokázal starýmu Šimkovi vzepřít, jedinej z nich, kdo se nenechal takhle zotročit…,“ dodávají.
Snad i s jistými sympatiemi.
„A kde je teď?“
„Pro jistotu zdrhnul až někam na Slovensko.“
 
• • •
 
Tím, že někdo zdrhnul až na Slovensko, se kriminalisté odradit nenechají. A dobře udělali.
Záhy je Otův pokus o alibi zmařen. Záhy se prokáže, že dal zálohu na nákup nového motocyklu.
Ano, motocyklům chtěl zůstat věrný i nadále. Jenomže tentokrát to měla být japonská Honda. Podstatně dražší než český Favorit.
Kupodivu ani on dlouho nezapíral. A kupodivu i on spatřoval v té krádeži akt jakýsi vyšší, tedy naprosto opodstatněné spravedlnosti.
Starý Šimko mu prý sebral vkladní knížku s padesátí tisíci korunami, které on dostal od rodičů. Údajně odměna za to, že mu pronajal byt.
Ty peníze už z nich pochopitelně nevypáčil. Naštěstí prý se i on po domě důkladně porozhlédl. A že to nakonec místo něj odnesl někdo jiný? „Je to vůbec podivná rodina…“ Tak se to ke kriminalistům doneslo i z jeho úst.
TAJEMSTVÍ VLAHÉ NOCI
 
 
 
 
Blíží se červencová noc. Sice hřejivě vlahá, nicméně pasažéři z tohoto couráku už by chtěli být co nejdřív ve svých postelích. Žádný div: povětšinou jsou to zaměstnanci z odpoledních směn.
Předposlední zastávka, po ní bude následovat městské nádražíčko. Konečně. Avšak co to? Proč vlak nejede? Otevírají se okna, v nich tváře s rozhořčenými výrazy..V matném světle výbojky mohou sledovat podivné divadlo: dva mladíci strkají do vagonu nakrátko ostříhanou blondýnku. Ta se vzpírá, vykřikuje. Když už je skoro uvnitř, vypadne jim. Na zemi se divoce zmítá.
„Co to děláte?“ přikvačí k nim průvodčí. „Když nechce jet, tak ji nenuťte. A odtáhněte ji na peron. Už jsem měla dát odjezd!“
„Tady je její jízdenka. Proč by si ji kupovala, když nechtěla jet?“ ptá se jeden z mladíků, zatímco se pokouší zvednout až příliš živé tělo.
Průvodčí se zdráhá, nakonec jízdenku přece jen převezme. Vzápětí si však není jista, jestli učinila dobře. Posuzováno podle výkřiků jednotlivých cestujících – rozhodně ne. Na mnohé ještě čeká autobus. A také by ovšem čekat nemusel. Naštěstí incident zpozoroval i vlakvedoucí.
„Nevím, co s nima,“ jistí se průvodčí. „Jízdenku má…“
Ze dveří vagonu se vykloní postarší chlapík.
„Já vám pomůžu… Ať už jedeme…“
Pomoc je to vítaná. A na zvládání přiliš živého těla je jich více i dole. Dívka je nahoře, vlakvedoucí za ní zabouchne dveře zvenčí, průvodčí se k nim postaví zevnitř. Mladíci se urychleně vzdalují.
„Držte ji pořádně,“ požádá průvodčí. „Já odmávám odjezd.“
„Spolehněte se,“ ujišťuje ji postarší chlapík.
Kyprého dívčího těla se dotýká až s nápadnou ochotou. Dvě ženy středních let, které se chystaly po příjezdu do města vystupovat tímto východem, provokativně odešly. Průvodčí odemkne. Postarší chlapík však držel podnapilou dívku spíše účelově než pořádně. Vysmekla se mu – a rozplácla se na nástupišti. Vlakvedoucí se musí vrátit.
„Nechám ji tady,“ navrhuje. „Vzhledem ke svému stavu může být vyloučena z přepravy.“ Div necituje příslušný paragraf Dopravního řádu.
„Chcete, aby ji přejel vlak? Nebo aby ji někde okradli?“ nesouhlasí postarší chlapík. „Jen se mrkněte na její ruce!“
Prsteny jí chybějí pouze na palcích. A na pravém zápěstí má tři náramky. Možná je to zlato.
Spojenými silami opět dívku vytlačí a vytáhnou na plošinku. Výkřiky z oken jsou čím dál nevraživější, čím dál peprnější.
„Radši už nevylejzej,“ poradil vlakvedoucí průvodčí. „A vy se o ni doufám postaráte… Aby se dostala aspoň z nádražního prostoru…“ obrací se na postaršího chlapíka.
„Ale jo… Tuším, kde bydlí. Já vím, co je to dcera… I když ta moje samozřejmě…“ jeho slova zaniknou v rachotu.
Po čtyřminutovém zdržení se dává vlak do pohybu. Prostor se plní nejen těmi, co se připravují na výstup, ale i zevlouny. Dívka projevuje tendenci rozepínat si knoflíčky u khaki košile:
„Chcete vidět, jaký je mám?“
„To ne!“ napomíná ji postarší chlapík.
Zdá se, že k obecnému zklamání. Dívka zřejmě ví, čím se může chlubit. Obézní průvodčí si pohrdlivě odfrkne a udělá to, co předtím udělaly dvě pohoršené ženy středních let.
Vlak zastavuje. Dívka se již vzdorem vyčerpala. Manipulace s ní je o poznání snadnější. Postarší chlapík cítí potřebu vysvětlovat, jak se věci mají. Aby si snad někdo nemyslel, že je to jeho dcera nebo dokonce přítelkyně. Posluchači však neprojevují zájem. Lidové divadlo skončilo, chtěli by být co nejdřív v postelích.
Postarší chlapík se tedy vydává s podnapilou dívkou k jejímu domovu. Říkal přece, že tuší, kde to je.
 
• • •
 
Městečko je obklopeno lesy, loukami a rybníky. Žádný div, že v jeho okolí se nacházejí stovky rekreačních chat. Od honosných letních sídel až po barabizny z vlnitého plechu. Dělí se do osad, které přebírají původní názvy těchto míst.
Byla středa sedmadvacátého července, když děti z osady Šibeník narazily při své procházce se psem na cosi podivného: Proč je v rigolu na okraji lesa ta hromada čerstvě nalámaných smrkových větví? Dva chlapci si dodají odvahy.
A poprvé v životě spatří mrtvé ženské tělo.
Zážitek, na jaký nezapomenou do konce svých životů.
 
• • •
 
Identifikace je provedena ještě před příjezdem specialistů na vyšetřování vražd a soudního lékaře. Výhoda městečka – stačí na to domácí policisté. Dvaadvacetiletá Iveta Petráskové, bezdětná, v rozvodovém řízení, manžel opustil společný byt už před rokem.
Důvodem k jeho odchodu ještě nebyla její zvýšená konzumace alkoholických nápojů, tehdy pouze její zvýšená potřeba nejroztodiv-nějších milostných dobrodružství. Nezřízeně pít začala až poslední dobou. Proto se s ní rozloučili už ve dvou kadeřnických salonech.
Soudní lékař konstatuje, že ke smrti došlo před více než čtyřiadvaceti a méně než šestatřiceti hodinami, s největší pravděpodobností důsledek rdoušení – a sexuální motiv.
Další z výhod městečka: zpráva se rozletí. Zvláště zpráva o někom, kdo se zvýšenou potřebou milostných dobrodružství a zvýšenou konzumací alkoholických nápojů vyvolával i zvýšený obecný zájem.
Záhy jsou k dispozici svědkové z onoho pozdního vlaku.
Záhy je k dispozici postarší chlapík, který se podnapilé Ivety Petráskové tak ochotně ujal: pětapadesátiletý Viktor Klikar.
O něco později pak jsou k dispozici oba mladíci, kteří docpali Ivetu Petráskovou do vlaku: osmnáctiletý Michal Jarolímek a o rok starší Roman Kracík.
 
• • •
 
Kriminalisté, kteří prohlíželi místo nálezu, soudí, že k vraždě došlo někde jinde, že mrtvola sem byla dovlečena. Stažené džíny i spodní kalhotky a rozepnutá košile napovídají, že šlo o sexuální motiv. Pitva však tuto verzi ani nepotvrdila ani nevyloučila. Že se násilník ukojí dříve, než dojde k vlastnímu spojení, je časté. Stejně jako to, že někteří násilníci ke svému ukojení potřebují vraždit, někteří se vraždou jen zbavují nebezpečného svědka. Naproti tomu lze poměrně spolehlivě vyloučit motiv loupežný: prsteny chybějí pouze na palcích, na pravém zápěstí zůstaly tři náramky, v uších náušnice a po kapsách celkem osmnáct set padesát pět korun českých. Kabelku neměla už ve vlaku, na tom se shodli všichni svědci.
Stopy po pudové sebeobraně chybějí. Nabízejí se tři vysvětlení: buď násilník využil momentu překvapení a strachu své oběti, nebo oběť svolila k pohlavnímu styku dobrovolně – a pochopitelně ji nenapadlo, jak se budě vše vyvíjet. A za třetí (to ovšem s výhradami): že Iveta Petráskové byla tak podnapilá, že ani nevnímala, co se s ní děje. I když dávala zcela zřetelně najevo, že nechce odjíždět, striptýz nabízela souvislou větou, z vlaku už vystupovala docela pokojně.
 
• • •
 
Nástrojař Viktor Klikar, osaměle žijící vdovec, opakuje, že jeho pomoc nesledovala žádný zištný úmysl.
„Dovedu si snadno představit, co by se mohlo takový holce stát… A snadno si i dovedu představit, jaký by to pak muselo být pro její rodiče…“
Znovu popisuje jejich společnou cestu: mladou ženu dovedl před dům na sídlišti, ona otevřela nezamčené vchodové dveře, vešla dovnitř, a když se na schodišti rozsvítilo, on zamířil domů.
Znělo to přesvědčivě.
Avšak pouze do doby, než kriminalisté provedli jednoduchou rekonstrukci. Iveta Petráskové bydlela na sídlišti, avšak ne v domě, který kriminalistům označil Viktor Klikar.
„Fakticky mě zavedla sem…“
A pohledem marně hledá nějaký pevnější opěrný bod.
 
• • •
 
Michal Jarolímek a Roman Kracík vypovídají takřka jednohlasně. Od jara do podzimu se koná ve Žbírcích pravidelná pondělní diskotéka. V pondělí tamní hospoda mívala zavírací den, tak si ji pár podnikavců pronajalo. Obecní úřad si stanovil jako podmínku zákaz konzumace alkoholických nápojů. Bohužel někteří jedinci jsou nezvládnutelní, flašky si donesou. Iveta svým způsobem rušila od své první návštěvy. Nikdo neví, jak se tam vůbec vzala. Na diskotéku přicházela téměř výhradně mládež z okolních obcí –a téměř výhradně všichni pod dvacet. Michal s Romanem patřili k těm starším, vykonávali tedy funkce jakýchsi neoficiálních pořadatelů. Odkud Iveta je, věděli prý z dřívějška, doprovázeli ji už několikrát, aby ji však museli takhle vléct, to se doposud nestalo. Roman jí kupoval za vlastní peníze jízdenku.
„Vlastně jste se zachovali šlechetně,“ neodpustí si kriminalisté.
Mladí muži s vlasy staženými gumičkou zřejmě nejsou na chválu zvyklí: „Plno strejců se snaží naše pondělky zatrhnout… A Iveta, to by byla voda na jejich mlejn… Chtějí, aby hospoda jela bez zavíracího dne…“
A v té skromnosti pokračují: každý z nich sice bydlí na opačné straně Žbírců, leč příliš si nezacházeli. Před nádražím se rozloučili, Roman pokračoval vpravo – tedy proti směru jízdy vlaku, Michal vlevo.
Tím, co se stalo, jsou ohromeni.
 
• • •
 
Soudce souhlasil s tím, aby byl pětapadesátiletý Viktor Klikar vzat do vyšetřovací vazby. Hrozí nebezpečí ovlivňování svědků, zahlazování stop a snad i útěk.

Zajímavý poznatek: zhruba rok po manželčině smrti začal bezdětný vdovec žít s jistou – tehdy dvaačtyřicetiletou – Markétou Horákovou. Vztah skončil už po sedmi měsících. A paní Markéta naznačovala, že měla zájem o soužití s normálním chlapem, že by dokázala normálnímu chlapovi leccos prominout, neboť už ví o tomto lidském druhu své, avšak… Podrobnosti z ní nedostali ani kriminalisté. Jen naznačovala, že se to týká chlapské normality. Ona už se vdala, na svého nynějšího manžela si nemůže stěžovat ani v praktickém životě ani v posteli, Viktor Klikar je pro ni tedy víceméně zapomenoutou epizodou.
Viktor Klikar bydlí ve vlastním rodinném domku. Kdy se vrátil domů, to mu nemůže potvrdit ani nikdo ze sousedů. Domovní prohlídka by byla zbytečná. I kdyby si snad zatáhl Ivetu Petrás-kovou sem, těžko by se něco poznalo, když oběť nekrvácela.
Městečko má při vyšetřování závažných trestných činů své výhody, má však i nevýhody.
Jednou z nevýhod je například i to, že kolem třiadvacáté hodiny totálně spí.
Kriminalistům se nepodaří nalézt jediného svědka, jediného nočního chodce.
Viktor Klikar setrvává na své problematické výpovědi: doprovodil Ivetu Petráskovou k paneláku, který mu údajně ukázala, když zašla dovnitř a rozsvítila, vrátil se domů.
Na otázku, proč se ve vlaku zmiňoval o své dceři, když žádnou nikdy neměl, odpovídá zmateně.
Kriminalisté si to však vysvětlují logicky: moc mu záleželo na tom, aby se s Ivetou Petráskovou octl sám, aby nebudil podezření, aby byl pojímán jen jako otcovský ochránce.
 
• • •
 
Snad i z pocitu těžko přiznávané beznaděje se kriminalisté věnují celé žbírkovské diskotéce. Kdo tam projevoval Ivetě Petráskové zvýšený zájem, přístupněji řečeno: Kdo se tam s ní podna-píjel?
A výsledkem mravenčí policajtštiny je další zajímavý poznatek: ještě než se Iveta Petráskové dostala do stádia vrcholné podna-pilosti, zaslechli tři návštěvníci, jak si ostře vyměňovala názory –s Romanem Kracíkem. A nejednalo se prý jen o její chování na diskotéce. Podle této výpovědi měl křičet: „Co sem pořád za náma lezeš?“
Za kým to leze, když oba mladí pánové předtím svorně tvrdili, že nikdo neví, jak se tam Iveta Petráskové vzala?
Takticky vedený výslech – a je tu nový rozpor: Roman bydlí s rodiči a s babičkou. Rodiče vypověděli, že syn se kritické noci vrátil domů před třiadvacátou hodinou, babička však přiznala, jaký měla o Románka strach, vždyť nebyl doma ještě dlouho po půlnoci. Buďto ji nedostatečně instruovali nebo byla ze všeho příliš zmatená… K omylu ovšem mohlo dojít jen stěží, stará paní Krací-ková prý při všech těch diskotékách doslova trne, v televizi ukazují, co všechno se na nich může odehrávat.
Romanu Kracíkovi jsou sejmuty otisky prstů, aby se mohly porovnat s otisky z bytu Ivety Petráskové: – nelze vyloučit, že byla zavražděna zde – a posléze přemístěna těch zhruba třináct set metrů k Šibeničníku.
Po dosavadních poznatcích se dostavil první úspěch: otisky se shodovaly.
Jenomže ty otisky se shodovaly ještě i s jinými…
 
• • •
 
Co se kriminality týče, tuzemská veřejnost už je zvyklá na leccos. Zhruba před rokem však nastalo obecné vzrušení: osádka poštovního automobilu, který převážel kromě listovních zásilek i značnou finanční částku, porušovala – zřejmě již dlouhodobě –služební předpisy. Oba její členové se totiž chodili naráz naobědvat; navíc kvůli obědu vybočovali z trasy, aby se dostali k vyhlášené hospodě. Zaparkovaný vůz zůstával bez ostrahy. A toho jednoho dne využili dva zamaskovaní muži, podle jejich popisů usuzováno, hodně mladí.
Z napadeného vozu technici vyloučili sejmuté otisky osob, které se sem dostaly oficiálně.
A vyučený automechanik Roman Kracík?
Ten se tam rozhodně oficiálně dostat nemohl.
A přece se tam prokazatelně dostal.
 
• • •
 
Mladý muž dlouho zapírat nedokázal:
Všechno prý vymyslela Iveta. Navštívila svou kamarádku, která pracovala jako servírka v oné vyhledávané hospodě, o té osobité osádce poštovního vozu se nejenom dověděla, ale mohla se s ní i seznámit.
Kritického poledne bylo jejím úkolem osádku zdržet – pro případ, že by pošťáci chtěli opustit lokál příliš brzy.
Romanovým komplicem se stal tehdejší Ivetin milenec – třiadvacetiletý Jaroslav Kamenský. Ten se nyní zdržuje mimo území republiky. Kamenský se s Romanem seznámil v servisu; potřeboval někoho, kdo je dobrodružně založený, kdo má zvýšenou potřebu peněz a kdo se dobře vyzná v motorových vozidlech.
S odcizeným automobilem odjeli na opuštěné místo, probrali obsah nákladového prostoru, s penězi uprchli. Rozdělili si je, slíbili si, že se nebudou scházet a že nikdo na sebe neupozorní utrácením.
Problémy už nastaly s dělením lupu: Iveta Petráskové začala dávat najevo krajní nespokojenost, hluboké přesvědčení, že neobdržela odpovídající podíl.
Jaroslav Kamenský vyřešil nepříjemnou situaci útěkem: musel přece sledovat, že Iveta začíná nejenom utrácet, ale navíc i pít. A jelikož se pro Ivetu stal nedostupný její bývalý milenec, zaměřila se na Romana Kracíka. S hlubokým přesvědčením, že oni dva jsou nadále v kontaktu.
Kritické noci si Roman uvědomil, že jeho bezpečnost je už bezprostředně ohrožena. Iveta se zpíjí do nepříčetnosti, ověsila se zlatem…
Rozhodnutí něco podniknout prý v něm uzrálo v okamžiku, kdy se po rozloučení s kamarádem Michalem vracel domů podél stále ještě stojícího vlaku. Ve tmě naskočil do posledního vagonu, jednu stanici projel bez povšimnutí. A poté, co mohl sledovat Ivetu v objetí onoho chlípného postaršího chlapíka, a poté, co se přesvědčil, jak málo se Iveta kontroluje – vždyť zašla do špatného paneláku – uzrálo v něm rozhodnutí Ivetu usmrtit.
Počkal, až opět vyvrávorá ven a dovlekl ji k Šibeničníku. Mrtvolu naaranžoval tak, aby to napovídalo sexuálnímu motivu, načež ji zakryl nalámanými smrkovými větvemi.
Správně předpokládal, kdo bude hlavním podezřelým.
Kriminalisté museli uznat, že na devatenáct roků to bylo až překvapivě rafinované. Ostatně stejně jako únos poštovního vozu.
NEHTY
 
 
 
 
Podzim se neklamně blíží. Vzduch je však stále ještě vlahý, obloha bez mráčku.
Nezletilý M.‘ B. si pouští model letadla s gumovým pohonem. Na planině, které se říká U dvou lip. Je to nedaleko od středně frekventované silnice – a také od konečné zastávky autobusů městské hromadné dopravy. Modely s gumovým pohonem bývají nevyzpytatelné. Zvláště pak na nevyzpytatelných planinách.
Větroň plavně krouží, jeho červený potah se matně leskne, vrtule už se otáčí jen prouděním vzduchu. Směrové kormidlo je správně nastaveno, let probíhá podle chlapcova přání. Jenže planina je skutečně nevyzpytatelná: pojednou zaduje silný boční vítr, model přestane plavně kroužit, vzdušný vír ho unáší směrem k remízku. K nebezpečnému remízku. Chlapec znepokojeně pádí za svým letadýlkem. Náraz do kmene břízy, to by byla katastrofa.
A zase ta nevyzpytatelnost přírody. Jak zničehonic se nárazová vlna přihnala, tak zničehonic i odezněla. Model padá do zdivočelých porostů před řemízkem: plevel, ostřice, náletové keříky, ty dopad každopádně ztlumí. – Nanejvýš bude trochu potrhaný potahový papír…, uvědomuje si chlapec.
Prodírá se tou džunglí.
Najednou strne.
Začíná couvat. Málem šlápl na lidské tělo. Na nějakou paní. Ne, tady by přece nikdo nespal. Mrtvolu chlapec doposud nespatřil.
 
• • •
 
Policejní operační středisko vyrozuměl jeden z řidičů autobusů městské dopravy. Osvědčila se krátkovlnná vysílačka instalovaná přímo ve voze. Řidič využil předepsané – a toužebně očekávané –pauzy dost osobitým způsobem: šel se přesvědčit. Takže se odhodlal i k vlastnímu závěru:
„Vypadá to, že se ji někdo pokusil znásilnit – a pak ji uškrtil…“
Závěr výjezdové skupiny, v níž byl i soudní lékař, se kupodivu od tohoto laického závěru příliš nelišil. Pouze neodborný termín uškrcena nahradil odborným termínem zardoušena. K uškrcení je totiž bezpodmínečně nutné použít škrtidlo (provaz, punčocháče a podobně), ke rdoušení naproti tomu postačují prsty.
Patolog odhadl dobu smrti: zhruba před osmačtyřiceti hodinami. Na hrudníku a předloktích oběti nalezl stopy po pudové sebeobraně. O té svědčil i potrhaný svetr a látka sukně natržená v pase. Jestli došlo k dokonanému znásilnění se zatím spolehlivě určit nedá, kalhotky jsou však stažené. Přítomnost spermatu se může prokázat až laboratorním testem při pitvě. Přibližný věk: mezi třiceti a pětatřiceti roky. Na levé ruce dva prsteny ze žlutého kovu, oba s neurčitými kameny, na levém zápěstí hodinky značky Continental, na pravé ruce tři prsteny, rovněž ze žlutého kovu, rovněž s neurčitými kameny. Kabelka se v okolí nenachází, kriminalisté použili i spolehlivého služebního psa.
Odpor oběti musel být intenzivní. Okolní traviny však udusány nejsou. Z toho se dá usuzovat, že místo nálezu pravděpodobně není místem, na němž pachatel svou oběť zardousil. V posledních třech dnech nespadla ani kapka vody. Tyto zdivočilé rostliny by musely zůstat ve zdeformovaném stavu nejméně týden.
V co vkládají kriminalisté od samého počátku svou naději: Mladá žena měla dlouhé, do ostré špičky vypilované nehty. Je možné, že vraha poškrábala. Je možné, že za jejími nehty ulpěly vy-rýpnuté částečky jeho pokožky. V laboratořích dokážou menší divy. Například i z těchto mikroskopických částeček stanovit krevní skupinu a Rh-faktor…
 
• • •
 
Navzdory tomu, že zavražděná u sebe neměla žádný průkaz totožnosti, identifikace tentokrát byla poměrně snadná. A rovněž osobitá. Zřízenec pohřebního ústavu Hortenzie, který zajišťoval převoz na soudní lékařství, usoudil, že to jsou tělesné pozůstatky holičky jménem Irenka. Několikrát se pokoušela cosi vytvořit i z jeho notně prořídlé vlasové části hlavy.
Nemýlil se. Majitel kadeřnického salonu Vlasta se uvolil a přijel se na mrtvou podívat, Irena Šounová, třiatřicetiletá, rozvedená, bezdětná, žila sama. Její nepřítomnost v zaměstnání vysvětlit nedovedl. Vždycky byla naprosto spolehlivá…
 
• • •
 
Kriminalisté se – zcela přirozeně – začínají vyptávat nejprve těch, s nimiž Irena Šounová přicházela do styku nejčastěji. Tedy jejích kolegyň. Zde je zaujme zejména výpověď třicetileté Jitky Moučkové.
Tři kolegyně byly faktem, že se Irena nedostavila na včerejší dopolední směnu, pouze překvapeny. Jitka přiznala, že ji to silně znepokojilo.
„Proč vás to silně znepokojilo?“ ptají se kriminalisté.
„Prozrazuju to nerada, ale musela jsem si to dát do souvislosti s tím telefonickým hovorem… Že to dopadne takhle strašně, to jsem ovšem nepředpokládala.“
„S jakým telefonickým hovorem?“
„My máme aparát v šatně. Právě jsem si potřebovala vzít ze skříňky kapesník… kdybych tušila, že Irena telefonuje, samozřejmě bych počkala…“
„Nemusíte se omlouvat. Co jste vyslechla?“
„Vlastně jenom jednu větu: Tak ve čtyři na obvyklým místě.“
„Nezlobte se, ale tahle věta nemusí vyvolávat znepokojení. Zvláště vysloví-li ji nezávislá žena…“
„Já vím… Jenomže na mě zapůsobilo, jak Irena zavěsila. Jako by nikdo cizí nesměl o tomhle telefonátu vědět. Přitom jindy se nikdy nenechávala rušit. Když zrovna neměla zákazníka, div ke sluchátku nepřirůstala.“
„Komentovala paní Šounová tento rozhovor, vysvětlovala vám něco? Například to, že tak urychleně zavěsila…“
„Ne, pouze jsme se minuly.“
„Myslíte si, že onen někdo volal paní Šounovou, nebo paní Šounová volala jeho?“
„Spíše ona volala jeho… Ale zeptejte se. Irena pracovala u nej-vzdálenějšího křesla, některá z holek, co to mají k šatně blíž, by ji asi musela upozornit…“
Kriminalisté se tedy ptali. Žádná z kolegyň paní Šounovou na hovor neupozorňovala.
 
• • •
 
Vyšetřovatel neprodleně přivítal i Ireninu sestru Zuzanu Stránskou, šestatřicetiletou, vdanou, matku dvou dětí. Obě sestry bydlely ve stejném panelákovém bloku.
Sotva se paní Stránská seznámila s okolnostmi nálezu sestřiných tělesných pozůstatků, vzkypěla:
„Kde jsou její náramky? Zůstaly doma? Nebo jí je ten darebák sebral?“
„Jaké náramky? A kdo by jí je měl sebrat?“
Tak se vyšetřovatel dovídá, že Irena Šounová byla svými zlatými náramky nejen nápadná, ale i pověstná. Kroužky s jemným gravírováním po obvodu. Kde je brala, to paní Stránská neví, s největší pravděpodobností si je kupovala sama. „Kdo by jí je taky dával?“ věta, kterou dala najevo i jistou převahu. „A nosit je i do zaměstnání, to se prostě nehodilo, několikrát jsem ji upozornila, že tohle k dobrýmu tónu nepatří…“ Naposledy jich prý měla asi pět.
A oním darebákem mínila inženýra Karla Zdobinu. Podle paní Stránské dozajista i vraha.
„Hučela jsem do Ireny, ať se na něho vybodne, ale copak si dala poradit? Roky sliboval, že se kvůli ní rozvede, jen co děti povyrostou, na alimenty prej vydělá bokem, jejich rodinná pokladna to sebemíň nepocítí… Už takovýhle podrobnosti… Prostě věděl, jak na ni. Dojímal ji. A teď?“
„Zatím jsme inženýru Zdobinovi nic nedokázali,“ upozorní vyšetřovatel.
„Chtěla jsem mluvit o něčem jiným… Založil si vlastní firmu… Nějaký poradenství a nějaký revize. Co by mohl někomu radit a co by mohl kontrolovat, to nevím. Ale že se mu hrnou do kapsy statisíce, to je nepochybný. To jsem slyšela i od zasvěcenejch lidí. Co mu tedy bránilo, aby svůj slib konečně splnil? Jo, jestli se to k vám ještě nedoneslo: Irena se rozváděla kvůli němu!“
„Zmiňovala jste se o pěti náramcích. Kolik stál – podle vašeho odhadu – jeden?“
„Asi deset tisíc.“
Chodit do zaměstnání s padesáti tisíci na zápěstí, to skutečně není příliš rozumné.
 
• • •
 
Některé výslechy mají banální, snadno předvídatelný průběh. Majitel firmy Consulta inženýr Karel Zdobina zapíral tak vehementně (a tak průhledně), že vyšetřovatel požádal dozorového prokurátora o uvalení vazby. Ten žádosti nevyhověl.
Ke slovu tedy přichází osvědčená policajtská moudrost: nejvíce informací (a leckdy i informací pravdivých) podá ten, kdo se s dotyčným dostal do vážnějšího sporu. Natožpak jeho nepřítel.
Inženýr Ivan Tůma pracoval s inženýrem Karlem Zdobinou ještě nedávno nejen u stejné akciové společnosti, ale i ve stejné konstrukční kanceláři. Oba společně připravovali soukromý podnik. Jestliže se paní Irena Šounová kvůli inženýru Zdobinovi rozvedla, dalo by se konstatovat, že inženýr Tůma provedl cosi obdobného: podal kvůli němu výpověď. Inženýr Zdobina totiž poznal, že společníka vlastně nepotřebuje. Poznal to sice záhy, pro inženýra Tůmu však příliš pozdě. V akciovce už si našli náhradu. Inženýr Tůma se octl na podpoře v nezaměstnanosti. A inženýr Zdobina –namísto aby pociťoval alespoň minimální výčitky svědomí – využil těžké životní situace bývalého kolegy (a než se začaly sypat zla
ťáčky, snad i přítele) jako argumentu: Asi jsem udělal dobře, jen se podívej, nikde o tebe nemají sebemenší zájem…
Šestatřicetiletý inženýr Ivan Tůma tedy vypovídal přeochotně. A věděl toho skutečně dost:
A dost věděli i ti, jejichž souhlasu se dovolával.
Ti, kteří rovněž neměli inženýra Zdobinu v lásce.
No, jakmile se někomu sypou zlaťáčky…
 
• • •
 
Inženýru Zdobinovi nezbývá nic jiného, musí přestat s tím vehementním (a průhledným) zapíráním.
Z náhodné známé Ireny Šounové, možná se tak nějak jmenovala, se stává přítelkyně, z přítelkyně pak milenka. A z milenky –to zatím jen v náznacích – vyděračka. Ano, vyděračka!
Přímou otázku, čím mohla jedna obyčejná.kadeřnice vydírat vysokoškolsky vzdělaného podnikatele, odmítne inženýr Zdobina zodpovědět. Odvolá se přitom na poučení, jehož se mu v úvodu dostalo. Tedy právo odmítnout výpověď, kterou by si mohl způsobit trestní stíhání, popřípadě kterou by mohl způsobit trestní stíhání osobě sobě blízké.
Že by se s Irenou Šounovou sešel v úterý kolem šestnácté hodiny a na obvyklém místě, důrazně popírá. 1 Vyšetřovatel se dopustí menší lsti.
„Na ten telefonát máme svědka, respektive svědkyni. Paní Šounová nebyla v šatně sama… A svědkyně si zapamatovala i jméno…“
„Ale já jsem tam nejel!“ skoro vykřikne.
„Nejel… Jenomže na kritickou dobu jste nám poskytl, pane inženýre, celkem troje alibi. A víte, co bylo všem třem společné? Že jsme je poměrně snadno vyvrátili.“
Nastává pauza.
„Dobře, povím pravdu,“ inženýr Zdobina se nadechne, jako by to potřeboval ke svému rozhodnutí. „Jel jsem tam, ale ve voze jsem si to rozmyslel.“
„Proč jste si to rozmyslel?“
„O někom, kdo začne podnikat, a právě neživoří, se hned rozšiřují fámy, Už se kdekdo diví, že nemáte rolls-royce s olivrejova-ným řidičem… A Ireniny požadavky by se tím pádem stupňovaly… Ať tedy ukáže, co umí, čeho je schopna… A manželka by se teď se mnou stejně nerozvedla… Asi jediná podnikatelská výhoda,“ pokusí se o úsměv. Moc se mu to však nepovede.
„Čili jste se vrátil rovnou domů?“
„Jenom jsem si natankoval benzín.“
„Kde jste tankoval?“
„U Přemyšlic.“
„Ale to je přece necelých pět set metrů od místa, kde byla mrtvola Ireny Šounové nalezena,“ zorientovává se vyšetřovatel.
 
• • •
 
Čím dozorový prokurátor odmítnutí vyšetřovací vazby inženýra Karla Zdobiny zdůvodnil: za ostrými nehty Ireny Šounové skutečně ulpěly mikroskopické částice sedřené pokožky. Prokazatelně to však jsou částice s jinou krevní skupinou, než jakou má inženýr Zdobina. A pan inženýr ani poškrábán není. Dále: Jestliže by se rozhodl údajnou vyděračku zavraždit, asi by bylo výhodnější provést čin ve voze, ne ve volné přírodě. Taktéž se dá předpokládat, že by při své inteligenci mrtvolu ukryl rafinovanějším způsobem. Experti se shodli, že k vlastní vraždě došlo v zalesněném remízku, pachatel potom oběť odtáhl do onoho divokého porostu před remízkem, to znamená asi třicet metrů. Tvrzení, že inženýr Zdobina odebral Ireně Šounové zlaté náramky, aby navodil zdání loupežného motivu, respektive že se pokoušel Irenu Šounovou obnažit, aby navodil zdání motivu sexuálního, rovněž neobstojí. Proč by si nevzal i zlaté prsteny? A v neposlední řadě: Inženýr Zdobina je natolik poučený, že by si – v případě potřeby –zajistil věrohodné alibi. Neponechal by takto závažnou okolnost čiré náhodě. To, co předkládal, mu bylo vyvraceno proto, že předkládal něco, co nebylo předem připraveno. Hájil se jako člověk, který netuší, že bude muset vysvětlovat, kde se právě v určitou hodinu nacházel.
Námitek až přemíra. Zdá se, že i námitek podložených.
Přesto kriminalisté inženýra Zdobinu ze seznamu podezřelých nevyřazují. Spíše naopak: stále ho vedou na čelném místě.
 
• • •
 
Vedou ho na čelném místě, avšak od samého počátku to pochopitelně není jediná vyšetřovací verze. Hned po nálezu tělesných pozůstatků Ireny Šounové se začaly probírat i jiné její styky, a to včetně bývalého, kvůli inženýru Zdobinovi opuštěného, manžela. Do všech lékařských ordinací (snad s výjimkou gynekologických) kriminalisté adresovali žádost: Laskavě nám nahlaste každého poškrábaného pácienta, zvláště pak ty pacienty, kteří jsou pravděpodobně poškrábaní ženskými nehty. Sleduje se, jestli se – na oficiálním či na pokoutním trhu – neobjeví ony zlaté náramky.
Důkladně se prověřují osoby, jež se v minulosti dopouštěly podobné trestné činnosti. Rutinní práce.
 
• • •
 
A ta přinesla výsledek.
Bohužel jen velice málo skutečných kriminálních případů je v souladu s pravidly klasické detektivky, tedy aby vrah byl osobou známou od samého počátku.
Zato jsou mnohé skutečné kriminální případy – oproti klasickým detektivkám – podstatně kurióznější.
Na policii se dobrovolně dostavují různí lidé. S nejrůznějšími nápady a podněty.
Často si i velezkušený policajt musí položit otázku: Je tohle vůbec možné?
Tak se dostavil i občan jménem Jaroslav Kabíček, osmapade-sátiletý, ovdovělý, v invalidním důchodu. A žádal o poskytnutí takových bezpečnostních záruk, jako by snad odhalil centrum mezinárodních pašeráků obohaceného uranu.
Nicméně ani velezkušený policajt, pokud ovšem chce být i policajtem dobrým, si nedovolí okamžitě rozhodnout, čemu je možno věnovat pozornost a co lze naproti tomu bez sebemenších obav pominout.
Bezpečnostní záruky panu Kabíčkovi poskytli a zaručili: odkud tato informace pochází, se nikdo nepovolaný nikdy nedoví.
„Zašmikli by mě jako kuře,“ zdůvodňuje svůj požadavek.
A pak vypráví kuriózní příběh. V protějším činžáku, tedy v činžáku přes dvůr, bydlí jistá Kysilková. Chlapy určitě střídá častěji než spodní prádlo. A vrána k vráně sedá, pořádného by stěží sehnala, tak vždycky společně vytvářejí dvojici, s jakou nechce nikdo nic mít. Aspoň že jí sebrali obě děti, život v ústavu je neradostný, ale hůř než doma se tam osmiletý syn a šestiletá dcera mít nebudou. Stěžovat si na tu potvoru a její frajery nemá význam, s touhle sebrankou se nic nenadělá…
Proč tedy pan Kabíček přišel?
Protože něco přece jen hranice únosnosti překračuje.
Asi před deseti dny se pan Kabíček díval z kuchyňského okna (to směřuje do dvora). Už se svítilo. Zase slyšel obvyklý randál. Tomu by zvýšenou pozornost nevěnoval, podle pana Kabíčka si časem zvyknete i na obtížný hmyz. Jenomže tentokrát to bylo i s obrazem.-Viděl toho nejposlednějšího šamstra (ta courá má do dvora i jeden pokoj). Šamstr pobíhal nahý, ona jenom v podprsence (aspoň že má trochu studu, že se stydí za to, čím se v jejím případě rozhodně chlubit nelze), hulákali, cloumali sebou, bušili do sebe, no, zvířata jsou k sobě ohleduplnější. Potom se však ozval výstřel.
Pan Kabíček se zadušuje:
„Určitě to byl výstřel. Z pistole nebo z revolveru.“
„Mohli shodit nějaký předmět… kus nábytku,“ namítají kriminalisté.
Pan Kabíček je připraven i na tento protiargument: „Kdyby jen něco shodili, proč by najednou hádka ustala? Tu fúrii by přece nějaká rozbitá almara nemohla zbrzdit…“
„A dál?“
„Myslel jsem si, že ji šamstr odpráskl. Už jsem totiž ze svýho okna neviděl ani jeho ani ji. Jenomže následujícího dne jsem ji potkal. Jeho však už ne.“
„Jeho jste potkával často?“
„No, jak bych vám to řekl… Já si tak obden zajdu na dvě pivka… Ne víc… Na víc mi ostatně při dnešní nehorázné drahotě ne-zbejvá… Jsem sám, nikdo tím netrpí…“
„Nám se omlouvat nemusíte.“
„Moc hospod na výběr nemám… Tak se musím smířit, že společnost není právě nejlepší…“
„Chcete naznačit, že paní Kysilková chodila do té vaší hospody často?“
„Kdykoliv jsem tam večer přišel, ona tam dřepěla. Měnili se jenom ti obšourníci.“
„A přichází sama?“
„Teď nepřichází vůbec… mnoha lidem už je to podivný…“ hud-ral.
 
• • •
 
Kuriózní oznámení.
Když už padla zmínka o velezkušených policajtech, tak ti mají leccos společného. Například to, že žádnému z nich se nechce zasahovat do manželských, natožpak dojen partnerských sporů. Tito dva si ubližují na zdraví – často i bodnými či řeznými zbraněmi – vzápětí se pak usmíří v posteli. A neusmíří-li se, pak za to může jedině policejní hlídka. Hlídka, která se mezi ně neoprávněně vmísila. Jiná eventualita neexistuje. Často si dokonce přicházejí na hlídku stěžovat.
Proto uplyne další den. Policisté opatrně sondují, kdože je oním posledním šamstrem Kysilkové. Jistý Vladimír Juhanesovič. Pochopitelně bez zaměstnání, tedy oficiálně ho nikdo nepostrádá.
Nicméně mnoha lidem je jeho absence – a nejenom v domovské hospodě – skutečně podivná. Skutečně se nad ní pozastavují.
„Mohl někam odtáhnout, poznal, že u Kysilkové je nebezpečno…,“ uvažují někteří kriminalisté.
„Kam by táhl?“ odpovídají protiotázkou ti, kteří již s recidivistou Vladimírem Juhanesovičem přišli do služebního styku.
Nakonec se policisté rozhodují. Pod záminkou se dostávají do bytu.
Vladimíra Juhanesoviče najdou snadno. Na první pohled je zřejmé, že musejí jediné: dopravit ho co nejrychleji do nemocnice. Tam tři dny bojují o jeho život.
Pan Kabíček měl pravdu: Vladimír Juhanesovič byl střelen do břišní krajiny. Jelikož jeho otisky prstů se nacházely i na zásobníku a na povrchu jednotlivých nábojů, lze předpokládat, že byl střelen svou vlastní pistolí.
Paní Kysilková se ho pokoušela – z pochopitelného strachu – léčit sama.
A důvod hádky?
Zjistila, že je poškrábaný. Nepochybně ženskými nehty. A poté, co byla krize překonána, vyšetřovatelé podrobili – se souhlasem ošetřujících lékařů – Vladimíra Juhanesoviče výslechu. Dlouho nezapíral. Nevydržel to.
Kritického dne měl opět chuť na nějakou děvku. Věděl, že na středně frekventované silnici jsou levnější, prostitutky na trase k hraničnímu přechodu jsou pro tuzemce stěží dostupné, ovládá je nelítostná mafie.
Irena Šounová stála u okraje silnice (na onom obvyklém místě).
Vladimír Juhanesovič si ji prohlížel. Připadala mu už poněkud starší, míň pěkná, ale to nevadí, aspoň nemůže chtít tolik. Prohlížel si ji tak, že výklad musel být jednoznačný.
Ona odešla ze silnice, směrem k remízku. On si to vyložil jako výzvu k následování, jako souhlas. Následoval ji. Nabídl jí pět stovek. Ona mu začala nadávat, a když jí řekl několik ostřejších slov, vrhla se na něho.
No – a ostatní si lze domyslet.
Z pěti odcizených náramků nestačil prodat ani jediný.
Kdy taky, když po návratu domů se chtěl spokojit alespoň se svou družkou…
PENĚŽENKA
 
 
 
 
Ozve se bzučák. Současně s ním se na panelu rozbliká nepřehlédnutelné červené světýlko. Operační důstojník sáhne po telefonním sluchátku. A podívá se na hodiny. Dvacet sedm minut po půlnoci. Obří kotouče magnetofonu se začínají otáčet.
„Polícija?“
Operační důstojník vzdychne. Naučeně, bez sebemenšího akustického doprovodu. Naučeně i odhaduje, že bude mít co do činění nejen s člověkem, který vládne jakousi hatlamatilkou, ale i s člověkem pravděpodobně ne zrovna střízlivým.
„Ano, linka tísňového volání. Co pro vás mohu udělat?“ řekne pak nahlas. Rovněž naučeně.
„Tam na pole, čo sa hovoří… Posluchátě mňa?“
„Jistě, pokračujte.“
„Mám narodzeniny, ale žena mi ušla… Už pred rokom… Narod-zeniny som musel oslavovat‘ sám… No, dobré to bolo, eštěže má člověk vela kamarádou.“
„Kde jste narozeniny oslavoval?“ snaží se operační důstojník usměrnit hovor.
Jestli je to hovor důležitý, hrozí reálné nebezpečí, že ten na druhém konci sebou brzy sekne. Nebo usne vestoje – se sluchátkem v ruce.
„To něje doležité… Musel jsem pešom, lebo poslední autobus jede priskoro…“
„Něco vám ukradli?“
„Kto to vravil?“
„Ptám se.“
„Tam, čo sa hovoří u myšiej diery ktosi volal o pomoc.“
„Kde je ta myší díra?“
Ve sluchátku však jenom cvaklo. Obří kotouče magnetofonu se přestaly otáčet.
Operační důstojník doplnil časový údaj. Chvilku civí před sebe. Co s tím? Ktosi volal o pomoc… Pravděpodobně jiný opilec. „Ale co když ne?“
No, ať jsou kluci ještě naštvanější… Operační důstojník opět zvedne sluchátko. Tentokrát proto, aby zavolal policistům, kteří slouží pohotovost.
 
• • •
Mezi nimi je naštěstí jeden skutečný expert na místopis.
„Pokud tedy já vím, tak tyhle myší díry jsou tady ve městě a v okolí dvě. Jedna u droždárny, jedna mezi Bouškovem a Prac-kovicema… Prostě malej viadukt. Cesta vede skrz násep železniční trati. No, myší díra… Větší dodávka už tudy neprojede,“ poučuje.
„Tak se mrkněte dřív na tu vesnickou,“ doporučí operační důstojník. „Když tomu chlápkovi jel poslední autobus tak priskoro…“
„Ty nám teda dohazuješ kšefty… Sám si tady pospáváš nad těma svejma hejblatama…“
„Vy se zase dostanete na čerstvej vzduch…“
 
• • •
 
Zásahový vůz zastavuje u pravé krajnice. Je chladná říjnová noc. Tři uniformovaní policisté zamykají a s mohutnými akumulátorovými svítilnami vstupují na plochu, která kdysi možná byla plodným polem. Nyní je to bohužel jen pleveliště. Trať a silnice v tomto úseku tvoří rovnoběžky, od sebe jsou vzdálené asi dvě stě metrů.
„To jsou kšefty,“ zopakuje nadpraporčík. „Lepší než klidnit hospodskou rvačku,“ soudí strážmistr. Pod brigadýrkou ještě má náplast. A vyholené vlasy. V rozestupu postupují směrem k náspu. „Tady!“ vykřikne poručík.
Nadpraporčík se strážmistrem k němu přistupují. Ležící tělo se dostává do ohniska tří reflektorů. „Nojo,“ konstatuje nadpraporčík.
Dává tím najevo, že tomu na zemi už asi nebude pomoci. Přesto poručík pádí k vozu, aby krátkovlnnou vysílačkou přivolal sanitku a kriminalisty z výjezdovky.
„Aspoň jsme na čerstvým vzduchu,“ dloubne si strážmistr,
zatímco všichni tři čekají.
 
• • •
 
Pokud nadpraporčík dával najevo, že tomu na zemi už asi nebude pomoci, nemýlil se. Lékaři tomu říkají mors in tabula neboli smrt na operačním stole. A nemají ji rádi, neboť leckomu se může zdát, že by to mohla být – alespoň částečně – i jejich vina.
Tady mohou pouze shrnovat. Asi pětadvacetiletý Rom, hmotnost kolem sedmdesáti kilogramů, výška asi sto sedmdesát pět centimetrů. Mnohočetná zranění, z toho závažnější jsou ta vnitřní, například natržená slezina. K mechanismu smrti se už vyjad
řovali specialisté. Specialisté bývají ve svých závěrech opatrní. Tentokrát se však doslova překonávali. Dopravní nehoda, důsledek rvačky či přepadu, vyberte si. Místo nálezu nemusí být místem, na němž ke zranění došlo. Otázce, jestli volal o pomoc právě tento muž, se pak zcela vyhnuli.
Konkrétnější nebyli ani po soudní pitvě. Jen přidali lehkou pod-napilost. A žádná zvláštní znamení, což znamená srůsty po frakturách kostí, nemoci, jež vyžadují stálou péči, třeba cukrovka, prodělané operace.
Mladý muž totiž u sebe neměl žádný doklad totožnosti.
Pouze svazek tří klíčů. A peněženku s dvěma sty padesáti korunami. V peněžence byla zasunuta jakási – již značně poničená –stvrzenka. Bez razítka, bez bližšího určení, snad z čistírny, snad z nějaké opravny… Určitě však z instituce, kde se na administrativu příliš nedbá.
 
• • •
 
Kriminalisté stanovili – prozatím – tři vyšetřovací verze:
1. Mladého muže srazilo motorové vozidlo/Automobilista ho odklidil z vozovky.
2. Mladý muž byl těžce zraněn při nějaké rvačce. Na místo nálezu ho dovezli (k tomuto vysvětlení svádí i málo používaná cesta a ona myší díra).
3. Místo nálezu je i místem trestného činu. Ke rvačce či k vyřizování účtů došlo právě tady.
Hlavu upravili a ofotografovali. Kriminalisté se začínají vyptávat v okolních hospodách, vyhledávají lidi, kteří se mohli v kritickou dobu pohybovat na kritických místech. Snímek se objeví i v regionálním tisku.
První ohlas: Prý se jedná o sedmadvacetiletého Michala Oros-ze, pomocného dělníka, dosud netrestaného. Poté, co přišel o zaměstnání, a tedy i o podnikovou ubytovnu, se potuluje. A jelikož je dosud netrestaný, nejsou v evidenci jeho otisky prstů. Problémy jsou i se svědky. Hlava mladého muže totiž byla značně poškozená, při kosmetické úpravě obličeje musela zapracovat fantazie, čili výpovědi i těch, kdo přicházeli s Michalem Oroszem do častého kontaktu, mohou mít hodnotu pouze orientační.
A ještě o něčem se kriminalisté opět přesvědčovali: s podobnými případy drtivá většina občanů nechce nic mít. Podsvětí si vyřizuje účty, oni se do toho zapletou, a někdo si pak vyřídí účet s nimi.
 
• • •
Zabodovali kriminalisté, kteří se věnovali poničené stvrzence. Vystavila ji soukromá opravna elektrických spotřebičů. A vystavila ji jistému Karlu Černíkovi. Zvláštní: Karlu Černíkovi je šestačtyřicet roků, není romského původu.
A žije.
Kriminalisté ho navštíví.
„Jo, dal jsem tam manželce opravit ruční šlehač,“ vysvětluje.
A nedokáže skrýt údiv nad tím, proč něco takového vyšetřuje kriminálka. Ačkoliv v této době se může člověk divit jen máloče-mu.
„A chcete vědět, z jakýho důvodu jsem si ho nevyzvedl?“ zkoumá terén, neboť kriminalisté takticky mlčí. „Klidně to můžete někam napsat, ten soukromník je docela obyčejnej zloděj. Kamarád si tam dal žehličku – a stálo ho to skoro tolik, kolik by zaplatil za novou… Tak ať si tu naši rachotinu strčí někam.“
Kriminalisté vytáhnou stvrzenku. Čili to pologramotně načrtnuté slovo, s nímž naprosto beznadějně zápolili, zní: šlehač.
Poničený papírek zahlédne i Karel Černík. A očividně ožije:
„Vy máte i mou peněženku?“
„Je to tahle?“
„Jasně… Měl jsem v ní dvě stě padesát korun.“
„Ano,“ kriminalisté mu je podávají.
Pan Černík poděkuje pohledem. A v tom pohledu se skrývá i cosi ve smyslu: Ještěže z vás aspoň něco mám.
Nicméně kriminalisté se k odchodu nechystají. Jako by snad za navrácení peněz vyžadovali protislužbu.
„Pane Černíku, nemůžete náhodou určit, kde jste o peněženku přišel?“
„To můžu skoro přesně: asi mi vypadla z kapsy. Ve vlaku. Když jsem se vracel ve čtvrtek z odpolední. Na nádraží jsem ji ještě prokazatelně měl, za drobáky jsem si kupoval pivo… A proč se vůbec na tohle všechno vyptáváte?“ ztrácí trpělivost.
Kriminalisté se však nezachovají příliš fér, odpověď mu zůstanou dlužni.
 
• • •
 
Odpověď mu musejí zůstat dlužni. Ke třem původním vyšetřovacím verzím totiž přibyla verze čtvrtá. Postarala se o to zmínka o vlaku. A každou vyšetřovací verzi je třeba důkladně promyslet, sestavit plán dalšího postupu.
Jestli je možné uvěřit tomu, že Karel Černík měl svou peněženku ještě ve vlaku, kterým se vracel z odpolední směny, a peně
ženka byla v noci ze čtvrtka na pátek nalezena u dosud neznámého mladého muže romského původu, co to znamená?
Vše je třeba důkladně promyslet, neunáhlovat se.
Kriminalisté začnou sestavovat co nejúplnější seznam cestujících z toho ponurého vlaku. Je to poměrně snadné, ti se totiž vesměs vzájemně znají, jde o typický dělnický spoj, za devět stanic se téměř vylidní.
A přece už první výpovědi přinesou zajímavý poznatek: ve čtvrtek se ve vlaku objevila skupina Romů. Kolik jich bylo, na to se názory různily.
Názory se však nerůznily na to, že Romové byli podnapilí, hluční, jako by vyhledávali příležitost ke rvačce. Pasažéři si oddechli, když Romové zalezli do jednoho z prázdných vagonů a tam vyřvávali.
Po jistém váhání potvrdila tuto skutečnost i průvodčí. Že ani nešla zkontrolovat jejich jízdenky, to jí nikdo vytýkat nemůže. (A kdyby jí to snad někdo vytýkat chtěl, dává okamžitě výpověď, už má toho řádění na železnici až po krk!) Jednoho z těch Romů zná, vytáhl na ni břitvu jenom proto, že ho vyzvala, ať si nedává boty na sedadlo.
Zná ho? To by tedy mohla být stopa.
 
• • •
 
Jsou kriminalisté, kteří se specializují na výslechy občanů romského původu. Už vědí, jak na ně. Už vědí, že u nich žádná mafiánská omerta, železný zákon mlčení, neplatí.
A tak Arpád Balasz zanedlouho prozradí jména dalších dvou kumpánů: Štefana Biháryho a Jána Rusinka.
Kde jsou nyní, neví, sešli se náhodně, spojovala je pouze společná cesta, v nádražní restauraci trochu popili, nic víc.
A opět se kriminalisté nezachovají příliš fér, víc Arpádu Balas-zovi neprozradí. Jen ho požádají, aby zůstal k dispozici pro potřeby vyšetřování. Jako trojnásobný recidivista jistě ví, co to obnáší.
 
• • •
 
Při výpovědi Karla Černíka se zaseklo klíčové slovo: vlak. Při výpovědi Armáda Balasze se zaseklo jméno: Ján Rusinko. Celostátně známý vlakový zloděj. Jeho otisky prstů samozřejmě k dispozici jsou.
A tyto evidované otisky se naprosto shodují s otisky onoho dosud neznámého mladého muže. Čili z neznámého se stal známý.
Kriminalisté připravují nové výslechy. Naznačí Arpádu Balaszo-vi a Štefanu Bihárymu, že průběh mohl být následující: ve vagoně, kde seděli pouze oni tři, došlo k hádce, hádka přerostla ve rvačku, následně pak Jána Rusinka vyhodili z vlaku. Buď již zmláceného, nebo ještě nezmláceného, což není podstatné.
„To ne!“ začnou protestovat – nezávisle na sobě.
A nezávisle na sobě – při stále oddělených výsleších – se snaží předestřít kriminalistům jiné řešení:
Ano, Ján Rusinko ve vlaku kradl, kradl navzdory tomu, že oni s tím nesouhlasili. A ukradl náprsní tašku i jednomu „bílýmu va-zounovi“. Ten to prý poznal vzápětí, vběhl za Rusinkem do jejich vagonu. A ačkoliv se mu v tom oni dva snažili zabránit, vyhodil Jána Rusinka z vlaku.
A zase je vyšetřování přerušeno.
 
• • •
 
Podaří se najít i onoho „bílého vazouna“. Dvaatřicetiletý soukromý řezník Radek Adler. A ten poskytne kriminalistům vysvětlení poslední, i když pro něj nepříznivé.
Ze mu byla ukradena náprsní taška, poznal vzápětí, jak do něj na chodbičce mezi sedadly vrazil podnapilý Rom. Má už své zkušenosti, po takovýchto střetech si vždycky ohmatá všechny kapsy. Vyrazil za ním. Rom se ještě nestačil náprsní tašky zbavit, tak mu ji sebral. A pro poučení se mu trefil do brady. Vtom se přiřítili dva komplicové. Jeden z nich okamžitě otevřel dveře, druhý vytáhl z kapsy břitvu.
Ten chasník se však nedal.
Naštěstí toto vysvětlení přijal i soud.
AGENTURA GIZELA
 
 
 
 
Ačkoliv tudy neprojede ani deset vozů denně, povrch vozovky je vymletý. Právě po něm poskakuje kamionek s firemními reklamami na obou bočnicích. Zvolna svítá a zvolna se zvedá hustá říjnová mlha. Ten za volantem tupě civí před sebe, ten vedle něho tupě kouří. Spalo by se, spalo.
„Zastav!“ zavelí zničehonic ten, co kouří.
„Blbneš? Nemohl ses vy… než jsme vyjeli?“
„Někdo leží tamhle v oranici…“
„Hele, bav se se mnou, až vystřízlivíš, jo?“
„Jestli kecám, můžeš si nechat toho včerejšího stováka.“
Nabídka zřejmě zní lákavě. Kamionek začíná couvat. Vzápětí je zřejmé, že dluh smazán nebude. Muž středních let je oblečen do džínsových kalhot a džínsové delší bundy, na nohou má mara-tonky. Od pravé krajnice je vzdálen asi deset metrů.
Ten, co právě típnul cigaretu, se chystá vystoupit.
„Nikam nelez!“ zadrží ho muž za volantem.
„Třeba ještě žije…“
„Von žije – a my si budeme hledat novej flek… Šéfa by dost překvapilo, kde jsme se motali…“
„Co tedy?“
Odpověděl mu jen mávnutím ruky, jako se mává nad beznadějným,pitomečkem.
 
• • •
 
„Kdo volá?“ opakuje důstojník na lince tísňového volání.
Ve sluchátku to však jen cvakne. Cívky magnetofonu, které se daly začátkem telefonátu automaticky do pohybu, se nyní automaticky zastaví.
Operační důstojník se rozhodne neriskovat. Uvědomí dispečink rychlé záchranné služby, dává pokyn jednomu z hlídkových vozů.
O dvacet minut později už ví, že učinil správně.
„Ještě žije,“ nese se k němu éterem. „S největší pravděpodobností střet s motorovým vozidlem. V pudu sebezáchovy se pak odplazil do pole.“
„Dobře, pošlu někoho do nemocnice.“
„To udělej… Ti v hlubokým bezvědomí bejvaj obzvláště hovorný.“
Nicméně operační důstojník se rozhodl neriskovat ani tentokrát. A opět učinil dobře. Muž středních let sice hovorný nebyl, avšak lékař z úrazového oddělení projevil vážné pochybnosti, že mnoho-četná zranění mohla být způsobena nějakým střetem. Vyšetřovatel požádal, aby zraněného prohlédl i soudní lékař. Ten závěr svého kolegy nejenom potvrdil, ale i rozvedl: údery tupým předmětem. Možná holá pěst, možná pěst s nasazeným boxerem.
Následující úvaha už je ryze policajtská: Že by k útoku došlo v oranici, to nezní věrohodně. Věrohodnější je, že těžce zraněného sem dovezli – a odhodili.
Proč? A kdo to vůbec je? Muž má v kapsách jediný předmět: kapesník. Žádné hodinky, prsteny… Loupež?
 
• • •
 
Odpověď na otázku Kdo je to? přišla poměrně záhy.
Téhož dne – v osm hodin a třicet devět minut – ohlásila čtyřia-čtyřicetiletá Gizela Tomášková, že postrádá manžela Igora. Podrobně popsala zejména jeho tetováž na levém předloktí.
Gizela Tomášková uvedla, že osmačtyřicetiletý Igor Tomášek odešel předcházejícího dne ke svému kamarádovi Kamilu Hájkovi. Krátce po osmnácté hodině jí manžel telefonoval, že od Kamila právě odešel a že se chystá domů.
„To jste měli ve zvyku – takhle detailně se informovat?“
„Ne… Právě tapetoval předsíň v bytě… Že od té práce odešel, se mi poněkud nezamlouvalo.“
„Chápu. Jel vlastním vozem?“
„Ke Kamilovi to má kousek..‘. A vždycky si přiťuknou…“
Lehce obézní blondýna dává najevo, že se jí nezamlouvá ani toto.
„Víte o nějakých intimních vztazích svého manžela?“
„Jako jestli má nějakou ženskou? To tedy dost pochybuju.“
„A nepřátelé? Nevyhrožoval mu někdo? Nedostal se s někým do sporu? Ještě nikdy nestrávil noc mimo domov – a vy jste nevěděla, kde je? Netrpěl nějakou závažnou chorobou?“
Na všechny rutinní dotazy Gizela Tomášková odpovídá záporně. Pak řekne:
„Prosím vás, komu by mohl právě on vadit? Do předminulýho měsíce byl na podpoře v nezaměstnanosti… Teď táhnu celou domácnost já… Vrátili mi pekárnu po dědečkovi – a tu jsem prodala. Igor si vydělává jen příležitostně, tu a tam pár stovek…“
„Ale v popisu uvádíte zlatý náramek, zlatý řetěz s přívěskem, zlatý prsten…“
„Dárky ode mne… Když se objevily ty prachy…“
„Telefonovala jste Kamilu Hájkovi?“
„Jistě… Potvrdil, že od něho Igor odešel po osmnáctý hodině.“
Teprve nyní vyšetřovatel prozradil, že muž, na něhož se popis hodí, je hospitalizován v místní nemocnici, a požádal paní Gizelu o identifikaci.
V nemocnici ležel její muž. Paní Tomášková svou výpověď už ničím dalším nedoplnila.
 
• • •
 
Igor Tomášek se probral z hlubokého bezvědomí až v odpoledních hodinách. Nyní byl ke konzultaci přizván specialista neurolog. Usoudil, že pacient je schopen hodnověrné výpovědi. Být schopen – a ochoten, v tom je však rozdíl. A Igor Tomášek prohlásil, že bez porady s rodinným právníkem vypovídat nebude.
Oním rodinným právníkem byla kupodivu regionální právnická jednička JUDr. Jaromír Šofr. Ten – po rozhovoru mezi čtyřma očima – vyrukoval s oficiálním prohlášením, že jeho klient vypovídat nebude. A sebemenší pokus k výpovědi ho přimět musí pan doktor považovat za trestuhodný zásah do lidských práv – a vyvozené důsledky by nepochybně byly pro všechny značně citelné. Igor Tomášek, což se zdálo být ještě podivnější, žádné trestní oznámení nepodává, nepociťuje žádnou osobní újmu.
Vyšetřovatel se tímto prohlášením nenechal ovlivnit.
Byl totiž hluboce přesvěčen, že trestný čin spáchán byl. Přinejmenším trestný čin loupeže.
 
• • •
 
Šestačtyřicetiletý Kamil Hájek, rozvedený technický úředník, potvrdil, že Igor Tomášek měl na sobě své zlato, o žádných problémech se nezmiňoval, stejně tak o jakékoliv další schůzce, zdálo se, že míří rovnou domů. Nikomu z bytu Kamila Hájka netelefonoval. Mluvili spolu o zcela banálních záležitostech, jedno přes druhé, při asi pěti lahvových pivech a necelé půllitrovce vodky. Igor vlastně neměl žádného jiného kamaráda, občas se potřeboval vypovídat. Kamil Hájek na tom byl obdobně. Kde se s Igorem Tomáškem seznámili, na to si přesně nevzpomíná, bylo to asi před pěti lety, když se sem Igor přistěhoval a oženil se s Gizelou. Igor má dospělého syna, mluvil však o něm jen zřídka. Gizela má vdanou dceru. Ta se vrhla na podnikání, s manželem si pronajali hotýlek někde v jižních Čechách.
Kriminalisté shromažďují další poznatky o Igoru Tomáškovi. Dosud netrestaný, absolvent průmyslové školy, v minulosti se zabý
val lecčím, s průmyslováctvím to však vesměs nesouviselo. Prodával zeleninu, prodával losy, sepisoval pojišťovací smlouvy, prodával fotografické potřeby. Od té doby, co poslední zaměstnavatel zkrachoval, byl prakticky mužem v domácnosti.
Kriminalisté se zabývali i osobou Gizely Tomáškové. Absolventka obchodní akademie. I ona vystřídala řadu profesí. Ty však s jejím původním školením víceméně souvisely. Nyní má zaregistrovanou zprostředkovatelskou agenturu GIZELA.
A co zprostředkovává?
Například odkoupila a přeorganizovala byt po své podnikatelské dceři. A přeorganizovala ho na dost osobitý objekt. V místních médiích se průběžně objevuje inzerát: Máte se rádi, ale nemáte se kde scházet? Stačí zavolat čtyřiadvacet hodin předem… Má to však něco společného s okradením a s těžkým zraněním Igora Tomáška?
Tomáškovo zranění skutečně vážné je. Vědomí se střídá s bezvědomím, přežije-li, nelze vyloučit trvalé následky.
Znovu předvolají Kamila Hájka.
„Jestliže se, pane Hájku, váš přítel nezmiňoval, že by měl na programu další setkání, jestliže od vás nikomu netelefonoval… tušíte, kam mířím?“
„Jistě… Ale já k tomu doopravdy nemám co dodat… Poseděli jsme, popili, on odešel… To jsem řekl i Gizele.“
„Co jste se dověděl od ní?“
„Že Igor ohlašoval svůj návrat domů.“
„Není zvláštní, že to neohlásil od vás?“
„Nevím…“
„Minule jste mluvil o tom, že jste společně vypili asi pět lahvových piv a necelou půllitrovku vodky. V krvi Igora Tomáška však nebyl zjištěn žádný alkohol.“
Kamil Hájek si nervózně hladí své již notně prořídlé vlasy.
„Chtěl bych změnit výpověď.“
„V jakém ohledu?“
„Takhle to přece vypadá, jako bych já byl s někým spolčenej. Jako bych dal někomu echo… Nebo jako by dokonce Igora zmasakrovali v mým bytě…“
„Můžete mi poskytnout logičtější vysvětlení? Nebo snad Igor Tomášek u vás nebyl sám?“
„On u mě nebyl vůbec!“ začíná se potit.
„Pokračujte.“
„Poprvé mi toho dne telefonoval do zaměstnání, ptal se, kdy se vrátím domů. Odpověděl jsem, že kolem třetí hodiny odpoledne.
On mě požádal, abych – v případě potřeby – Gizele potvrdil, že je u mě… A právě někam odběhl, třeba pro něco k pití. Pak volal asi v šest. Ptal se, jestli jsem hovořil s Gizelou. Odpověděl jsem, že ne. Řekl doslova, že právě spěchá do její náruče. A že spěchá ode mne.“
„Podobnou službu od vás žádal i v minulosti?“
„Velice často… musel jsem dosvědčovat, že jsme byli v hospodě, často mě údajně vezl do vzdálenýho servisu, abych si tam mohl vyzvednout opravený auto… Nějaký čas jsme spolu jako chodili na angličtinu… mockrát jsem doslova prosil, ať už mě o tohle nežádá… Kdyby se Gizele doneslo, že jsem jí lhal…“
„Mohl jste přece rezolutně odmítnout…“
„Bohužel nemohl… Igor mi půjčil peníze, větší čátku… Měl pořád plný kapsy prachů… Kdežto já jsem se splácením pozadu.“
 
• • •
 
Paní Tomášková přímo rudne:
„Já že jsem Igora někdy špehovala? Mohl si táhnout, kam chtěl a kdy chtěl… Vadilo mi jenom, když mě nechal v roztapetovaný předsíni… A to by asi vadilo každý ženský…“
„Jaká byla jeho finanční situace?“
„Když chcete slyšet pravdu, tak přesně taková, jakou si zasluhoval. To si snad někde měli kleknout, aby k nim nastoupil do zaměstnání? U mě v agentuře trochu vypomáhal, tak jsem ho platila, jako bych platila každýho, kdo jen trochu vypomáhá… A netajím se tím, že už mě to všechno přestávalo bavit.“
„Pomýšlela jste snad na rozvod?“
„To ši může každý domyslet podle svého!“
Lidé v bojovné náladě bývají sdílní. Víc však z ní nedostal ani zkušený vyšetřovatel.
 
• • •
 
Podle Kamila Hájka peněz plné kapsy, podle Gizely Tomáškové jen drobné odměny. Za pravděpodobnější kriminalisté považovali to první; málokdo by se přece přiznával k dluhu, zvláště je-li život věřitele vážně ohrožen – a stěží bude existovat písemný doklad.
Jisté však je, že po převozu do nemocnice byl u Igora Tomáška nalezen pouze již zmíněný kapesník. Čili klasická loupež? Možná. Je tu však velezávažný protiargument: Proč by ho případní lupiči jen zranili? Vždyť riskovali, že je poznal – a že později promluví.
Logičtější vysvětlení: Pachatelé si byli předem jisti, že bude mlčet. Tedy výstraha. Názorný důkaz, že s nimi se nežertuje.
Ale proč? Vždyť pro okolí byl Igor Tomášek jen poskok, společenský nýmand.
Kriminalisté rozhazují sítě v podsvětí, přesněji ve sféře, jež se ohleduplně nazývá šedou ekonomickou zónou, tedy mezi různými veksláky, překupníky, pašeráky, pasáky a prodavači na nejrůz-nějších burzách. Dá-li se jim přesvědčivým způsobem najevo, že tentokrát se skutečně nejedná o ně samotné, zpravidla se chtějí zavděčit. Ne, Igor Tomášek „nepodnikal“. Ani nebyl na nikoho z nich napojen.
Že by měl na svědomí majetkovou trestnou činnost? Třeba bytové krádeže, třeba dosud neobjasněné přepady čerpacích stanic pohonných hmot…? Vyřizovat účty si s ním mohli jeho komplici… Co když se realizoval v jiném, vzdálenějším městě…?
Další prověrky. A další slepé uličky.
Co teď? Zbývala poslední naděje: konečně dosáhnout příkazu k domovní prohlídce. Prohlídce ve všech prostorách zprostředkovatelské agentury GIZELA. Dosáhnout této prohlídky, a to i s vědomím, že vše, co paní Tomášková mohla považovat za kompro-mitující, již dala odstranit.
 
• • •
 
V obou místnostech, jež jsou určeny pro inzerované intimní schůzky, tvoří podstatnou část zařízení široké válendy. Okna zakrývají těžké neprůhledné závěsy. Na dřevěných konzolách jsou podivné vrypy. Takové vznikají tlakem svěrky. Následně zaujme ještě něco: do pokoje jsou přes zeď vedeny dvě kovové trubky k radiátoru ústředního topení. Jedna z těchto trubek je vždy zazděna naprosto neprodyšně, nad druhou“ je však vždy škvíra. Zdá se, že škvíra zhotovená dodatečně. To ovlivní další průběh prohlídky.
Výsledek se dostavuje.
Poté, co se podaří vyzpovídat i některé z těch, kdo využili nabídky zprostředkovatelské agentury GIZELA., rozhodne se přerušit své zarputilé mlčení i Igor Tomášek. A nezabrání mu v tom ani nesouhlas JUDr. Jaromíra Šofra.
Igora Tomáška zřejmě žene touha po pomstě – a snaha dostat zpět alespoň něco z toho, co mu bylo ukradeno.
 
• • •
 
Gizela Tomášková skutečně považovala svého manžela jen za poskoka a společenského nýmanda. Projevovalo se to jednak výší kapesného, jež od ní získával, jednak jejím vážným úmyslem rozvést se.
Igor Tomášek však takový nýmand přece jen nebyl. Rozhodl se na aktivitách své manželky přiživovat – a proti jejím rozvodovým choutkám se pojistit.
Kdykoliv se předem ohlašovaly zajímavé dvojice, nebo často i trojice, připevňoval na dřevěné konzole fotoaparáty, škvírou nad kovovými trubkami prostrčil bowdenovou spoušť.
Pomocí snímků pak vydíral ty, koho by jejich zveřejnění citelně poškodilo. A nepochybně by to neuvítala ani paní Gizela Tomášková.
Dva vydíraní pánové se však rozhodli: Když si Igor Tomášek přišel pro další výpalné, tentokráte mu odpověděli pěstmi. To, co vy-děrači sebrali, prý byla jen část toho, co už mu předtím museli vydat…
Agentura GIZELA se nyní věnuje dovozu lékařské techniky.
Paní Tomášková už o rozvodu nemluví: snad z obav před možnou kompromitací, snad si i ona uvědomila, že její manžel přece jen takový nýmand není…
SMRTONOSNÁ TRASA
 
 
 
 
Výstřelu si nikdo ani nepovšiml. Uši městského člověka už jsou dílem otupělé, dílem zvyklé. Práská to v automobilových motorech, děti si hrají s poplašňáky, závozníci už skoro neskládají, co se dá z korby shodit, to s rachotem shodí.
Výstřelu si nikdo ani nepovšiml.
Zato muž padl na chodník, padal dopředu – a ani přitom nestačil předpažit, ztlumit náraz. Nikdo si nepovšiml výstřelu, nikdo si nepovšiml ležícího člověka. Jsou prostě ulice, kde se toho děje hodně, jsou prostě uličky, kde se neděje téměř nic.
Neuvažujeme-li ovšem o tomto osamoceném výstřelu.
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Tak se stalo, že tělo objevili až ráno. Již vychladlé. Za povalujícího se opilce ho nepovažoval nikdo. I v ranním přítmí se dala zpozorovat zaschlá kaluž krve na asfaltovém povrchu a vstřelový otvor v exluzivní kožené bundě. Myslivec by konstatoval zásah přesně na komoru.
Výjezdová skupina doráží na místo trestného činu. A jejím příslušníkům je zřejmé, že se mohou soustředit na jediné: zjistit, odkud se střílelo. Přičemž zřejmé je i to, že pouze technickými prostředky tento úkol nikdy nesplní. Přivolaný soudní lékař odhaduje, jak daleko od těla bylo v kritickém okamžiku vzdáleno ústí hlavně.
„A nevím, jestli vám toho, přátelé, řeknu víc po pitvě,“ zasýčku –
je.
 
• • •
 
Jediné štěstí: podle občanského průkazu se podařilo zastřeleného identifikovat: sedmatřicetiletý Libor Jandík.
A zdá se, že motiv vraždy nebude nutné dlouho hledat. Někdo se potřeboval zbavit násilníka, čtyřikrát soudně trestaného recidivisty. Vyřizování účtů v podsvětí.
Kriminalisté se vydávají po této stopě.
Myslivec by konstatoval: zásah přesně na komoru. Mnozí z těch, kdo se mohli blíže seznámit s předcházejícím životem tohoto výtečníka, by možná konstatovali: žádná škoda. Tři prokázané loupeže, jedno prokázané znásilnění, pět prokázaných by
tových krádeží, těžké ublížení na zdraví (a to třiasedmdesátiletému důchodci), vážné podezření z vraždy…
Libor Jandík byl bez zaměstnání. A navzdory tomu, že byl i bez oficiální finanční podpory, se mu zřejmě nevedlo nejhůř. Kožená bunda nejméně za deset tisíc korun, bunda očividně nová, u krku zlatý řetěz, na pravém zápěstí zlatý náramek, v zadní kapse kalhot svazek sežmoulaných bankovek, po přepočítání čtyři tisíce šest set sedmdesát korun plus jedna stomarkovka. Zlatý zapalovač.
A pistole. Značka Walther, ráže 7,65 mm.
Že ilegálně držená, snad není třeba připomínat.
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Soudní pitva, jak se ostatně dalo předpokládat, skutečně moc nového nepřinesla. Vlastně jediným jejím pozitivním výsledkem byl vyjmutý malorážkový projektil. A patologové se přiklonili k názoru, že střela pronikla do těla pod úhlem zhruba pětačtyřiceti stupňů k příčné ose. To znamená, že střelec měl své stanoviště ve výši druhého až třetího podlaží, popřípadě – to u čtyř místních nižších domů – na půdě.
Jinak lehká podnapilost (z té tenhle předměstský ranař prakticky nevycházel), test na drogy pozitivní, pravděpodobně yastyl –oblíbená potrava mnohých frekventantů českých věznic.
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Těch, co by mohli mít bezprostřední zájem na likvidaci Libora Jandíka, je záhy vytipována celá desítka. Podrazil ve svém životě kdekoho, a to jak v krátkých údobích života civilního, tak i v delších údobích života za mřížemi. Kriminalisté věnují zvýšenou pozornost potenciálním mstitelům, kteří se právě vrátili z výkonu trestu.
Ke spolupráci jsou přizváni specialisté. Jejich názor je jednoznačný: tohle byla profesionální akce. Střelcovo stanoviště se nepodařilo nalézt. A musel to být vynikající střelec: Aby dosáhl u oběti okamžité smrti, měl prakticky jen dvě možnosti – krajinu srdeční a hlavu. Malorážka nebývá zbraní vrahů: Když už musejí střílet na vzdálenost, která přesahuje spolehlivý dosah pistole, dávají přednost loveckým kulovnicím.
Práce, jakou rozhodně nelze kriminalistům závidět.
Zvláště tvrdí-li specialisté i to, že takovouto akci mohl stěží připravit a relizovat pouze jednotlivec. A že by se ta skupinka, nebo alespoň dvojice, neobešla bez spojovací techniky. Někdo mu
sel Libora Jandíka sledovat, někdo musel dát tomu nahoře signál.
 
• • •
 
Někdo musel dát tomu nahoře signál… Ovšem někdo také musel vědět, že Libor Jandík půjde právě touto uličkou. Kam mohl tudy jít?
Přijatelná odpověď se najde. V hospodě Aladin. V hospodě s názvem příliš vznešeným, scházejí-li se v ní pravidelně lidé Jan-díkova typu.
Nemělo by se klubíčko odvíjet právě odtamtud?
Libor Jandík slíbil, že tu bude kolem devatenácté hodiny.
Tato informace by mohla někoho dost zajímat…
 
• • •
 
Za vyšetřovatelem se dostavila sedmapadesátiletá paní Vilma Jandíková. Dostavila se sama od sebe. „Ty věci byste měli vydat mně!“
„Jaké věci?“ nechápe vyšetřovatel.
Načež se dovídá, že matka Libora Jandíka má eminentní zájem o exkluzivní koženou bundu, zlatý řetízek, zlatý náramek, zlatý zapalovač, hodinky, koruny a marky; tedy to, co jí policisté ukázali, když přijela potvrdit, že zavražděný byl skutečně její syn.
„Nezlobte se, paní Jandíková, ale pokud je nám zatím známo, jedinou nepominutelnou dědičkou vašeho syna je jeho manželka Irena.“
„Manželka? Vždyť spolu vlastně už nežili…“
„K pravoplatnému rozvodu však ještě nedošlo.“
„Ale ona už má přes rok frajera… A jakýpak je to manželství bez jedinýho dítěte…? To ona nechtěla…“
Snacha nechtěla dítě, vyšetřovateli se zase nechce pokračovat v takovém rozhovoru.
„Obávám se, že se budete muset obrátit na soud,“ doporučí a vede nevítanou návštěvu ke dveřím.
Nevítaná návštěva se však tak snadno vyvést nenechá:
„Nojo, to jsem si mohla myslet… Vy jste při ní. To se na vás podívala těma svejma modrejma kukadlama, to se před várna vy-šprajcovala… No, samozřejmě, vyšprajcovat se ona má čím…“
„Paní Jandíková, budete-li v tomto duchu pokračovat, podám na vás žalobu pro urážku veřejného činitele… Zatím respektuji, že jste ztrátou jediného syna zdrcena, že tedy říkáte i to, co byste za jiných okolností neřekla.“
Nevítaná návštěva vycítí, že svého cíle s největší pravděpodobností nedosáhne. Proto se rozhoduje pro cíl náhradní. To zase vycítí vyšetřovatel. Ona pronese:
„A stejně je to divný…“
„Co je divný?“
„Poučil jste mě, že nemusím vůbec vypovídat… Nebo že nemusím vypovídat to, čím bych mohla podle svýho dojmu synovi ublížit…“
„Ano, to je pravda… Svému synovi, respektive jeho památce… A také osobě vám blízké…“
„Jo, to si pamatuju… Já bych chtěla původní výpověď změnit.“
„Proč změnit?“
„Protože vy asi toho, koho jsem chtěla chránit, vůbec nepodezíráte…“
„Posaďte se, paní Jandíková…“
Vyšetřovatel ji vede zpět. A uvědomí si, že tentokrát skutečně jablko nepadlo daleko od stromu.
„Zmínila jste se, že je vám něco divný…“
„Syn se u mě zastavil den před svou smrtí.“
To nemůže vyšetřovatele nezaujmout: „Čili není pravda, že jste ho neviděla přinejmenším čtrnáct dnů?“
„Ne.“
„Ta návštěva byla domluvená?“
„Ne, objevil se zničehonic… A tu bundu na sobě neměl.“
„Hm… Zastavil se u vás jen tak?“
„Jen tak…,“ ušklíbne se tělnatá dáma. „Nikdy nepřicházel jen tak… Vždycky něco potřeboval.“
„Co tentokrát?“
„Půjčit prachy… Prej aspoň tisíc…“
„Když si někdo jde vypůjčit peníze, zpravidla se neobléká do toho nejdražšího, co vlastní…“
„Takhle mu to nikdy nepálilo… A spíš by se do toho nejlepšího oblíkl. Abych si nemyslela, že je úplnej somrák… Ze somráka už bych to přece nevydolovala,“ poučí vyšetřovatele.
„Půjčila jste mu peníze?“
„Ani nápad.“
„Domnívala jste se, že je to na vás finta? Že má v kapse dost –a od vás by chtěl získat ještě něco navíc?“
„Ne, to ne,“ překvapí Vilma Jandíková vyšetřovatele. „Ať už byl jakejkoliv, tohle by neudělal. Půjčit si přicházel, když už doopravdy nevěděl kudy kam. Jenomže já jsem se na něj naštvala. Tu poslední práci mu sehnal jeden můj důvěrnej známej, dneska si kaž
dej dobrýho fleku váží, jenomže Libor se na všechno vybodl už po necelejch čtrnácti dnech…“
 
• • •
 
Tento poznatek nemohl nezaujmout i ostatní členy vyšetřovacího týmu, nicméně opět se začala vznášet záludná otázka: Co s tím?
Kriminalisté se vyptávají těch, kdo přicházeli poslední dobou s Liborem Jandíkem do styku a kdo byli ochotni spolupracovat.
Ne, nikdo z nich tuto koženou bundu na Liboru Jandíkovi neviděl. Ale to nic neznamená, neopomíjejí dodávat. Libor hned něco koupil, hned něco prodal. Jednou měl u sebe balík, jindy si nechával zaplatit pivo… A taky je možné, že bundu od někoho přijal jako zástavu. Nebo jako splacení dluhu…
Kriminalisté si bundu vyžádají a obíhají s ní prodejny luxusního zboží, konzultují s odborníky.
Dovídají se, že toto je zřejmě model, ne sériová výroba. Model drahý i v Německu. Někdo si ho tedy musel osobně přivézt, popřípadě někdo jím byl obdarován. Někdo movitý.
Kriminalisté nyní s modelovou koženou bundou navštěvují jiné sféry.
A jejich počínání je korunováno úspěchem. Najdou se svědci, kteří takovouto bundu spojí s čtyřiačtyřiceti-letým podnikatelem inženýrem Hynkem Zábranou. Inženýr Zábrana se chvíli vykrucuje.
Kriminalisté však poznají, že tento člověk má spíše strach než nečisté svědomí. Je tedy třeba získat jeho důvěru, přesvědčit ho. Snad se jim to i podaří.
Inženýr Zábrana si předem vyžádá jisté záruky, potom promluví.
Kritického dne šel na schůzku do soukromého bytu. Šel, nepoužil vůz, potřeboval si ještě něco promyslet, na schůzce se bude pít, pro zpáteční cestu si telefonicky objedná taxi. A aby měl k promýšlení ty nejvhodnější podmínky, vstoupil do zámecké zahrady.
Copak ho mohlo napadnout, že může být nebezpečná ještě za denního světla? Zničehonic se k němu přitočil chlápek nevábného zevnějšku, zničehonic měl jeho pistoli na svém žaludku. Vydal mu koženou bundu, zlatý řetízek na krk, zlatý náramek, zlatý zapalovač a peněženku.
„Proč jste, pane inženýre, loupežné přepadení neohlásil?“
„Protože jsem si myslel, že je tb jeden z těch, co mi vyhrožova
li smrtí… Nebo že je to něco jako předkrm, ukázka toho, co bude následovat, pochopitelně v horší podobě… Poskytnete mi policejní ochranu?“
 
• • •
 
To, co se začalo odvíjet od tohoto rozhovoru, už byl jiný příběh.
Pravdu měli specialisté, kteří mluvili o akci profesionálů. Skupiny profesionálů. Tu si najali a zaplatili konkurenti inženýra Zábrany nebo ti, které pan inženýr podvedl. Posuzovat tento rozdíl místním kriminalistům nenáleželo. Ostatně toho se ujal jiný realizační tým.
Pro ten místní musel stačit závěr, že recidivista Libor Jandík doplatil jednak na to, že inženýra Hynka Zábranu prachsprostě okradl, jednak na to, že s ním měl stejnou trasu. Nevšední kožená bunda se stala poznávacím znamením pro toho, kdo měl sledování inženýra Zábrany převzít po jeho vyjití ze zámecké zahrady.
Náhoda je prostě náhoda…
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publikaci pro milovníky populární hudby 30. a 40.let
 
Jiří Traxler
JÁ NIC, JÁ MUZIKANT
 
Legenda české pop-music vzpomíná na hudbu a nezapomenutelnou atmosféru předválečných let, na své
přátele muzikanty, kulturní život v protektoráte, odchod do emigrace a na léta ve své nové vlasti –Kanadě
 
s předmluvou Josefa Škvoreckého a bohatou fotopřílohou, v ceně 59 Kč
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Objednávám závazně knihu: JÁ NIC, JÁ MUZIKANT
v počtu……… ……… ks ( a Kč 59.-) celkem za:……… Kč
Jméno objednatele (název firmy):……… ,……… 
Adresa: ……… PSČ ……… 
Peněžní ústav:……… ,……… 
Číslo účtu: ……… DIČO: ……… 
 
 
 
podpis (event. razítko)
 
Zašlete na adresu:
MAGNET PLUS připravuje:
 
č.8/94 (vyjde v srpnu)
Roman Cílek: ZVLÁŠTNÍ ZNAMENÍ – VRAH
(Čtyři hrdelní případy)
 
č.9/94 (vyjde v záři)
Rudolf Stróbinqer: INTIMITY RUDÝCH BOSSŮ
(Tragické osudy kremelských žen) s fotopřílohou
 
č. 10/94 (vyjde v říjnu)
Stanislav Vácha: MILUJ MĚ AŽ K SMRTI
(Detektivní příběh s prvky horroru)
 
 
 
OBJEDNACÍ LÍSTEK edice MAGNET PLUS
 
Jméno objednatele (název firmy): ……… 
Adresa: ……… PSČ ……… 
Peněžní ústav:……… 
Číslo Účtu: ……… DIČO: ……… 
Objednávám závazně:
svazek č.8/94 Zvláštní znamení – vrah (á 29 Kč) počet ks: ……… 
svazek č.9/94 Intimity rudých bossů (á 29 Kč) počet ks:……… 
svazek č. 10/94 Miluj mě až k smrti (á 29 Kč) počet ks:……… 
celkem ks: ……… v celkové ceně: ……… Kč
 
Objednávku vyřizuje:
 
 
 
podpis (event.razítko)
 
Zašlete na adresu:
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